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Izvērtējuma ziņojuma pamatuzdevums ir izvērtēt ES fondu ieguldījumu un ietekmi uz plānošanas dokumentos noteiktās horizontālās prioritātes „Vienlīdzīgas iespējas” (turpmāk tekstā – HP) īstenošanu. 

Lai sasniegtu minēto pamatuzdevumu, izvērtējuma ietvaros analizēta HP „Vienlīdzīgas iespējas” ietekme uz dzimumu līdztiesības principa ievērošanu, uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju ievērošanu un uz aktīvās novecošanās principa ievērošanu, izpētot 1014 ES fondu projektus, t.sk. ESF, ERAF un KF projektu,  un veicot 21 projekta apsekojumus un gadījumu analīzi projektu īstenošanas vietās, nodrošinot padziļinātas intervijas ar projektu īstenotājiem un mērķa grupu pārstāvjiem. Papildus izvērtējuma ietvaros arī identificēti un raksturoti iespējamie riski, kas varētu kavēt HP „Vienlīdzīgas iespējas” ieviešanu, un izvirzītas rekomendācijas ES fondu atbalsta piemērojamo instrumentu uzlabošanai HP principu ieviešanas veicināšanai. 

Apkopojot šī izvērtējuma rezultātus, var secināt, ka ES struktūrfondu vadībā iesaistīto institūciju darbība šajā plānošanas periodā ir veicinājusi vienlīdzīgu iespēju horizontālās prioritātes ieviešanai, kā arī izpratnes un informētības pieaugumu gan pašās institūcijās, gan projektu pieteicējos. Tomēr HP VI mērķu sasniegšana ir vairāk veicināta ar darbības programmu aktivitāšu horizontālo ietekmi, kur HP VI jautājumi vairāk skatīti tā, lai nebūtu negatīvas ietekmes dzimumu līdztiesības, personu ar invaliditāti tiesību un aktīvās novecošanās jomās,  mazāk ar specifisku, uz HP VI vērstu aktivitāšu starpniecību projektu īstenošanā.

Šī izvērtējuma ietvaros veikto analīžu rezultāti dažādos griezumos ļauj secināt, ka DPP aktivitāšu ieviešanā lielā mērā tieši vai pastarpināti un vismaz neitrāli tiek veicināta HP VI īstenošana atbilstoši Kopienas līmeņa ilgtermiņa mērķiem. Tomēr konstatētās nepilnības uzraudzības sistēmā (HP VI specifisku sasniedzamo mērķu, indikatoru vai sasniedzamo rezultātu trūkums) šobrīd neļauj novērtēt pietiekamā apmērā progresu vai sasniegtos rezultātus HP VI ieviešanas jomā.
Šī izvērtējuma izlasē iekļautajos projektos ir apgrūtināta iespēja novērtēt ES fondu ieguldījumu HP VI mērķu sasniegšanai, jo projektos nav izdalīts finansējuma apmērs, kas ir ieguldīts tieši HP VI principu īstenošanai. 

VSID noteiktais HP VI rādītājs pilnībā neatklāj un arī neliecina par ES fondu ieguldījumu ietekmi uz HP VI, jo nodarbinātības līmenis valstī ir atkarīgs no daudziem citiem faktoriem, piemēram, ekonomiskās situācijas valstī, augstā reģistrētā bezdarba līmeņa un nelielā NVA reģistrēto darba vietu skaita.

Tā kā 2007. - 2013.gada plānošanas perioda sākumā netika noteikti specifiski HP VI mērķi, indikatori vai rezultāti, ir apgrūtināta iespēja novērtēt progresu vai sasniegtos rezultātus HP VI jomā.

Veiktā analīze par HP VI ietekmi uz dzimumu līdztiesību ļauj secināt, ka DPP aktivitātēm nav vertikāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, proti, netiek īstenotas aktivitātes, kurās ir paredzētas mērķtiecīgas darbības dzimumu līdztiesības veicināšanai un konkrētu problēmu risināšanai, paredzot šo darbību īstenošanai finanšu līdzekļus. Taču Eiropas Dzimumu līdztiesības pakta īstenošana panākta, paplašinot citas DPP aktivitātes, tādējādi nodrošinot horizontālu pieeju draudzīgākas darba vides izveidošanai, saskaņas starp darbu un ģimeni veicināšanai, profesiju segregācijas un dzimumu stereotipu mazināšanai, bērnu un no citiem atkarīgu personu aprūpes pakalpojumu pieejamības veicināšanai.

Tomēr lielākajai daļai no izvērtējumā iekļautajiem 
projektiem ir neitrāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, proti, projektos ir sniegts formāls dzimumu nediskriminācijas apliecinājums, kas kaut arī neveicina dzimumu līdztiesību, taču arī nepasliktina situāciju šajā jomā. Projektiem, kuri satur formālus dzimumu nediskriminēšanas apliecinājumus, varētu būt horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, ja projektu īstenotāji veiks konkrētas darbības, lai īstenotu apliecinājumā izteikto apņemšanos, līdz ar to būtiski uzlabojot situāciju dzimumu līdztiesības jomā.

Veiktā analīze par ESF ieguldījumu un ietekmi  uz HP VI personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju principa ievērošanu ļauj secināt, ka DPP aktivitātēm vertikāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu ir 22% ESF sociālās iekļaušanas un 6% izglītības jomas projektu, kuros ir paredzētas specifiskas aktivitātes mērķa grupas problēmu risināšanai. Horizontālu ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu paredz 9% izglītības, 9% nodarbinātības jomas projektu un 41% sociālās iekļaušanas jomas projektu. Šie projekti nav tieši vērsti uz personu ar invaliditāti, taču līdzās citām aktivitātēm paredz arī personu ar invaliditāti iesaisti un specifiskas aktivitātes šīs grupas tiesību ievērošanai. Jāatzīmē, ka projektu skaits, kuros tiek risinātas personu ar invaliditāti problēmas izglītības un nodarbinātības jomā vērtējams kā nepietiekams, tomēr projektos, kuri ir vērsti uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju ievērošanu, specifiskās aktivitātes kopumā atbilst mērķa grupas vajadzībām. 
Veiktā analīze par ESF ieguldījumu un ietekmi uz HP VI aktīvās novecošanās principa ievērošanu ļauj secināt, ka no visiem izlasē iekļautajiem projektiem 5,9% (65) projektu paredz horizontālo ietekmi uz aktīvās novecošanās principa ievērošanu, bet 0,4% jeb 5 projekti - vertikālu ietekmi. Lielākais skaits projektu, kam ir horizontāla ietekme uz HP VI aktīvās novecošanās principa ievērošanu, tiek īstenots izglītības un nodarbinātības jomās. Izglītības jomā princips ievērots 22 (8%), bet nodarbinātības jomā – 19 (15%) projektos. Tāpat princips ievērots 9 (5%) administratīvās kapacitātes stiprināšanas jomas projektos, savukārt uzņēmējdarbības un inovāciju jomā principu ievēro 7 projektos jeb 26% no visiem šajā jomā īstenotajiem projektiem, sociālās iekļaušanas jomā 4, zinātnes jomā 3, bet pilsētvides jomā – 1 projektā. Vertikāla ietekme uz HP VI aktīvā novecošanās norādīta 3 sociālās iekļaušanas, vienā zinātnes un vienā nodarbinātības jomas projektā. Analizējot projektus, redzams, ka aktīvās novecošanās aspekts ir vismazāk ievērotais HP VI aspekts. Starp iemesliem projektu īstenotāji norāda pastāvošo pretrunīgo izpratni par aktīvās novecošanās mērķa grupu, ko nākotnē būtu svarīgi definēt konkrētāk, lai veicinātu principa izpratni un ievērošanu praksē.

Nākamajā plānošanas periodā atbildīgajām institūcijām jāpārliecinās, ka HP VI mērķu sasniegšana ar uzraudzības rādītāju palīdzību tiek uzraudzīta visās ES struktūrfondu finansētajās aktivitātēs, kur attiecīgās aktivitātes ietekme uz konkrēto horizontālo mērķi ir pastarpināta vai tieša, kas nepieciešams, lai gūtu nepieciešamo informāciju par HP VI ieviešanas ietekmi uz Kopienas līmeņa ilgtermiņa mērķu sasniegšanu.
Ieteicams veikt vertikālo un horizontālo aktivitāšu mijiedarbības analīzi un jānosaka konkrētas prioritārās vai vēlamās darbības HP VI jomā, kuru ieviešana gan ar specifisko aktivitāšu palīdzību, gan ar pārējo programmas aktivitāšu starpniecību kopumā nodrošinātu mērķtiecīgu HP VI mērķu sasniegšanu.
 Tādējādi nākamajā programmēšanas periodā būtu pirmkārt jādefinē konkrēti mērķi un specifiski uzraudzības rādītāji (indikatori), kas aptver vienlīdzīgu iespēju horizontālo prioritāšu jomas visās programmu aktivitātēs.
Iesakām vadošajai iestādei sadarbībā ar kompetentajām nozaru ministrijām nākamajā periodā noteikt un skaidrot ES struktūrfondu vadībā iesaistītajām institūcijām prasības un/vai vēlamo rīcību, lai veicinātu horizontālo prioritāšu mērķu sasniegšanu arī šo institūciju darbībā.
Izvērtējuma struktūru veido ievads, situācijas un lietotās metodoloģijas apraksts, izvērtējuma rezultāti un konstatējumi, secinājumi un rekomendācijas.

Izvērtējuma ietvaros izmantotās  metodes:

· kontentanalīze, t.sk. iegūtās statistiskās informācijas kvantitatīvā analīze, 

· projektu iesniegumu kvalitatīvā analīze;

· gadījumu analīze, t.sk. dokumentu analīze, projektu īstenotāju intervijas un apsekojumi projektu īstenošanas vietās.

Izvērtējuma veicēji ir SIA „Projektu un kvalitātes vadība” un biedrība „ACCIPE!”, kas izvērtējuma ietvaros piesaistīja izvērtējuma vadītāju, vadošo pētnieku un trīs pētnieka asistentus, galveno ekspertu, ekspertu invaliditātes un aktīvās novecošanās jautājumos, kā arī ekspertu dzimumu līdztiesības jautājumos.

Izvērtējuma veikšanas laiks ir četri mēneši - no 2011.gada 26.maija līdz 26.septembrim.

The main task of the evaluation report is to assess the impact and contribution of EU funds on horizontal priority “Equal Opportunities” (hereinafter – HP EO) set in planning documents. 

To achieve the above-mentioned task, the analysis of HP “Equal Opportunities” impact on gender equality, equal rights for persons with disabilities and active ageing has been carried out. Analysis is based on the study of 1014 EU funds projects, including ESF, ERDF and CF projects and case studies of 21 EU funded projects at the project places as well as in-depth interviews with project implementers. In addition the evaluation characterizes potential risks that could hinder the implementation of HP “Equal Opportunities” and proposes recommendations for the improvement of the implementation of HP “Equal Opportunities” policy. 

The results of the evaluation report reveal that the EU Structural funds’ management institutions have facilitated the implementation of horizontal priority, as well as increased awareness and understanding among both institutions and project applicants. However, the achievement of HP EO objectives is more successful in operational programmes in horizontal dissection where HP EO matters are more thoroughly discussed in order to avoid negative impact on gender equality, persons with disabilities and active ageing, than in specific, HP EO orientated activities. 

The results of the evaluation bring about conclusions that activities based on the Supplement to the Operational Programme (hereinafter – SOP) directly or indirectly promote or have neutral impact on the implementation of HP EO in compliance with long-term objectives of the Community. However, shortcomings in supervisory system (lack of HP EO specific objectives, indicators or results) prevent sufficient evaluation of progress or results of HP EO implementation.

 The assessment of EU funds contribution has been problematic because projects included in the evaluation have not defined the amount of financing invested in the implementation of HP EO policy. 

HP EO indicator set by the National Strategic Reference Framework does not reveal completely EU funds’ impact on HP EO because employment level in the country depends on many other factors, for example, economic situation of the country, high unemployment level and small number of workplaces registered in the State Employment Agency.

It is difficult to assess progress or results of HP EO because specific HP EO objectives, indicators or results were not set at the beginning of 2007 – 2013 planning period.

Analysis of HP EO impact on gender equality brings about a conclusion that SOP activities do not have vertical impact on gender equality, namely, activities aimed at promoting gender equality by resolving specific problems have not been carried out and financial resources for such purposes have not been assigned. However, the implementation of European Pact for Gender Equality is ensured by enlarging other SOP activities thus ensuring horizontal approach in order to establish friendlier workplace environment, work-family harmony, decrease professional segregation and improve accessibility of health care services for children and other dependent persons. 

However, most projects included in the evaluation have neutral impact on gender equality, namely, projects offer formal statement of gender non-discrimination which does not promote gender equality but also does not worsen the situation. Projects containing formal statement of gender non-discrimination can have positive impact on gender equality, if the promoters of the projects carry out concrete actions to fulfil the assertion thus considerably promoting gender equality. 

Analysis of the ESF contribution and impact on HP EO equal rights for persons with disabilities brings about a conclusion that SOP activities have vertical impact on the respect for rights of persons with disabilities in 22% ESF social inclusion projects and 6% educational projects where specific activities with the purpose of resolving target group’s problems are provided. Horizontal impact on the respect for rights of persons with disabilities is envisaged in 9% educational projects, 9% employment projects and 41% social inclusion projects. These projects are not directly aimed at persons with disabilities but along with other activities projects envisage involvement of persons with disabilities and specific activities with the purpose of protecting rights of this group. It should be mentioned that the number of projects which deal with problems in education and employment is insufficient; however, specific activities in projects aimed at equal opportunities for persons with disabilities in general correspond to the needs of the target group. 

Of all the sampled projects 5.9% (65) projects have a horizontal impact on the active aging principle, but 0.4% or 5 projects - a vertical impact. The largest number of projects which have a horizontal effect on the HP EO active aging principle is implemented in the education and employment sector. Principle has been mainly implemented in the field of education 22 (8%), while in the employment field - 19 (15%) projects. Additionally the principle has been implemented in 9 (5%) administrative capacity building projects, while seven projects or 26% - in entrepreneurship and innovation sector. 4 projects were carried out in the field of social inclusion, while a single project in the urban area. Vertical impact on HP EO active aging principle was indicated in social inclusion field (3 projects), one in science field and one in the employment area. Analyzing projects, it is evident that the aspect of active aging is the one which has not been respected for the most. Among the reasons project implementers indicate existing contradictory understanding of the term “active aging” and the target groups of it. In the future it would be important to define more specifically term “active aging”, define the borders, promote the understanding and respect of the principle in practice.
In the next planning period competent authorities should make sure that HP EO objectives are fulfilled in all activities financed by the ES Structural Funds and supervised with the help of monitoring indicators. It refers to all activities where impact on specific horizontal objective is direct or indirect and it is necessary to obtain necessary information on the impact of HP EO implementation on the Community’s long-term objectives.

 It is advisable to perform analysis of interaction between vertical and horizontal activities and define concrete prior or advisable actions with the help of both specific activities and other activities of the programme in the policy of HP EO whose implementation in general ensures purposeful achievement of HP EO objectives. 

Thus in the next planning period it is necessary to define specific objectives and specific monitoring indicators that promotes HP policy in all activities of the programme. 

We advise managing authority in cooperation with competent sectoral ministries in the next planning period to define and explain requirements and/or advisable actions to the EU Structural Funds management institutions in order to promote achievement of HP objectives in the work of these institutions.

The evaluation report consists of an introduction, description of the situation and methodology, the evaluation results and findings, conclusions and recommendations.

The evaluation employs the following methods:

· Content analysis, including quantitative analysis of statistical information

· Qualitative analysis of project applications

· Case studies, including document analysis, interviews with project promoters and surveys at project places.

The evaluation has been made by “Projects and Quality Management” and the NGO “ACCIPE!”, which involved the evaluation manager, the senior researcher with three assistants, key expert, expert on disability and active ageing matters as well as expert on gender issues. 

The evaluation was carried out over a period of four months – from May 26 to September 26, 2011.


Jēdziens "vienlīdzīgas iespējas" tiek attiecināts uz ikvienu sabiedrības locekli, lai kāda būtu tā rase, ādas krāsa, dzimums, vecums, valoda, reliģiskā, politiskā vai cita pārliecība, nacionālā izcelsme, mantiskais stāvoklis, funkcionālie traucējumi, ģimenes statuss, seksuālā orientācija vai citas pazīmes. Vienlīdzīgu iespēju politikas mērķis ir sasniegts, ja ikvienam sabiedrības loceklim tiks nodrošināta iespēja aktīvi piedalīties sabiedriskajos, politiskajos un ekonomiskajos pasākumos, sniegti pakalpojumi, informācija un nodrošināta vide, kurā personas dzimums, vecums un invaliditāte nav šķērslis līdzdalībai. 

Horizontālās politikas „Vienlīdzīgas iespējas” (turpmāk tekstā - HP VI) mērķis ir radīt visiem sabiedrības locekļiem vienlīdzīgas iespējas iesaistīties ES fondu līdzfinansēto projektu aktivitātēs gan kā finansējuma saņēmējiem, gan kā šo pasākumu gala labuma guvējiem. Tāpēc ES fondu projektu iesniegumu rakstīšanā un vērtēšanā, kā arī ES fondu līdzfinansēto projektu ieviešanā un uzraudzībā jāizmanto vienlīdzīgu iespēju perspektīva.

Saskaņā ar ES fondu plānošanas dokumentiem Latvijā ES fondu kontekstā 2007.-2013.gada plānošanas periodā jēdziens "vienlīdzīgas iespējas" ietver dzimumu līdztiesības, invaliditātes un aktīvās novecošanās principus.  
Vienlīdzīgas iespējas neatkarīgi no dzimuma jeb dzimumu līdztiesība

Situāciju, kad dzimumam nav vai ir minimāla ietekme uz personas dzīvi, labklājību, vietu darba tirgū un citur, sauc par dzimumu līdztiesību. Formāli jēdziens “dzimumu līdztiesība” tiek izprasts kā situācija, kad vīriešu un sieviešu loma sabiedrības attīstībā tiek atzīta par līdzvērtīgu, viņiem tiek piešķirtas vienādas tiesības un vienāda atbildība, nodrošināta vienāda pieeja resursiem un to izmantošanas iespējas. Tāpat arī vīriešu un sieviešu ieguldījums sabiedrības labā un viņu problēmas tiek uztvertas kā līdzvērtīgas. 

Projekts veicina dzimumu līdztiesību, ja tajā paredzētas aktivitātes tādu vispārzināmu un vienam dzimumam raksturīgu problēmu risināšanai, kā, piemēram, bērnu un citu personu aprūpes pakalpojumu nepietiekams nodrošinājums, kas īpaši ietekmē sieviešu spēju piedalīties projekta pasākumos; aizspriedumi par profesijas vai pasākuma piemērotību vienam vai otram dzimumam, par kuru novēršanu īpaši svarīgi domāt darba tirgus segregāciju mazinošos projektos; ērta sabiedriskā transporta pieejamības trūkums, kas īpaši ietekmē sievietes, jo tās mazāk izmanto privātos transportlīdzekļus; informēšanas līdzekļu izvēle, ņemot vērā atšķirīgās auditorijas katrai publikācijai vai citam informācijas avotam u.c.

Ja projekta īstenotājs norādījis, ka projekta īstenošanā tiks ievērota dzimumu līdztiesība un  projekta ieviešanas procesā vīriešiem un sievietēm tiks sniegtas vienādas iespējas, tiesības un atbildība, kā arī tiks nodrošināta vienāda pieeja resursiem un to izmantošanas iespējām, šāda pieeja ir vērtējama kā formāls dzimumu līdztiesības apliecinājums. 
Vienlīdzīgas iespējas neatkarīgi no vecuma jeb aktīvā novecošanās

Vienlīdzīgas iespējas neatkarīgi no vecuma nozīmē to, ka indivīdam, kļūstot vecākam, tiek dotas iespējas kaut ko darīt aktīvi, nevis pasīvi. Proti, lai cik vecs būtu cilvēks, viņam ir jāsaglabā aktivitāte gan darbā, gan sadzīvē, jābūt uzņēmīgam, rosīgam un enerģiskam, lai visā dzīves garumā dzīves kvalitāte nemazinātos un pat uzlabotos, ja šādas iespējas iepriekš nav bijušas vai nav izmantotas. 

Aktīvā novecošanās ir aktīvās dzīves pagarināšana; tā ir indivīda spēja, kā arī iespējas dzīvot pilnvērtīgi un aktīvi maksimāli ilgi. Šis process ir saistīts ar tādām kategorijām kā fiziskā aktivitāte, intelektuālie un sociālie pasākumi, profesionālās darbības, kā arī emocionālā un garīgā veselība. Sabiedrības novecošanās iemesli ir maza dzimstība, liela mirstība, strādājošo, kas vecāki par 60 gadiem, daudzuma palielināšanās, dzīves ilguma pagarināšanās un emigrācija.

Vienlīdzīgas iespējas neatkarīgi no invaliditātes

Personu ar invaliditāti vienlīdzīgas iespējas nozīmē fiziskās, informācijas un kultūras vides, mājokļu, sociālās aizsardzības un veselības aprūpes pakalpojumu, profesionālās orientācijas, apmācības, izglītības un nodarbinātības, pilsētvides, sabiedriskā transporta pieejamības nodrošināšanu neatkarīgi no vecuma un dzimuma. ES fondu aktivitāšu kontekstā tiek aplūkotas personas ar kustību, redzes, dzirdes un garīga rakstura traucējumiem-četriem invaliditātes veidiem, kam ir nepieciešami specifiski pasākumi un pielāgojumi vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai.

Galvenās problēmas, kuras būtu jārisina projekta ietvaros, ir: 
· grūtības pārvietoties ārpus mājām; 
· nepielāgotas telpas personām ar funkcionāliem traucējumiem;
· vairumam personu ar invaliditāti nav pieejas jaunajām tehnoloģijām, īpaši informācijas 
       un komunikāciju tehnoloģijām (IKT), 
· motivācijas trūkums personām ar invaliditāti iesaistīties nodarbinātībā un darba 
        devējiem nodarbināt personas ar invaliditāti; 
· sabiedrībā pastāvošie stereotipi par spējām, kas piemīt personām ar invaliditāti, u.c.
ES fondu ieguldījumu un ietekmes uz plānošanas dokumentos noteiktās horizontālās prioritātes „Vienlīdzīgas iespējas” īstenošanu izvērtējums ir pirmais šāda veida pētījums Latvijā, kuram ir būtiska loma vienlīdzīgu iespēju politikas veidošanā nākotnē. Izvērtējums sniedz atbildi uz tādiem politikas plānotāju un sabiedrības jautājumiem kā, piemēram, vai , ieguldot ES līdzekļus Latvijas tautsaimniecības nozaru attīstībā, tiek ievērotas vienlīdzīgas iespējas visām sabiedrības grupām, vai ikvienam ir iespēja būt labuma guvējam ES fondu projektos, vai projektu ietvaros attīstītā infrastruktūra ir pieejama ikvienam, vai projektu ietvaros attīstītie pakalpojumi ir pieejami ikvienam, vai projektu īstenotāji zina, kas ir vienlīdzīgas iespējas,  un vai projektos tiek īstenoti specifiski pasākumi, lai veicinātu vienlīdzīgu iespēju ievērošanu, u.tml.

Izvērtējuma gaitā tiek lietoti jēdzieni, kuri var tikt dažādi interpretēti, tāpēc lūdzam ņemt vērā izvērtējuma veicēju lietoto interpretāciju šādiem jēdzieniem:

· „Viens, divi vai trīs HP VI principi” – 1. HP VI princips – dzimumu līdztiesība, 2. HP VI princips – personu ar invaliditāti vienlīdzīgas iespējas, 3. HP VI princips – aktīvā novecošanās.

· „Vertikāla ietekme uz VI” – projekta tiešais mērķis un   viss projekts ir orientēts uz vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu (piem., ēkas pielāgošana personām ar invaliditāti, subsidēto darba vietu izveide, iekļaujošas izglītības attīstība u.c.)
· „Horizontāla ietekme uz VI” – neatkarīgi no projekta mērķa, mērķa grupas un projekta darbības jomas projektā ir plānoti specifiski pasākumi,  aktivitātes, darbības vienlīdzīgu iespēju principa ievērošanai (piem., pētījumu veikšanai pētnieku komandā tiek iesaistīta persona pirmspensijas vecumā, uzņēmumā tiek izveidots rotaļu stūrītis darbinieku bērniem, apmācību laikā personai ar redzes traucējumiem tiek piedāvāta atbalsta persona u.tml.)
· „Nav ietekmes uz VI” –projekta mērķis nav vērsts uz vienlīdzīgu iespēju ievērošanu un projektā nav plānoti nekādi pasākumi, aktivitātes un darbības vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai.

· „Formāls nediskriminēšanas apliecinājums”, „Formāla ietekme uz VI” – projekta iesnieguma veidlapā ir minēts formāls apliecinājums, ka projekta īstenošanā tiks ievēroti nediskriminācijas principi dzimuma, rases, etniskās izcelsmes, reliģijas vai pārliecības, invaliditātes, seksuālās orientācijas, vecuma dēļ un nodrošinātas vienlīdzīgas iespējas dažādām sabiedrības grupām vai tml., bet projektā nav paredzēti nekādi pasākumi, aktivitātes un darbības vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai.


1. 1014 projektu dokumentācijas kvantitatīvās analīzes (kontentanalīzes) un kvalitatīvās analīzes procesā izmantotā metodoloģija

Izlases izstrādes procesā no visa kopējā projektu kopuma tika izveidota reprezentatīva izlase – 1014 projekti, kuri gan pēc finansējuma avotiem, gan sfērām, gan teritoriālām pazīmēm, gan citiem nozīmīgiem faktoriem reprezentēja visu projektu kopumu - visus 2007.-2013.gada plānošanas periodā īstenotos ES fondu projektus, kam saskaņā ar ES fondu plānošanas dokumentiem ir tieša vai netieša ietekme uz HP VI
 un kas atrodas īstenošanas stadijā vai ir pabeigti. Tādējādi pētījuma kvantitatīvajā daļā iegūtā informācija ir reprezentatīva attiecībā pret visiem projektiem.

Instrumentārija izstrādes procesā vispirms, caurskatot dažu projektu dokumentāciju (projektu iesniegumus, ikgadējos pārskatus par projektu mērķa grupām un horizontālo prioritāšu ieviešanu, progresa pārskatus), tika izveidots sākotnējais kontentanalīzes modelis (analizējamo kvantitatīvo mainīgo saraksts, kā arī izpratne par apkopojamo kvalitatīvo informāciju). Izstrādājot instrumentāriju, vadošais pētnieks darbojās saskaņā ar mērķi, lai apkopojamie indikatori nodrošinātu pietiekamu informāciju par katru no analizējamajiem aspektiem (piemēram, sieviešu un vīriešu līdzdalību utt.).

Instrumentārija testēšanas procesā galvenais eksperts un izvērtējuma vadītājs neatkarīgi viens no otra pārbaudīja izstrādāto instrumentāriju, apkopojot tajā paredzēto informāciju no dažu projektu dokumentācijas; testēšanas rezultātā tie vienojās par nepieciešamajiem uzlabojumiem instrumentārijā; pēc tam instrumentārijs tika vēlreiz pārbaudīts un, pārliecinoties, ka tas ir funkcionāls, tika veikta projektu datu analīze.

Informācijas apkopošanas procesā vadošais pētnieks veica nepieciešamo informācijas apkopošanu, ik pa laikam pārbaudot, vai instrumentārijs tiek pareizi interpretēts, kā arī to, vai neparādās kādas iepriekš nefiksētas problēmas tā funkcionalitātē; nepieciešamības gadījumā vadošais pētnieks veica vajadzīgās korekcijas.

Informācijas kvantificēšanas procesā pēc teksta masīvu apkopošanas un strukturēšanas, kā arī iepazīšanās ar tiem pavērās iespējas daļu no kvalitatīvās informācijas pārvērst kvantitatīvā formātā (galvenokārt ieviešot bināros „ir-nav” tipa mainīgos); tādējādi kvantitatīvās informācijas klāsts tika papildināts vēl ar jauniem, kuri palīdzēja iegūt reprezentatīvu informāciju par tādiem pētāmo tēmu aspektiem, kas sākotnējā posmā bija pieejama tikai kvalitatīvā formā, respektīvi, tekstuāli.

Kvantitatīvā analīzes (kontentanalīzes) procesā kvantitatīvā formā esošie mainīgie tika apstrādāti un analizēti statistiski; šo analīzi kopīgi veica galvenais vadošais pētnieks sadarbībā ar ekspertu dzimumu līdztiesības jautājumos un galveno ekspertu, ekspertu invaliditātes un aktīvās novecošanās jautājumos. Iegūtās tabulas un grafiki tālāk kalpoja gan kā padziļinātākas analīzes objekts, gan kā ilustratīvs materiāls pētījuma secinājumiem un rekomendācijām.

Kvalitatīvās informācijas analīzes procesā daļa no pētījumā iegūtās informācijas saglabājās tekstuālā formā, jo to izrādījās neiespējami kvantificēt tā, lai tā sniegtu jaunas zināšanas; izvērtējuma vadītājs un eksperti iepazinās ar šo informāciju, lasot un salīdzinot, kādā formā tā parādās projektos; iegūtie secinājumi nav pamatojami ar skaitliskiem datiem, tomēr sniedz vairāk ilustratīvu informāciju par tiem vai citiem pētāmajiem aspektiem.

2. 21 gadījuma (projektu) analīzes procesā izmantotā metodoloģija

Analizējamo gadījumu atlases procesā no kopējā projektu skaita (1014) tika atlasīti 21, kuri bija tipiski, kā arī pārstāvēja iespējami dažādas sfēras, dažādus finansējuma avotus. To realizācijas vietas bija sadalītas Latvijas teritorijā līdzīgi kopējam projektu sadalījumam, kā arī šo projektu kvalitāte bija iespējami atšķirīga.

Analīzes instrumentārija izstrādes procesā vadošais pētnieks izstrādāja galvenās vadlīnijas, kas ietvēra to jautājumu loku, uz kuriem katra gadījuma ietvaros jāatbild pirms analīzes uzsākšanas.

Analīzes procesā pētījumā iesaistītie eksperti noteica, kāda informācija viņiem ir vai nav nepieciešama, lai pilnvērtīgi aprakstītu projektu visos analizējamajos aspektos; obligāta bija padziļinātā intervija ar projekta īstenotāja kontaktpersonu un mērķa grupas pārstāvjiem, kā arī apsekojums uz vietas, citas metodes – kā iepazīšanās ar dokumentāciju –tika pielietotas atkarībā no nepieciešamības.

Analītisku atskaišu sagatavošanas procesā par katru no 21 gadījuma galvenais eksperts sagatavoja analītisku aprakstu, tajos ietverot atbildes uz analīzē paredzētajiem jautājumiem.

3. Izvērtējuma datu kopas raksturojums

No ES fondu vadības informācijas sistēmā pieejamās informācijas par visiem 2007.-2013.gada plānošanas periodā īstenotajiem ES fondu projektiem, kam saskaņā ar ES fondu plānošanas dokumentiem  ir tieša vai netieša ietekme uz HP VI
 un kas atrodas īstenošanas stadijā vai ir pabeigti, tika atlasīti 1014 projekti, izmantojot kvotu izlasi, kvotu pārstāvniecību atbilstoši ģenerālajai kopai  pēc šādām  pazīmēm:
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Tā kā ģenerālajā kopā ietilpst tikai 18 Kohēzijas fonda projekti, izlasē, lai nodrošinātu to reprezentativitāti, tika iekļauti visi no tiem. Lai izlīdzinātu disproporcijas, kas tā rezultātā izlasē radās, tika piemēroti svari.

Svari ir izlīdzinoši koeficienti, kurus, piemērojot kā reizinātājus, iespējams izlases datus, kuri visās detaļās neatbilst ģenerālās kopas proporcijām, tomēr uz šo kopu attiecināt.

Atskaitē sniegtajos rezultātos visi procentuālie rādītāji sniegti svērtā formā, bet projektu skaits – nesvērtā. Līdz ar to procentuālie dati sniedz iespēju datus attiecināt uz visu projektu kopumu – ne tikai konkrēti analizētajiem un izlasē iekļautajiem projektiem. Savukārt projektu skaits atspoguļo informāciju par to kopumu (izlasi), kas pētījuma gaitā reāli ticis analizēts. Šai gadījumā bija svarīgi atspoguļot vai nu bāzi procentuālajiem rādītājiem un parādīt, cik daudz projektu analizēts, lai iegūtu to vai citu griezumu, vai arī sniegt rādītāju pie kvalitatīvās analīzes, runājot jau konkrētā līmenī par atsevišķiem projektiem, kurus pētnieki analizējuši detalizētā līmenī. 

Tā kā kvalitatīvās analīzes mērķis bija veikt padziļinātu saturisku izpēti, nevis sniegt kvantitatīvus rādītājus, tā nevar pretendēt uz reprezentativitāti, proti, to, ka apskatītie projekti pārstāvētu visu projektu kopumu (ģenerālo kopu).

Veidojot 1014 projektu izlasi, izvērtējuma ietvaros tika atlasītas tās ES fondu 1., 2. un 3.darbības programmas aktivitātes un apakšaktivitātes, kuru ES fondu plānošanas dokumentos ir noteikta tieša vai netieša ietekme uz HP VI vai Ministru kabineta noteikumos ir iekļauts vērtēšanas kritērijs, kas paredz izvērtēt projekta ietekmi uz horizontālās prioritātes "Vienlīdzīgas iespējas" īstenošanu
.
Gadījumu analīzei tika atlasīti tikai tie projekti, kuru īstenošana uzsākta līdz šī plānošanas perioda 2010.gada 31.decembrim, tādējādi lielākajā daļā atlasīto projektu jau bija uzsākta plānoto HP VI aktivitāšu īstenošana.
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2.attēls. Izlases sadalījums pa atbildīgajām iestādēm un sadarbības iestādēm
Kā redzams 2.attēlā, izlasē ietilpst kopumā 1014 projekti, no kuriem 29% (298 projekti) līgumus ir slēgusi Valsts izglītības un attīstības aģentūra (VIAA), 18% (186 projekti) – Valsts Reģionālās attīstības aģentūra (VRAA), 15% (150 projekti) – Centrālā finanšu un līgumu aģentūra, bet 14% (137 projekti) – Latvijas Investīciju attīstības aģentūra (LIAA).
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3.attēls. Izlases sadalījums pa ES fondu darbības programmām

Kā redzams 3.attēlā, izlasē ietilpst kopumā 1014 projekti, no kuriem vairāk kā puse, t.i., 59% (595 projekti), tiek īstenoti tieši 3.darbības programmas „Infrastruktūra un pakalpojumi” ietvaros, bet 39% (392 projekti) tiek īstenoti 1.darbības programmas „Cilvēkresursi un nodarbinātība” ietvaros. Savukārt tikai 3% (27 projekti) tiek īstenoti 2.darbības programmas „Uzņēmējdarbība un inovācijas” ietvaros.
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4.attēls. Izlases sadalījums pa projektu uzsākšanas gadiem

Kā redzams 4.attēlā, izlasē ietilpst kopumā 1014 projekti, no kuriem 50% (508 projektu) īstenošana uzsākta 2010.gadā, 34% (340 projektu) īstenošana uzsākta 2009.gadā, bet 11% (109 projektu) īstenošana uzsākta 2011.gadā. Pārējo projektu īstenošana uzsākta pirms 2009.gada (48 projekti) vai tiks uzsākta pēc 2011.gada (9 projekti).
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5.attēls. Izlases sadalījums pēc projektu finansējuma apjoma

Kā redzams 5.attēlā, izlasē ietilpst kopumā 1014 projekti, kuri izlasē segmentēti aptuveni līdzīgās piecās grupās, atsevišķi izdalot nelielu 6.grupu, kur ietilpst ļoti liela apjoma projekti.
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6.attēls. 21 gadījuma (projektu) analīzes raksturojums pa jomām

Raksturojot 21 gadījumu (projektus), kas tika apmeklēts projektu īstenošanās vietās un veikta projektu padziļināta analīze, redzams, ka 10 projekti no padziļināti analizētajiem tiek īstenoti izglītības jomā un ceturtā daļa – nodarbinātības un sociālās iekļaušanas jomā. Pārējie projekti tiek īstenoti tūrisma, administratīvās kapacitātes un transporta/IKT jomās (skat. 6.att.).

No visiem analizētajiem gadījumiem 7 bija ERAF līdzfinansētie projekti, 14 – ESF līdzfinansētie projekti. Analizējot projektu īstenotājus pēc to statusa, redzams, ka lielākā daļa (15 projekti) ir pašvaldības vai pašvaldību iestādes, 3 ir valsts iestādes, 2 – nevalstiskā sektora organizācijas, 1 – komersants. Savukārt raksturojot projektu īstenošanas vietas, redzams, ka 10 projekti īstenoti Vidzemes reģionā, 6 projekti – Rīgas reģionā, 3 projekti – Latgales reģionā, bet 2 projekti – visā Latvijas teritorijā.

Izglītības jomā īstenotie ERAF projekti pamatā paredz izglītības iestāžu renovāciju, rekonstrukciju vai pielāgošanu personām ar invaliditāti vai arī mācību aprīkojuma modernizāciju, bet ESF projekti – iekļaujošās izglītības pasākumus vai atbalstu izglītības programmu attīstībai. Izglītības jomā padziļināti analizēti projekti šādu 1 DPP aktivitāšu ietvaros – 1.2.2.4.2. „Atbalsta pasākumu īstenošana jauniešu sociālās atstumtības riska mazināšanai un jauniešu ar funkcionālajiem traucējumiem integrācijai izglītībā”, 1.1.2.1.2. „Atbalsts doktora studiju programmu īstenošanai”, 1.2.2.4.1. „Iekļaujošas izglītības un sociālās atstumtības riskam pakļauto jauniešu atbalsta sistēmas izveide, nepieciešamā personāla sagatavošana, nodrošināšana un kompetences paaugstināšana” un šādu 3. DPP aktivitāšu ietvaros – 3.1.4.3. „Pirmskolas izglītības iestāžu infrastruktūras attīstība nacionālās un reģionālās attīstības centros”, 3.1.3.3.2. „Vispārējās izglītības iestāžu infrastruktūras uzlabošana izglītojamajiem ar funkcionāliem traucējumiem”, 3.1.1.1. „Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts partnerībās organizētām apmācībām”, 3.1.3.3.2. „Vispārējās izglītības iestāžu infrastruktūras uzlabošana izglītojamajiem ar funkcionāliem traucējumiem”.

Nodarbinātības un sociālās iekļaušanas jomā īstenotie projekti paredz alternatīvo sociālo pakalpojumu attīstību un kompleksos atbalsta pasākumus. Jomas ietvaros padziļināti analizēti projekti šādu 1 DPP aktivitāšu ietvaros – 1.4.1.2.4. „Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība reģionos” un 1.4.1.1.1. „Kompleksi atbalsta pasākumi iedzīvotāju integrēšanai darba tirgū”.

Tūrisma jomā īstenotie projekti paredz tūrisma objekta rekonstrukciju un velotūrisma attīstību. Jomas ietvaros padziļināti analizēti projekti šādu 3 DPP aktivitāšu ietvaros – 3.6.1.1. „Nacionālas un reģionālas nozīmes attīstības centru izaugsmes veicināšana līdzsvarotai valsts attīstībai” un 3.4.2.1.2. „Nacionālas nozīmes velotūrisma produktu attīstība”.

Administratīvās kapacitātes jomā īstenoti projekti šādu 1 DPP aktivitāšu ietvaros – 1.5.2.2.3. „Atbalsts pašvaldībām kapacitātes stiprināšanā  Eiropas Savienības politiku instrumentu un pārējās ārvalstu finanšu palīdzības līdzfinansēto projektu un pasākumu īstenošanai” un 1.5.3.2. „Plānošanas reģionu un vietējo pašvaldību attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana”.

Savukārt transporta/IKT jomā īstenotais projekts paredz satiksmes drošības uzlabošanas pasākumus, un tas tiek īstenots 3 DPP 3.2.1.3.1. aktivitātes „Satiksmes drošības uzlabojumi apdzīvotās vietās ārpus Rīgas” ietvaros.

Atsevišķi no pārējiem tika analizēti aktivitāšu 1.6.1.1., 2.4.1.1., 3.7.1.1. un 3.8.1.1. „Tehniskā palīdzība” projekti, kuru ietvaros atbildīgās institūcijas veic darbības programmu sagatavošanu, vadības, uzraudzības, izvērtēšanas, informēšanas un kontroles darbības, kā arī administratīvo spēju stiprināšanu, nodrošinot veiksmīgu to pārraudzībā īstenojamo projektu izvērtēšanu un īstenošanu. 

Tāpat kā citos analizētajos ES fondu projektos, arī „Tehniskās palīdzības” projektos iespējams nosacīti izšķirt divas mērķa grupas, uz kurām iespējams attiecināt VI principus – projektu īstenotāji un informācijas saņēmēji. Tā kā projektus īsteno personas, kuras lielākoties jau strādā uzraugošajās institūcijās, šī mērķa grupa ir determinēta jau pirms projektu iesniegšanas, un specifisku pasākumu VI nodrošināšanai attiecībā uz šīm personām īstenošana ir ierobežota. Savukārt otra mērķa grupa – informācijas saņēmēji – ir mainīga un iepriekš grūti prognozējama, līdz ar to projektu iesniegumos tā netiek analizēta un VI aktivitāšu plānošana iespējama tikai vispārīgā līmenī. 

Tā rezultātā šīs prioritātes projekti nav analizējami kvantitatīvi, tāpēc prioritātes „Tehniskā palīdzība” projekti nav iekļauti kvantitatīvās analīzes izlasē, bet analizēti kvalitatīvā līmenī.


1.1. Vispārīga informācija

Kā minēts izvērtējuma ziņojuma ievadā, HP VI ir trīs principi – dzimumu līdztiesības princips, aktīvās novecošanās princips un personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju/tiesību princips, un saskaņā ar Labklājības ministrijas pausto informāciju projektu iesniegumu atlases ietvaros lielākoties vērtēšanas procesā par katra principa ievērošanu tiek piešķirti papildu punkti, maksimālo punktu skaitu paredzot pārsvarā tajos gadījumos, kad ievēroti visi trīs principi.

Izvērtējuma ietvaros tika pētīts, vai projektos ir paredzētas specifiskas aktivitātes HP VI principu ievērošanai.
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7.attēls. Projektos paredzēto specifisko aktivitāšu īpatsvars pa jomām HP VI principu ievērošanai
Kā redzams 7.attēlā, visu trīs HP principu ievērošanai specifiskas aktivitātes paredzētas 1% no visiem izlasē ietvertajiem 1014 projektiem. Pusē no izlasē iekļautajiem projektiem (50%) nav minētas nekādas norādes, ka tajos tiks īstenoti īpaši pasākumi kāda no HP principu ievērošanai. Šajos gadījumos lielā daļā projektu tika norādīts formāls nediskriminēšanas apliecinājums, kas attiecināms uz HP VI kopumā (piemēram, apliecinājums, ka projekta īstenošanā tiks ievēroti nediskriminācijas principi dzimuma, rases, etniskās izcelsmes, reliģijas vai pārliecības, invaliditātes, seksuālās orientācijas, vecuma dēļ un nodrošinātas vienlīdzīgas iespējas dažādām sabiedrības grupām vai tml.), neparedzot īpašus pasākumus, aktivitātes vai darbības kāda principa ievērošanai. 

Kā redzams attēlā, 43% projektu iesniegumos tika norādīts, ka projekti īstenos aktivitātes, kuras sniegs ietekmi uz viena HP VI principa ievērošanu. No tiem pamatā tika sniegta ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju/tiesību principu. No projektiem, kas norādīja, ka paredz ietekmi tikai uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgām iespējām/tiesībām,73 projektos bija norādīta vertikāla ietekme uz vienlīdzīgām iespējām, bet 197 projektos bija norādīta horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgām iespējām.
Projektos, kur norādīts, ka īstenos uz vienu HP VI principu vērstas aktivitātes un šis princips ir dzimumu līdztiesība, situācija  ir  šāda : 21projekts bija ar horizontālu ietekmi uz HP VI principu ievērošanu un neviens projekts nebija ar vertikālu ietekmi uz HP VI principu ievērošanu. Savukārt projektos, kuros tika norādīts, ka tiem ir ietekme uz vienu HP VI principu un šis princips bija aktīvās novecošanās princips, 8 projektos bija norādīts, ka tiem ir horizontāla ietekme uz principa ievērošanu, nevienam projektam nebija vertikāla ietekme uz principa ievērošanu.

Kā redzams attēlā, 7% projektu paredzēts īstenot specifiskas aktivitātes, kuras sniegtu ietekmi uz diviem HP VI principiem, kas pamatā ir ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju/tiesību principu un dzimumu līdztiesības principu. 46 projekti norādījuši, ka tiem ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesības principu, 366 projekti norādījuši, ka tiem ir horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgām iespējām, bet 67 projekti norādījuši, ka tiem ir horizontāla ietekme uz aktīvās novecošanās principu. Vertikāla ietekme uz cilvēku ar invaliditāti tiesību ievērošanu norādīta 84 projektos, bet 5 projektos šāda ietekme norādīta attiecībā uz aktīvās novecošanās principa ievērošanu.

Analizējot pa jomām projektus, kas paredz aktivitātes ar ietekmi uz diviem HP VI principiem vienlaikus, redzams, ka projekti pārsvarā gadījumos tiek īstenoti uzņēmējdarbības un inovāciju, nodarbinātības un zinātnes jomā. Savukārt analizējot pa reģioniem, kuros tiek īstenoti projekti, kas paredz ietekmi uz diviem HP VI principiem vienlaikus, redzams, ka projekti pārsvarā gadījumos tiek īstenoti Rīgas un Kurzemes reģionos. 

No visiem izlasē iekļautajiem projektiem aktivitātes, kuras veicinātu visu trīs HP principu ievērošanu, paredzēts īstenot 1% projektu. Analizējot šos projektus pa jomām, redzams, ka šādas aktivitātes paredzētas 9% uzņēmējdarbības un inovāciju, 6% sociālās iekļaušanas, 5% zinātnes, 3% nodarbinātības, 1% administratīvās kapacitātes stiprināšanas un 0,3% izglītības jomas projektu.
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8.attēls. Projektos paredzēto specifisko aktivitāšu īpatsvars pa fondiem HP VI principu ievērošanai
Analizējot pa fondiem projektus, kuri paredz īstenot aktivitātes ar ietekmi uz vienu vai vairākiem HP VI principiem, redzams (skat. 8.att.), ka pamatā ERAF projektos ir paredzētas specifiskas aktivitātes ar ietekmi uz vienu principu (57%), kam seko KF projekti, kas paredz ietekmi uz vienu HP VI principu - 60% projektu. Vismazāk projektu, kas paredz ietekmi uz vienu HP VI principu, ir ESF projektos (tikai 16%). 

Gan ERAF, gan ESF projektos ir līdzīgs skaits (6 – 7%) projektu, kas paredz ietekmi uz diviem HP VI principiem. Starp KF projektiem neviens projekts neparedz ietekmi uz diviem HP VI principiem.

Savukārt aktivitātes ar ietekmi uz visu trīs HP principu ievērošanu plānotas 2% ESF un 0,5% ERAF projektu.
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9.attēls. Projektos paredzēto specifisko aktivitāšu īpatsvars pa īstenotāju statusiem HP VI principu ievērošanai 
Kā redzams 9.attēlā, visvairāk (48%) projektu, kas paredz aktivitātes ar ietekmi uz vienu HP VI principu, īsteno valsts iestādes, turklāt pamatā ERAF projektu ietvaros. Savukārt procentuāli mazākā daļa projektu (29%), kas paredz ietekmi uz vienu HP VI principu, ir biedrību, nodibinājumu un reliģisko organizāciju īstenoto projektu vidū. Savukārt šo projektu īstenotāju vidū ir lielāks to projektu procentuālais pārsvars, kuros plānotas specifiskas aktivitātes, kuras sniedz pozitīvu ietekmi uz visu trīs HP principu ievērošanu.
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10.attēls. Projektos paredzēto specifisko aktivitāšu īpatsvars pa projektu izmaksām HP VI principu ievērošanai  

Analizējot projektus, kas paredz ietekmi uz HP VI principu, redzams (skat.10. att.), ka ietekme uz diviem HP VI aspektiem paredzēta pārsvarā tajos projektos, kuru kopējais finansējuma apmērs ir no 1 līdz 10 milj. Ls vai vairāk.

1.2. ES fondu ieguldījuma un ietekmes uz HP VI dzimumu līdztiesības principa ievērošanu izvērtējums


Dzimumu līdztiesības veicināšana līdz ar novecošanās un invaliditātes jautājumiem ir viena no ES fondu horizontālās politikas “Vienlīdzīgas iespējas” komponentēm, kas ir integrēta nodarbinātības, izglītības, uzņēmējdarbības, sociālās iekļaušanas, zinātnes, kultūras u.c. jomās.

Prasība ES fondu līdzekļu apguves procesā nodrošināt vienlīdzīgas tiesības un iespējas sievietēm un vīriešiem izriet no “Padomes 2006. gada 11. jūlija Regulas (EK) Nr. 1083/2006, kas paredz vispārīgus noteikumus par Eiropas Reģionālās attīstības fondu, Eiropas Sociālo fondu un Kohēzijas fondu un atceļ Regulu (EK) Nr. 1260/1999”. Tās 16. pants “Vīriešu un sieviešu līdztiesība un nediskriminēšana” nosaka, ka Dalībvalstis un Komisija nodrošina, ka dažādos fondu īstenošanas posmos tiek veicināta vīriešu un sieviešu līdztiesība un dzimumu līdztiesības integrēšana. Dalībvalstis un Komisija veic atbilstīgus pasākumus, lai dažādos fondu īstenošanas posmos,  īpaši  piekļuvei fondu līdzekļiem,  novērstu jebkādu diskrimināciju dzimuma dēļ.

Eiropas Dzimumu līdztiesības paktā pausto īsteno, izmantojot integrētu pieeju un īpašus pasākumus, lai darba tirgū iesaistītu vairāk sieviešu, samazinātu profesiju segregāciju, risinātu jautājumus par darba samaksas atšķirībām starp dzimumiem un dzimumu stereotipiem, sekmētu ģimenei draudzīgākas darba vides izveidi un darba un privātās dzīves labāku saskaņu. Līdzās dzimumu līdztiesības nodrošināšanai politiku un pasākumu īstenošanā, labākai informētībai un iesaistīto pušu dialogam  izšķirīga nozīme ir pasākumiem, kas atvieglina bērnu un no citiem atkarīgu personu aprūpes pakalpojumu pieejamību
.


2007.-2013.gada ES fondu plānošanas periodā tika atcelta DPP „Cilvēkresursi un nodarbinātība” 1.2.1.6. aktivitātes „Atbalsts dzimumu līdztiesības veicināšanai darba tirgū” īstenošana, kuras mērķis ir paaugstināt dzimumu līdztiesības politikas īstenošanā iesaistīto institūciju kompetences līmeni par dzimumu līdztiesības integrētās pieejas izmantošanas iespējām, kā arī paaugstināt sabiedrības vispārīgās izpratnes un informētības līmeni par dzimumu līdztiesības jautājumiem dažādās dzīves jomās. Aktivitātes īstenošanai paredzētais finansējums sakarā ar ekonomisko situāciju valstī tika pārdalīts citu aktivitāšu īstenošanai. Līdz ar to darbības programmās nav aktivitāšu ar vertikālu ietekmi uz dzimumu līdztiesības veicināšanu, kā rezultātā nepastāv arī ES fondu finansētas darbības, kuras ir vertikāli vērstas uz dzimumu līdztiesības veicināšanu.

Īstenojot dzimumu līdztiesības integrēto pieeju, tika paplašinātas citas DPP aktivitātes un HP VI  dzimumu līdztiesības aspekts kā horizontāls princips  tika iekļauts visās darbības programmās. Tādējādi tiek veicināta ne tikai institūciju kompetences paaugstināšana un sabiedrības informēšana par līdztiesības jautājumiem, bet arī draudzīgākas darba vides izveidošana,  tiek  sekmēta  saskaņa starp darbu un ģimeni .  

2007.-2013.gada plānošanas perioda plānošanas dokumentu izstrādes procesā tika ņemts vērā dzimumu līdztiesības aspekts, izvērtējot katras darbības programmas aktivitāšu saturu un integrējot dzimumu līdztiesības aspektu projektu vērtēšanas kritērijos,  kā prasību nodrošināt nediskriminēšanu uz dzimumu pamata. Taču jāatzīmē, ka plānošanas perioda sākumā netika noteikti specifiski indikatori, sasniedzamie rezultāti vai mērķi  dzimumu līdztiesības jomā, līdz ar to ir apgrūtināta iespēja novērtēt progresu vai sasniegtos rezultātus dzimumu līdztiesības jomā. VSID noteiktais
 rādītājs attiecībā uz sieviešu un vīriešu nodarbinātību pilnībā neatklāj un arī neliecina par ES fondu ieguldījumu ietekmi uz dzimumu līdztiesību, jo nodarbinātības līmenis valstī ir atkarīgs no daudziem citiem faktoriem, piemēram, ekonomiskās situācijas, augstā reģistrētā bezdarba līmeņa un NVA reģistrēto darba vietu skaita, un nodarbinātības aktivitāšu ietekme uz dzimumu līdztiesību ir pastarpināta.


Lai izvērtētu ES fondu ieguldījumu un ietekmi uz plānošanas dokumentos
 noteiktās HP VI īstenošanu un ietekmi uz dzimumu līdztiesības principa ievērošanu, izvērtējuma ietvaros tika analizēta atbilstība Eiropas Komisijas izvirzītiem dzimumu līdztiesības izvērtēšanas kritērijiem: (a) līdzdalība, (b) līdzekļi, (c) normas un vērtības,  (d) tiesības. Katrs no šiem  kritērijiem sīkāk tiks apskatīti šīs apakšnodaļas ietvaros.
1.2.1. Sieviešu un vīriešu līdzdalība ES fondu atbalstītajos projektos
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11.attēls. Projekti, kas nodrošina dzimumu līdztiesības principa 

ievērošanu ( pa jomām)

Analizējot projektus pa jomām (skat. 11.att.), redzams, ka 7% no visiem izlasē iekļautajiem projektiem ir paredzēts nodrošināt dzimumu līdztiesības principa ievērošanu. Šajos projektos plānotas aktivitātes, kurām ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesības veicināšanu. Proporcionāli vairāk projektu ar horizontālu ietekmi uz dzimumu līdztiesību īstenots uzņēmējdarbības un inovāciju jomā (30% no attiecīgajā jomā realizētajiem projektiem), nodarbinātības (28% projektu), zinātnes (21% projektu), sociālās iekļaušanas (16% projektu), kā arī veselības jomā (8% projektu). Tāpat horizontālu ietekmi uz dzimumu līdztiesību snieguši 3% pilsētvides, 3% izglītības un 2% administratīvās kapacitātes stiprināšanas jomas projektu.

Kā ir atspoguļots 11.attēlā, izlasē iekļautajiem projektiem vides un pilsētvides jomās nav ietekmes,  tie ir neitrāli attiecībā uz dzimumu līdztiesības veicināšanu, kas ir izskaidrojams ar to, ka šīs jomas projekti galvenokārt ir vērsti uz ūdenssaimniecības un infrastruktūras attīstību. Tā,  piemēram, DPP „Infrastruktūra un pakalpojumi” 3.4.1. pasākuma „Vide” aprakstā ir norādīts, ka pasākums kopumā veicinās horizontālās prioritātes „Vienādas iespējas” mērķu sasniegšanu.  Atsevišķām šī pasākuma aktivitātēm - 3.4.1.1. „Ūdenssaimniecības infrastruktūras attīstība apdzīvotās vietās ar iedzīvotāju skaitu līdz 2000”, 3.4.1.2. „Infrastruktūras izveide Natura 2000 teritorijās”, 3.4.1.3. „Bioloģiskās daudzveidības saglabāšanas ex suitu infrastruktūras izveide” kopumā ir paredzēta ietekme uz HP VI, taču šīs aktivitātes ir neitrālas attiecībā uz dzimumu līdztiesības situāciju.

Analizējot dzimumu līdztiesības principa ievērošanu pa projektu īstenotāju statusiem, horizontālu ietekmi uz dzimumu līdztiesību paredz 16% komersantu un 15% biedrību, nodibinājumu un reliģisku organizāciju īstenoto projektu. No valsts iestāžu īstenotajiem projektiem horizontālu ietekmi uz dzimumu līdztiesību sniedz 7%, bet no pašvaldību vai pašvaldības iestāžu īstenotajiem projektiem – 2% projektu.
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12.attēls. Projekti, kas nodrošina dzimumu līdztiesības principa ievērošanu ( pa darbības programmām)

 Analizējot projektus  pa darbības programmām (12.attēls), secināms, ka projekti ar horizontālu ietekmi uz dzimumu līdztiesību tika īstenoti 6% jeb 29 no izlasē iekļautajiem 392 DPP„Cilvēkresursi un nodarbinātība” projektiem. Savukārt DPP „Uzņēmējdarbība un inovācijas” ietvaros 30% jeb 8 projektiem ir horizontāla ietekme, bet DPP „Infrastruktūra un pakalpojumi”6 % jeb 38 projektiem ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību. 
1.2.1.1. Sieviešu un vīriešu līdzdalības raksturojums DPP „Cilvēkresursi un nodarbinātība” aktivitātēs

DPP 1.1.1.pasākuma "Zinātnes un pētniecības potenciāla attīstība" aprakstā ir formāls apliecinājums par atbalsta piešķiršanu zinātniskajai darbībai neatkarīgi no dzimuma, rases, etniskās izcelsmes, reliģijas, invaliditātes  u.c. faktoriem, tādējādi veicinot vienādu iespēju ievērošanu aktivitāšu īstenošanā. 

1.1.1.2 „Cilvēkresursu piesaiste zinātnei” (n=25)

No 25 izlasē iekļautajiem projektiem 24% jeb 6 projektiem ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesības veicināšanu, un tajos ir paredzētas dzimumu līdztiesības veicināšanas aktivitātes. Izlasē iekļautajos projektos identificētas šādas aktivitātes dzimumu līdztiesības veicināšanai:

· ir sniegts situācijas raksturojums attiecīgajā zinātnes nozarē un identificētas būtiskākās problēmas jomā attiecībā uz dzimumu līdztiesību;

· abu dzimumu iesaistīšana zinātniskajā grupā;

· sieviešu izvirzīšana vadošajiem zinātniskajiem amatiem;

· elastīgas darba formas darbiniekiem, kuru aprūpē ir zīdaiņi, pirmsskolas un jaunāko klašu skolēni, t.sk. iespējas strādāt mājā un saskaņot ģimenes un darba dzīvi;

· drukātajos izdevumos attēlos, īpaši parādot atbildīgos, augstāka līmeņu darbiniekus, vairāk kā puse no personām būs sievietes un jauni cilvēki, kas netieši motivēs arī jaunas sievietes izvēlēties zinātnieces karjeru, mazinot stereotipus par zinātnieku – „vīrieti gados”;

· lai veicinātu vīriešu iesaistīšanos zinātnē, veidojot nozares zinātniski pētniecisko grupu, tajā ir paredzēts iesaistīt vairākus vīriešus, kas ir gan jaunie zinātnieki, gan doktoranti, gan maģistranti un pieredzējuši pētnieki. 

Atsevišķos projektos ir minētas aktivitātes, kuras nav vērtējamas kā dzimumu līdztiesību veicinošas (būtu nepieciešams vairāk informācijas un situācijas apraksts nozarē, lai to noteiktu). Turpmākajā  tekstā  tiks  analizētas projektos   minētās  aktivitātes.

„Sapulces tiks organizētas dienas vidū, nevis agrās rīta stundās vai darba dienas pēdējās stundās.” Nav saprotams, kādēļ un kā aktivitātes dienas vidū varētu veicināt dzimumu līdztiesību.

„Ja projekta realizācijā iesaistīsies jauna(s) sieviete(s) ar bērnu, viņām tiks piedāvāts elastīgs, nepilna laika darba grafiks un tiks nodrošināti sakaru pakalpojumi. Tādējādi dodot iespēju, atrodoties mājās, turpināt darbu zinātnē, vienlaikus mazinot vīriešu dominanci.”  Var jautāt, kādēļ elastīgs darba laiks un sakaru pakalpojumi tiks nodrošināti tikai sievietēm. Dzimumu līdztiesība tiktu veicināta, ja tas tiktu piedāvāts visiem vecākiem ar bērniem (kaut arī ar bērnu aprūpi vairāk joprojām nodarbojas sievietes).

„Projekta ietvaros centīsimies izmainīt iesīkstējušās tradīcijas un piesaistīsim nozarē mazāk pārstāvēto vīriešu dzimumu X personā, kurš lieliski papildinās projekta mērķu izpildi ar savu vīrišķīgi racionālo domāšanas veidu.” Šajā gadījumā konkrēta vīrieša iesaistīšana tiek pamatota ar dzimuma stereotipu par vīriešu racionālo domāšanu, kas drīzāk liecina par dzimumu nelīdztiesību, nevis otrādi.
„Projekta īstenošanā tiks nodrošināta dzimumu līdztiesība – tajā paredzēts iesaistīt 16 sievietes un sešus vīriešus.” „Tiks nodrošināta dzimumu līdztiesība. Nodarbinās 30 sievietes un 12 vīriešus.” Nav saprotams, kā šāds dzimumu sadalījums varētu veicināt dzimumu līdztiesību, izņemot gadījumu, ja pozitīvās diskriminācijas veidā, piemēram, tiek piesaistītas sievietes. Taču šādā gadījumā ir nepieciešams pamatojums šādai darbībai.
Izlasē iekļautajos projektos ir norādīts, ka projekta aktivitātēs ir iesaistītas 284 sievietes un 299 vīrieši, kas norāda uz dzimumu līdzsvaru šajā aktivitātē un pozitīvām tendencēm zinātnes jomā Latvijā, proti, zinātnē arvien vairāk iesaistās sievietes. 

Jāsecina, ka 24% no izlasē iekļautajiem projektiem satur jēgpilnas un mērķtiecīgas darbības dzimumu līdztiesības veicināšanai un risina problēmas zinātnes jomā: abu dzimumu iesaistīšana zinātniskās grupās, ģimenes un darba dzīves saskaņošana, stereotipu mazināšana. Projektu iesniedzēji ir veikuši zinātnes jomā situācijas analīzi par dzimumu līdztiesības jautājumiem un saskata nepieciešamība risināt problēmas. Nozīmīgi ir tas, ka tiek paredzēta sieviešu izvirzīšana vadošiem amatiem, jo dati par pārstāvniecību uzņēmējdarbībā un augstākajās lēmumu pieņemšanas pozīcijās liecina par zemāku sieviešu līdzdalību
.

Izlasē iekļautajos projektos ir liels projektu īpatsvars ar neitrālu ietekmi (64%), proti, šie projekti neveicina dzimumu līdztiesību, bet arī nepasliktina situāciju šajā jomā. Minētos projektus varētu uzskatīt par dzimumu līdztiesību veicinošiem ar nosacījumu, ja projekta īstenotājs veic konkrētas darbības nediskriminēšanas nodrošināšanai, piemēram, veic mērķa grupas aptaujas vai anketēšanas, darba sludinājumos ievēro dzimumneitrālu pieeju u.c. 

DPP 1.1.2. pasākuma "Augstākās izglītības attīstība" aprakstā noteikts, ka   1.1.2.1.aktivitātes „Atbalsts doktora un maģistra studiju programmu īstenošanai” ietvaros noteiktie prioritārie studiju virzieni veicinās sievietēm labvēlīgu  dzimumu proporciju, jo tiks sekmēts studējošo skaita pieaugums, t.sk. studējošo sieviešu, tādās   studiju  programmās kā  dabaszinātnes, matemātika, informācijas tehnoloģijas un inženierzinātnes. 

1.1.2.1. „Atbalsts doktora un maģistra studiju programmu īstenošanai”(n=20)

No 20 izlasē iekļautajiem projektiem 4 ir tādi, kuriem ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, proti, tajos ir paredzēti īpaši dzimumu līdztiesību veicinoši pasākumi:

· elastīgi darba laiki, ievērojot kopējās noteiktās darba stundas,  iespējams atsevišķus pienākums veikt mājās vai citos atbilstošos apstākļos, līdz ar to iesaistot projekta īstenošanā, piem., jaunās māmiņas u.c.

· maģistrantūras nodarbības tiek sadalītas tā, lai katram būtu iespējams dienu vakaros vai sestdienās piedalīties aktivitātēs, kas sniedz iespēju apmeklēt tos katram nodarbinātam cilvēkam vai jaunajām māmiņām, kuras neizmanto akadēmisko atvaļinājumu;

· veikta mērķa grupas un situācijas analīze  noteiktā studiju jomā .

Izlasē iekļautajos projektos kopumā tika iesaistīti 430 vīrieši un 595 sievietes, kas norāda, ka kopumā aktivitātes ietvaros atbalstu saņem līdzīgs sieviešu un vīriešu skaits. Tomēr joprojām saglabājas būtiskas dzimumu līdzsvara atšķirības tādās studiju programmās kā veselības aprūpe un sociālā labklājība, sociālās zinātnes, komerczinātnes un tiesības
, bioloģija, uzturzinātne, optometrija, ģeogrāfija, ģeoloģija, vides zinātne, vides pārvaldība, vides resursu pārvalde, telpiskās attīstības plānošana, ķīmija, farmācija un māszinību studiju programmas
, kur sieviešu īpatsvars ir divas līdz trīs reizes lielāks nekā vīriešu. 

Savukārt enerģētikas, datorzinātņu, organiskās sintēzes, fizikālās enerģētikas, koksnes ķīmijas studiju virzienos
 ir novērots divas reizes lielāks vīriešu īpatsvars. Lielāks vīriešu īpatsvars ir novērots arī inženierzinātņu, ražošanas un būvniecības, dabaszinātņu, matemātikas un informācijas tehnoloģiju, kā arī vides zinātņu un transporta pakalpojumu jomās, kur sievietes ir tikai 30% no atbalsta saņēmēju kopējā skaita
.

Kā liecina pētījumu dati
, valstī humanitāro un sociālo zinātņu jomā studē 88,6% sieviešu un 19,8 % vīriešu, savukārt dabas zinātnēs, matemātikā, informācijas tehnoloģijās un inženierzinātnēs, ražošanā un būvniecībā studē attiecīgi 61,3 sieviešu  un 72,1 % vīriešu. Jāsecina, ka izlasē iekļauto projektu dati norāda to, ka dzimumu segregācija attiecībā uz izvēlētajiem studiju virzieniem joprojām saglabājas un veiktie dzimumu līdztiesības veicināšanas pasākumi kopumā nav bijuši pietiekami.

20% no izlasē iekļautajiem projektiem satur jēgpilnus un mērķtiecīgus pasākumus dzimumu līdztiesības veicināšanai šādu problēmu risināšanai: darba un ģimenes dzīves saskaņošana, abu dzimumu vienlīdzīga iesaistīšana studijā. Tomēr studējošo sieviešu iesaistīšana dabaszinātņu, matemātikas, informācijas tehnoloģiju un inženierzinātņu studiju programmās joprojām nav pietiekama, lai būtiski ietekmētu dzimumu proporciju izmaiņu minētajās studiju jomās.

80% no izlasē iekļautajiem projektiem ir neitrāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, jo tie satur formālu dzimumu līdztiesības ievērošanas apliecinājumu, piemēram: „Atbalsta pasākumos nav paredzēti ierobežojumi attiecībā uz dzimumu, projekta vadītājs uzraudzīs, lai nebūtu dzimuma diskriminācija, arī to, lai netiktu izplatīti stereotipi par vīrišķīgām un sievišķīgām studiju nozarēm, arī konsultēsies ar NVO, kas aizstāv līdztiesības jautājumus konfliktsituācijās un rekomendāciju ieviešanā, aptaujas statistiskie dati tiks pasniegti dzimumu griezumā, analizējot katra vajadzības.” Šādu formālu apliecinājumu var uzskatīt dzimumu līdztiesību veicinošu tikai tajā gadījumā, ja projektā tiek veiktas konkrētas darbības dzimumu līdztiesības veicināšanai, piemēram, veicot projektā iesaistīto personu aptauju vai anketēšanu, tādējādi identificējot diskriminēšanas gadījumus un veicot darbības šīs diskriminācijas novēršanai.

Vienā no projektiem
, kuram ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, ir norādīts, ka projekta aktivitātes paredz pasākumus mazāk pārstāvētā dzimuma doktorantu – vīriešu aktīvākai piesaistei, īpaši tādās doktora studiju jomās kā dzīvās dabas zinātnes, fizikālās zinātnes, matemātika un statistika, kas ir pretrunā ar DPP 1.1.2. pasākuma ietekmes uz HP VI aprakstā noteikto.

DPP 1.2.1. pasākumam „Profesionālās izglītības un vispārējo prasmju attīstība" ir pozitīva ietekme uz dzimumu līdztiesību, jo tiek veicināta sieviešu interese par eksaktajiem priekšmetiem, tādējādi sniedzot iespēju tādu profesiju izvēlei nākotnē, kurās pastāvēs augstāka darba samaksa.

1.2.1.1. "Profesionālās izglītības sistēmas attīstība, kvalitātes, atbilstības un pievilcības uzlabošana" (n=20)

Izlasē tika iekļauti 20 projekti, kas tiek īstenoti šādās apakšaktivitātēs: 1.2.1.1.2. "Profesionālajā izglītībā iesaistīto pedagogu kompetences paaugstināšana", 1.2.1.1.3."Atbalsts sākotnējās profesionālās izglītības programmu īstenošanas kvalitātes uzlabošanai un īstenošanai".

14% no izlasē iekļautajiem projektiem ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesības veicināšanu, kur ir paredzēti īpaši dzimumu līdztiesību veicinoši pasākumi:

· vietējā sabiedriskā transporta pieejamība, kas bieži vien īpaši svarīga mūzikas skolu pedagogiem - sievietēm, jo tās mazāk izmanto privātos transporta līdzekļus;

· mācību grāmatās tiks iestrādāti dzimumu līdztiesību veicinoši attēli, skaidrojumi par profesiju vienlīdzīgu pieejamību abu dzimumu kontekstā un stereotipu par profesijas izvēli mazināšanai;

·  programmas ietvaros  jaunieši gūs ieskatu arī dzimumu līdztiesības ievērošanas jautājumos (kopumā vismaz 240 izglītojamie).  

86% no izlasē iekļautajiem projektiem ir sniegts formāls dzimumu līdztiesības ievērošanas apliecinājums, piemēram,  „ja kādā no aktivitātēm, būs aspekti, kas atšķirīgi ietekmē kādu no  dzimumiem, tiks nodrošināti apstākļi, kas nodrošinās vienlīdzīgas iespējas iesaistīties aktivitātēs”, vai „tajos pasākumos, kuros piedalīsies tikai daļa audzēkņu, tiks ņemtas vērā dzimumu proporcijas, lai izslēgtu diskrimināciju pēc dzimuma”. Projekta īstenotājs ir paudis apņemšanos ievērot dzimumu līdztiesību,  un šāds projekts veicinās dzimumu līdztiesību, ja projekta īstenošanas gaitā tiks analizēti un identificēti apstākļi, kas varētu negatīvi ietekmēt vienu no dzimumiem, un ja tiks veiktas mērķtiecīgas darbības šo apstākļu novēršanai. 

 Kopumā 1.2.1.1. aktivitātes ietvaros īstenotajos projektos tika iesaistīti 2568 vīrieši un 4464 sievietes, kas norāda uz līdzdalības nevienlīdzību dzimumu aspektā. Gandrīz jebkurā jomā, kurā novērojama atšķirīga sieviešu un vīriešu situācija, cēlonis ir sabiedrības uzskati jeb stereotipi par viena vai otra dzimuma lomu, uzvedību, izskatu, prāta spējām u.c. Viena no jomām, kur vērojama uzskatāma stereotipu ietekme, ir izglītības izvēle atkarībā no dzimuma, kā arī izglītojošā personāla jeb sieviešu un vīriešu pedagogu disproporcija visos izglītības līmeņos.

Viens no projektu iesniedzējiem
 ir sniedzis formālu apliecinājumu, ka „projektā tiks ievērota dzimumu līdztiesība. Audzēkņi galvenokārt ir jaunieši, bet būvniecības specialitāti var apgūt jaunietes. Projekta aktivitātes neradīs papildu šķēršļus dzimumu līdztiesības ievērošanai”, tomēr projekta mērķa grupā ir 148 vīrieši un nav nevienas sievietes. Savukārt projektā
, kurš paredz profesionālās vidējās izglītības programmu īstenošanas procesu kvalitātes uzlabošanu dārzkopības jomā, ir 3 reizes lielāks sieviešu skaits nekā vīriešu, kas norāda uz dzimumu segregāciju profesijas izvēlē. Abos gadījumos projektos ir sniegts formāls dzimumu līdztiesības apliecinājums, kurš šajā gadījumā nesekmēs dzimumu līdztiesību, jo situācijā, kad dzimumu disproporcija ir izteikta, ir nepieciešami īpaši dzimumu līdztiesību veicinoši pasākumi, piemēram, informēšanas kampaņas profesiju izvēles stereotipu mazināšanai, karjeras konsultācijas ar mērķi motivēt mazāk pārstāvēto dzimumu iesaistīt konkrētās izglītības apguvē un profesijas iegūšanā u.c.

Izteikts sieviešu līdzdalības pārsvars ir novērots arī projektos, kuri ir vērsti uz pedagogu kompetences paaugstināšanu (125 vīrieši un 668 sievietes)
, (281 vīrietis un 980 sievietes)
. Ņemot vērā, ka pedagoģiskie darbinieki profesionālās izglītības iestādēs 70% ir sievietes
, var secināt, ka ir nepieciešami īpaši pasākumi dzimumu disproporcijas mazināšanai pedagoģisko darbinieku vidū, kas nav atrisināms tikai minēto konkrēto projektu ietvaros.

1.2.1.2 „Vispārējo zināšanu un prasmju uzlabošana” (n=5) 

Projekti satur formālus nediskriminēšanas apliecinājumus, piemēram, „tiks piemēroti nediskriminējoši dalībnieku atlases kritēriji, atbilstošs pasākumu norises grafiks”, „Projekts vērsts uz vienlīdzīgu iespēju attīstību. Tiek ievērota dzimumu līdztiesība”, „nav paredzēti nekādi ierobežojumi dzimumu un vienādu iespēju aspektā”, „tiek ievērota dzimumu līdztiesība”. Šiem projektiem ir neitrāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, taču, ja projekta īstenotājs būs veicis konkrētas darbības nediskriminēšanas nodrošināšanai, šiem projektiem būs pozitīva ietekme  dzimumu līdztiesības veicināšanai.

Neskatoties uz to, ka DPP 1.2.1. pasākuma aprakstā ir sniegts apliecinājums, ka tiks veicināta sieviešu interese par eksaktajiem priekšmetiem, tādējādi sniedzot iespēju tādu profesiju izvēlei nākotnē, kurās pastāvēs augstāka darba samaksa,  no projektu iesniegumiem nav saprotams, kā tiks veicināta sieviešu interese par eksaktajiem priekšmetiem, tādējādi sniedzot iespēju tādu profesiju izvēlei nākotnē, kurās pastāvēs augstāka darba samaksa.

DPP 1.2.2. pasākuma "Mūžizglītības attīstība un izglītībā un mūžizglītībā iesaistīto institūciju rīcībspējas un sadarbības uzlabošana" aktivitātēs atbalsts tiks sniegts mērķa grupām atbilstoši to vajadzībām, nepieļaujot diskrimināciju dzimuma, vecuma, rases, etniskās izcelsmes, reliģijas, invaliditātes vai citu faktoru dēļ.
1.2.2.4. "Izglītības pieejamības nodrošināšana sociālās atstumtības riskam pakļautajiem jauniešiem un iekļaujošas izglītības attīstība" (n=30). 

Visi apskatītie projektu iesniegumi satur formālus nediskriminēšanas, t.sk. dzimumu līdztiesības apliecinājumus, kas ir iestrādāti projektu iesnieguma veidlapās (MK noteikumi
, 
). Formālais nediskriminēšanas apliecinājums  līdzīgi kā iepriekš apskatītajos izglītības jomas pasākumos veicinās dzimumu līdztiesību , ja projekta īstenošanas gaitā tiks analizēti un identificēti apstākļi, kas varētu negatīvi ietekmēt vienu no dzimumiem, un tiks veiktas mērķtiecīgas darbības šo apstākļu novēršanai. Tomēr jāsecina, ka šajā gadījumā pastāv lielāka varbūtība, ka projekts nesekmēs dzimumu līdztiesību, jo projekta iesniedzējs nav veicis situācijas analīzi un atbalsta pasākumu izvērtēšanu no dzimumu līdztiesības aspekta. Jāpiezīmē, ka tikai 2 no 30 projektiem tika sniegts papildu nediskriminēšanas apliecinājums projekta iesnieguma veidlapas HP VI sadaļā, piemēram, „tiks ievērota arī dzimumu līdztiesība”, „projekta ieviešanā tiks nodrošināts, ka ar projektu saistītie cilvēki, lai kāds būtu to dzimums, no projekta īstenošanas iegūtu līdzvērtīgas tiesības, pakalpojumus, palīdzību un informāciju”.

10 no izlasē iekļautajiem projektiem ir norādījuši mērķa grupas skaitu – kopā 1230 vīrieši un 1027 sievietes, kas norāda uz līdzīgu sieviešu un vīriešu līdzdalību aktivitātē. 

1.2.2.4. aktivitāte pēc savas būtības ir vērsta uz atbalsta sniegšanu sociālās atstumtības riskam pakļautajām grupām, taču sociālās atstumtības riski netiek skatīti dzimumu aspektā un netiek veikts situācijas izvērtējums, kādā atrodas mērķa grupas sievietes vai vīrieši, līdz ar to projektos netiek plānotas darbības dzimumu līdztiesības veicināšanai. 

DPP 1.3.1. pasākuma "Nodarbinātība" ietvaros paredzētas specifiskas aktivitātes vienādu iespēju principa iedzīvināšanai un diskriminācijas izskaušanai, piemēram, paredzēts konsultatīvs atbalsts darba attiecību likumdošanas piemērošanā, atbalsts dzimumu līdztiesības veicināšanai darba tirgū. 

Latvijā ir salīdzinoši augsts sieviešu nodarbinātības līmenis - 2008.gadā (pirms ekonomiskās krīzes izraisītā bezdarba) tas bija 65,4%, tādējādi pārsniedzot ES vidējo rādītāju - 59,1 %, savukārt vīriešu nodarbinātības līmenis (72,1%) Latvijā bija tuvu ES vidējam rādītājam (72,8%). Ekonomiskās krīzes un bezdarba pieauguma ietekmē 2009.gadā sieviešu un vīriešu nodarbinātības līmenis Latvijā (15-64) kritās un izlīdzinājās starp abiem dzimumiem, proti, 2009.gadā tas bija 60,9% sievietēm un 61,0% vīriešiem, bet 2010.gadā - 59,4% sievietēm un 59,2 % vīriešiem.
 Līdz ar to Latvijā izvirzās citas aktuālas problēmas sieviešu un vīriešu nodarbinātībā. Piemēram, atšķirīga samaksa par līdzvērtīgu vai vienādu darbu. Latvijā 2010.gadā sieviešu vidējā darba samaksa bija 81,7% no vīriešu vidējās darba samaksas jeb par 18,3 % mazāka nekā vīriešiem, kas nenoliedzami ietekmē sieviešu labklājību, kā arī pensiju lielumu nākotnē. Atšķirības darba apmaksā ir skaidrojams arī ar darba tirgus segregāciju pēc dzimuma - vīrieši koncentrējas vidēji augstāk apmaksātajos, sievietes – zemāk apmaksātajos darba tirgus sektoros (horizontālā segregācija), kā arī sievietes retāk ieņem vadošos amatus uzņēmumos vai institūcijās (vertikālā segregācija)
. 

1.3.1.1. aktivitāte „Darbspējas vecuma iedzīvotāju konkurētspējas paaugstināšana darba tirgū, t.sk. nodarbināto pārkvalifikācija un aktīvie nodarbinātības pasākumi” (n=65), t.sk. apakšaktivitātē  1.3.1.1.1. "Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts partnerībās organizētām apmācībām " – 12 projekti, 1.3.1.1.3. "Bezdarbnieku un darba meklētāju apmācība" – 1 projekts, 1.3.1.1.4. "Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts komersantu individuāli organizētām apmācībām" – 52 projekti. 

91 % no izlasē iekļautajiem projektiem ir neitrāla un 9% ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, proti, projekti satur īpašus dzimumu līdztiesības veicināšanas pasākumus. Veicot projektu iesniegumu izpēti, tika konstatēti šādi pasākumi, kas vērsti uz dzimumu līdztiesības veicināšanu:

· sieviešu vidū tiks popularizēta iespēja strādāt ar jaunākajām tehnoloģijām; 
· tiks nodrošinātas bērnu pieskatīšanas un aprūpes iespējas apmācību laikā; 

· nodrošināta ērta sabiedriskā transporta pieejamība; 

· tiks nodrošināta e-apmācība; 

· veidojot apmācību grupas, katras jomas ietvaros tiks paredzēti elastīgi mērķa auditorijai pieskaņoti laiki.


32% no 1.3.1.1. aktivitātes izlasē iekļautajiem projektiem ir norādīts mērķa grupas dalījums pa dzimumiem - 2949 vīrieši un 2341 sieviete, kas norāda uz vīriešu līdzdalības pārsvaru. Izpētot jomas, kurās darbojas projektu iesniedzēji un nodrošina apmācības, var secināt, ka galvenokārt tās ir enerģētikas, elektrotehnikas, metālapstrādes tehnoloģiju, kokrūpniecības, būvmateriālu-būvkonstrukciju ražošanas, IKT, auto tirdzniecības jomas, kurās statistiski vairāk ir pārstāvēti vīrieši
. Gandrīz puse no projektos norādīto sieviešu kopskaita 1188 sievietes tiks apmācītas viena projekta ietvaros
, kur paredzētas apmācības pakalpojumu un tirdzniecības jomas darbiniekiem: MRP (Krākumu vadības pamati); SAP Retail Store (SAP veikalu vadībai); Business Warehouse (noliktavu vadība), kā arī starpposma atskaites sagatavošana un iesniegšana; gala atskaites sagatavošana un iesniegšana. Šis projekts norāda uz to, ka pakalpojumu un tirdzniecības jomā galvenokārt ir nodarbinātas sievietes, un tas  liecina par profesiju segregāciju. Šīs segregācijas mazināšanai ir nepieciešami specifiski pasākumi mazāk pārstāvētā dzimuma piesaistīšanai noteiktām profesijām vai jomām, kas būtu jārisina plašākā mērogā  nekā tikai šī projekta ietvaros. Turklāt jāpiezīmē, ka minētā projekta izmaksas ir līdz 30 000 LVL, tātad sievietes no ESF aktivitātes īstenošanas gūst finansiālā izteiksmē mazāku labumu nekā vīrieši, proti, pārējo 11 projektu, kas tika iekļauti izlasē, izmaksas svārstās no 0 līdz 30 000 LVL, kā arī atsevišķi projekti līdz 100 000 LVL. 

Lielākajā daļā izlasē iekļauto projektu (91%) nav veikta mērķa grupas vajadzību analīze dzimumu aspektā, lai projekta īstenošanā ņemtu vērā situāciju, kādā atrodas vīrieši un sievietes (piemēram, ienākot vai atgriežoties darba tirgū pēc ilgstoša pārtraukuma (bērna kopšana vai ilgstošs bezdarbs), personas, kurām iespējama tikai nepilna laika nodarbinātība (bērnu vai vecu un/vai slimu ģimenes locekļu aprūpe), iespējas saskaņot privāto, ģimenes un darba dzīvi). Ņemot vērā aktivitātes specifiku, mērķa grupas vajadzību apzināšana bija iespējama gadījumos, kad projekta īstenotāji ir uzņēmumi, kuros jau ir zināms mērķa grupas skaits un ir iespējams noteikt tās vajadzības, paredzot īpašus pasākumus dzimumu līdztiesības veicināšanai. 

Jāsecina, ka no izlasē iekļautajiem projektiem 9% satur mērķtiecīgus pasākumus dzimumu līdztiesības veicināšanai šādu problēmu risināšanai: darba un ģimenes dzīves saskaņošana, sieviešu iespēju veicināšana strādāt ar jaunākajām tehnoloģijām, tomēr vairākums projektu satur formālu nediskriminācijas apliecinājumu, piemēram, „tiks apmācīti gan vīrieši, gan sievietes”, „apmācāmie būs gan vīrieši, gan sievietes, veicinot dzimumu līdztiesību”, „vienāds skaits vīriešu un sieviešu”, kura ietekme būtu vērtējama kā pozitīva tikai gadījumā, ja projekta īstenotājs veic konkrētas darbības diskriminācijas identificēšanai un novēršanai.

1.3.1.2. "Atbalsts pašnodarbinātības un uzņēmējdarbības uzsākšanai" (n=1) projektā
 ir plānotas aktivitātes: bankas konsultācijas; apmācības; aizdevumu sniegšana; finansiālais un konsultatīvais atbalsts biznesa projektu īstenošanai, tomēr netika veikta mērķa grupas vajadzību izpēte  dzimuma  aspektā  un netika paredzētas aktivitātes dzimumu līdztiesības veicināšanai, tādējādi projekts ir neitrāls attiecībā uz dzimumu līdztiesības veicināšanu. 2010.gadā
 šajā aktivitātē uzsāka līdzdalību 585 un turpināja 530 sievietes, attiecīgi 678 vīrieši uzsāka un 1644 turpināja līdzdalību projekta aktivitātēs. Skaitļi skaidri parāda, ka šajā aktivitātē labuma guvēji galvenokārt ir vīrieši, tātad tiek veicināta vīriešu uzņēmējdarbība. Kā rāda statistika
, sievietes, darba devēji, valstī ir 1,8% no nodarbināto sieviešu skaita, savukārt vīrieši – 5,9%. Pašnodarbinātās sievietes ir 5,5% , bet vīrieši 7%. Ja šāda analīze būtu veikta projekta izstrādes gaitā, tad projektā varēja paredzēt īpašas aktivitātes sieviešu uzņēmējdarbības veicināšanai.

ES līmenī ir pieļaujama un pat ieteicama viena vai otra dzimuma pozitīvā diskriminācija (vai positive action, angļu valodā) līdz tiek sasniegts abu dzimumu līdzsvars konkrētā jomā (piemēram, kvotas u.tml.). EK pieļauj dalībvalstīm veidot īpašu atbalstu sieviešu uzņēmējdarbības uzsākšanai un jaunizveidotiem maziem uzņēmumiem, kuru dibinātājas ir sievietes 
, un atzīst, ka dalībvalstis var veidot atbalsta shēmas, kas dod stimulu sievietēm veidot uzņēmumus un to, ka sievietes saskaras ar īpašām grūtībām saistībā ar ģimenes locekļu aprūpes pienākumiem (trūkst vietu bērnu dārzos; sievietes, kas vienas audzina bērnus; sievietēm biežāk nav personiskā transportlīdzekļa, lai nokļūtu, piemēram, uz mācībām, zemāka motivācija un uzdrīkstēšanās u.c.). Šādas aktivitātes netiek uzskatītas par diskriminējošām attiecībā pret vīriešiem, un tās ir jāpārtrauc, līdz uzņēmējdarbībā  tiek sasniegts līdzsvars dzimumu starpā . Kā pozitīvu piemēru var minēt Lietuvu, kur 2011.gada jūnijā tika parakstīts līgums starp Eiropas Investīciju fondu un Šauļu banku
 par sieviešu uzņēmējdarbības veicināšanu. Piecu miljonu eiro ietvaros tiks atbalstītas pašnodarbinātas sievietes, mikrokredītu saņēmējas, uzņēmumi, kuru vadītājas ir sievietes u.c. Šādu iniciatīvu Lietuva ir pamatojusi ar sieviešu un vīriešu nevienlīdzīgu pieeju resursiem un sieviešu zemāku pārstāvniecību uzņēmējdarbībā.
 Līdz ar to var  secināt, ka projekts kopumā veicina uzņēmējdarbību valstī, bet attiecībā uz dzimumu līdztiesību tas ir neitrāls.

1.3.1.5. "Vietējo nodarbinātības veicināšanas pasākumu plānu ieviešanas atbalsts" (n=1) 

Projekts „Darba praktizēšanas pasākumu nodrošināšana pašvaldībās darba iemaņu iegūšanai un uzturēšanai” dzimumu līdztiesības veicināšanai ir paredzējis elastīgu darba laiku, kas dod iespēju sievietēm, kuras aprūpē bērnus vai slimus ģimenes locekļus, saskaņot ģimenes un darba dzīvi, veicot darbus laikā, kad šos pienākumus var veikt citi ģimenes locekļi; nodrošināt iespēju veikt savam dzimumam netipiskus darbus, piemēram, sievietēm tas darbs ar tehniku, labiekārtošanas un remontdarbi, savukārt vīriešiem – uzkopšanas, apzaļumošanas u.c. darbi, kas mazina stereotipus par noteiktam dzimumam piemērotu profesiju. Aktivitātē 2010.gadā piedalījās 25429 sievietes un 27512 vīrieši, kas norāda uz atšķirībām abu dzimumu līdzdalībā. To nosaka vairāki faktori, piemēram, viens no faktoriem ir pašvaldībās piedāvāto darbu specifika, proti, galvenokārt tie mazkvalificēti darbi, kuru izpildei nepieciešams fizisks spēks, kā arī vīriešiem – darba meklētājiem ir zemāks izglītības līmenis (vīrieši ar pamata vai zemāku izglītību ir 27,2 %, savukārt sievietes 14,4%)
.

Secināms, ka nodarbinātības aktivitāšu ietvaros ir paredzētas dzimumu līdztiesību veicinošas darbības, veikta mērķa grupu vajadzību analīze  atkarībā no dzimuma  un projekta ietvaros tiek risinātas sekojošas problēmas: ģimenes un darba dzīves saskaņošana, stereotipu mazināšana par noteiktam dzimuma atbilstošu profesiju. Tomēr jāatzīst, ka pašlaik valsts un ESF līdzfinansējums tiek novirzīts, lai pastiprinātu aktīvā darba tirgus politiku un  tādiem pasākumiem, kuru mērķis ir cīnīties ar augsto bezdarba līmeni valstī. Liela daļa nodarbinātības jomas aktivitāšu tiek īstenotas, koncentrējoties uz bezdarbnieku u.c. sociālās atstumtības riskam pakļauto iedzīvotāju grupu integrāciju darba tirgū. Tā kā sievietes veido lielu daļu no ilgtermiņa bezdarbniekiem, cilvēkiem, kuri atgriežas tirgū pēc bērna kopšanas atvaļinājuma un cilvēkiem ar paaugstinātu nabadzības risku, tās ir viena no mērķa grupām, kas gūst labumu no šiem aktīvās nodarbinātības pasākumiem. Šīs aktivitātes lielā mērā veicina nodarbinātību, tātad pastarpināti arī dzimumu līdztiesību.

DPP 1.4.1. Pasākuma "Sociālā iekļaušana" ietvaros paredzētas specifiskas aktivitātes vienādu iespēju principa nodrošināšanai, iedzīvināšanai un diskriminācijas izskaušanai, proti, gandrīz visu aktivitāšu mērķa grupa ir sociālās atstumtības riskam pakļauto iedzīvotāju grupas. Aktivitāšu mērķis ir visu cilvēku pilntiesīga iekļaušanās sabiedrībā. 

1.4.1.1.1 „Kompleksi atbalsta pasākumi iedzīvotāju integrēšanai darba tirgū” (n=1)

1.4.1.1.2. „Atbalstītās nodarbinātības pasākumi mērķgrupu bezdarbniekiem” (n=1)

1.4.1.2. „Darbspēju vērtēšanas sistēmas un sociālo pakalpojumu ieviešanas sistēmas pilnveidošana aktivitātē (n=45)
Izlasē iekļautā 1.4.1.1.1.apakšaktivitātes projekta mērķis ir veicināt mērķa grupu bezdarbnieku iekļaušanos darba tirgū, mazinot sociālās atstumtības riskus un atbalstot mērķa grupu bezdarbnieku motivācijas un konkurētspējas paaugstināšanu darba tirgū. Projektā ir paredzētas specifiskas darbības dzimumu līdztiesības veicināšanai, piemēram, kā kritērijs mērķa grupas atlasē ir personas sešu mēnešu laikā pēc bērnu kopšanas atvaļinājuma (bērna kopšanas perioda), persona, kurai kā vientuļajam pieaugušajam ir viens vai vairāki apgādājamie, bezdarbnieki, kuru apgādībā ir bērns vecumā no pusotra gada līdz pamatizglītības ieguves uzsākšanai. Mērķa grupas pārstāvji var būt gan sievietes, gan vīrieši, jo kritērijs nosaka atbalstu personai, kurai minētajos apstākļos ir īpašas grūtības integrēties darba tirgū. Projektā norādītais vīriešu skaits ir 4568 vīrieši un 5654 sievietes, kur ir novērojams sieviešu līdzdalības pārsvars, kas norāda uz to, ka sociālās atstumtības riskam vairāk ir pakļautas sievietes, kurām šajā aktivitātē bija paredzēti atbalsta pasākumi, kuri ir sasnieguši savu mērķi.

Izlasē iekļautajam 1.4.1.1.2.apakšaktivitātes projektam ir vertikāla ietekme uz vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu. Projekta mērķa grupa ir personas ar invaliditāti, taču projekta iesniegumā iekļautais apraksts par ietekmi uz HP VI neliecina, ka projektā ir paredzētas specifiskas darbības, lai  atbalstītu   sievietes  ar invaliditāti. Sievietes ar invaliditāti tiek pakļautas dažāda veida diskriminācijai
, tāpēc ir nepieciešams veikt atbilstošos pasākumus, lai nodrošinātu sieviešu pilnvērtīgu attīstību, stāvokļa uzlabošanos un tiesību un iespēju paplašināšanu. Projektā norādītais mērķa grupas skaits ir 604 vīrieši, 524 sievietes, kas norāda uz to, ka nav būtisku atšķirību sieviešu un vīriešu līdzdalībā. VSAA uzskaitē 2010.gada pirmajā pusgadā vidēji bija 138405 personas ar invaliditāti (65943 sievietes un 65022 – vīrieši)
, kas norāda uz dzimumu līdzsvaru ESF aktivitātēs arī attiecībā pret kopējo dzimumu proporciju cilvēkiem ar invaliditāti,  tomēr tas nenozīmē, ka sievietēm ar invaliditāti nav nepieciešami atbalsta pasākumi.
No 45 izlasē iekļautajiem 1.4.1.2. aktivitātes ietvaros īstenotajiem projektiem īpašus dzimumu līdztiesību veicinošus pasākumus satur 20% projektu. Mērķa grupas dalījums pa dzimumiem sniegts 10 projektos no 43 un norādīts, ka projektos piedalās 855 vīrieši un 1602 sievietes, kas ir gandrīz divas reizes vairāk nekā vīrieši. Tā kā šīs aktivitātes ietvaros ir paredzēts sniegt sociālās rehabilitācijas pakalpojumus, tas izskaidro sieviešu pārsvaru, jo sievietes aktīvāk meklē palīdzību savu un ģimenes psiholoģisko un sociālo problēmu risināšanai. 

Veicot projektu izpēti, identificēti šādi pasākumi, kas veicina dzimumu līdztiesību:

· tiks iesaistīti abu dzimumu pārstāvji neatkarīgi no vecuma un invaliditātes;

· vīrieši tiks papildus motivēti iesaistīties, lai vīriešu un sieviešu skaits atbilstu katra dzimuma īpatsvaram iestādes darbinieku vidū; 

· tiks veikta aptauja par vēlamāko nodarbību laiku; 

· apmācība plānota draudzīgā laikā, lai to būtu iespējams savienot ar pārējiem pienākumiem;

· proporcionāli līdzīgs abu dzimumu skaits projektā; 

· projekta gaitā tiks mēģināts lauzt stereotipus par sieviešu un vīriešu lomām;

· programmu norises vietas būs sasniedzamas ar sabiedrisko transportu; nodarbības būs elastīgos laikos;

· konsultācijas varēs saņemt arī vīrieši, kuri faktiski vai juridiski nav ģimenes sastāvā;

· vadītāju amatam iespēju robežās tiks piesaistīts vienāds skaits sieviešu un vīriešu; 

· slēdzot līgumu ar mācību pakalpojuma sniedzējiem, tiks iekļauts punkts, ka iespēju robežās jānodrošina vienāds skaits abu dzimumu pārstāvju, 

· apmācību vieta būs sasniedzama ar sabiedrisko transportu;

· elastīgs apmācību laiks; 

· tiks īrēta speciāla telpa un iegādāts inventārs rotaļu stūrītim;

· iespēju robežās tiks uzrunāta arī vīriešu auditorija; 

· nodarbībās plānots apskatīt ar dzimumu nevienlīdzību saistītos jautājumus; 

· grupu komplektācija proporcionāli dzimumiem.

80% projektos tika sniegts formāls dzimumu līdztiesības apliecinājums, piemēram, „jebkura persona var piedalīties projektā neatkarīgi no dzimuma”, „pakalpojumus varēs saņemt ikviens, kam tie būs nepieciešami”, tomēr šādiem apliecinājumiem būtu pozitīva ietekme uz dzimumu līdztiesību, ja projekta īstenotājs paredzētu konkrētas darbības apliecinājuma izpildei.

Jāsecina, ka aktivitātes ietvaros tiek īstenotas daudzveidīgas dzimumu līdztiesību veicinošas aktivitātes, tomēr nevar apgalvot, ka visos projektos pirms tam tika veikta situācijas analīze un pasākumi ir mērķtiecīgi plānoti kādas konkrētas problēmas risināšanai.

1.5.1. pasākuma "Labāka regulējuma politika" un 1.5.3. pasākuma "Plānošanas reģionu un vietējo pašvaldību administratīvās un attīstības plānošanas kapacitātes stiprināšana" ietekmes uz HP VI aprakstos nav akcentēta pasākuma ietekme uz dzimumu līdztiesības veicināšanu, taču pasākumiem kopumā ir pozitīva ietekme uz HP VI mērķu sasniegšanu. Izvērtējuma projektu izlasē netika iekļauti šī pasākuma projekti, tāpēc tie šajā izvērtējumā netiek analizēti.

DPP 1.5.2.pasākuma „Cilvēkresursu kapacitātes stiprināšana” aprakstā norādīts, ka,  īstenojot 1.5.2.2.aktivitāti, visām tām organizācijām un personām, kuras tieši vai netieši ir iesaistītas politikas plānošanas procesa atbalsta pasākumos, tiks garantēta iespēja saņemt plaša spektra atbalstu.

1.5.2.2. „Sociālo partneru, NVO un pašvaldību kapacitātes stiprināšana”(n=27)

No 27 izlasē iekļautajiem projektiem norādīts, ka īpaši dzimumu līdztiesības veicināšanas pasākumi tiks īstenoti 10% projektu, kuros tika paredzēti šādi pasākumi:

· sievietes un vīrieši līdzvērtīgi piedalīsies projekta lēmumu pieņemšanā, pārraudzības un izvērtēšanas stratēģija paredz abu dzimumu personu iesaistīšanos projekta aktivitātēs;

· īstenotās aptaujas tiks veiktas dzimumu griezumā, un rezultātu iegūšanai tiks aptaujāti abi dzimumi. Ja tiks atklātas būtiskas atšķirības atkarībā no respondentu dzimuma, tiks veikta dziļāka analīze, pētot cēloņus un sekas;

· slēdzot līgumus ar pakalpojumu sniedzējiem, tajos tiks iekļauts punkts, kas nosaka, ka darbu veikšanai maksimāli, cik iespējams, jāpiesaista vienāds gan sieviešu, gan vīriešu skaits;

· slēdzot līgumus ar pakalpojumu sniedzējiem, tajos tiks iekļauts punkts, kas nosaka, ka darbam maksimāli, cik iespējams, jābūt pieejamam arī mājas apstākļos, ņemot vērā to personu, potenciālo darbinieku intereses, kuras ir atbildīgas par aprūpējamām personām, piemēram, bērniem, cilvēkiem ar invaliditāti, veciem cilvēkiem.

· projekta realizācijā atbildīgajā personālā maksimāli, cik iespējams, tiks piesaistītas gan sievietes, gan vīrieši;

· projekta ietvaros iegūtā analītiskā informācija no pētījumiem tiks atspoguļota arī dzimumu griezumā un rezultātu iegūšanai tiks aptaujāti abi dzimumi.

90% no izlasē iekļautajiem projektiem ir neitrāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, jo satur formālus dzimumu līdztiesības principa ievērošanas apliecinājumus, piemēram, „projekta ietvaros tiks pilnveidoti karjeras pakalpojumi, kuri būs pieejami ikvienam sabiedrības loceklim neatkarīgi no dzimuma”, „projekta administrēšanā iesaistīts personāls neatkarīgi no dzimuma” u.c., kam būs pozitīva ietekme uz dzimumu līdztiesību, ja projekta īstenotājs veiks konkrētas darbības nediskriminēšanas nodrošināšanai.

Jāsecina, ka aktivitātes ietvaros īstenotie projekti satur jēgpilnus un mērķtiecīgus pasākumus dzimumu līdztiesības veicināšanai šādu problēmu risināšanai: vienlīdzīga iesaistīšanās lēmumu pieņemšanā, sieviešu un vīriešu līdzvērtīga iesaistīšana, darba un ģimenes dzīves saskaņošana. Neskatoties uz to, ka 1.5.2. pasākumam nav plānota horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, pasākuma ietvaros īstenotie projekti ir paredzējuši pasākumus dzimumu līdztiesības veicināšanai, kas ir pozitīvi vērtējams.

1.5.3.1. „Speciālistu piesaiste plānošanas reģioniem, pilsētām un novadiem” (n=67)

No 67 izlasē iekļautajiem projektiem 2 projekti paredzēja īpašus dzimumu līdztiesību veicinošus pasākumus:

· dzimums var ietekmēt personas iespējas darba tirgū, kā tas ir, piemēram, sievietēm saistībā ar aprūpes pienākumiem vai vīriešiem saistībā ar riska uzvedību vai atkarībām. Nepieciešamības gadījumā speciālistiem tiks piedāvāti likumos iespējamie un paredzētie, piemēram, darba un ģimenes dzīves saskaņošanas pasākumi – summēta darba laiks, attālināts darbs vai nepilns darba laiks u.c.;

· no darba piedāvājuma sludinājuma teksta skaidri saprotams, ka darbā aicināta pieteikties jebkura persona neatkarīgi no dzimuma; darbavietas sasniedzamība ar privāto un sabiedrisko transportu.

65 no 67 Izlasē iekļautajiem ir neitrāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, jo tie satur formālus dzimumu līdztiesības principa ievērošanas apliecinājumus, piemēram, „projekta īstenošanā tiks nodrošināta un veicināta tieša pozitīva ietekme uz visām trim horizontālajām prioritātēm”, ”ikvienam sabiedrības loceklim iespēju aktīvi piedalīties projekta aktivitātēs, saņemt visiem piedāvātus guvumus un informāciju sev piemērotā veidā, jo īpaši, neatkarīgi no personas dzimuma, vecuma un invaliditātes. Katram labuma guvējam ir noteikti pienākumi un tiesības” u.c. Šiem projektiem būs horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, ja projekta īstenotājs veiks konkrētas darbības, lai īstenotu apliecinājumā pausto apņemšanos.

Jāsecina, ka no izlasē iekļautajiem projektiem tikai 3 % satur jēgpilnus un mērķtiecīgus pasākumus dzimumu līdztiesības veicināšanai šādu problēmu risināšanai: darba un ģimenes dzīves saskaņošana, nediskriminācija pēc dzimuma darba tirgū.

1.5.3.2. „Plānošanas reģionu un vietējo pašvaldību attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana” (n=41) 

Izvērtējuma izlasē tika iekļauts 41 īstenotais projekts, no kuriem viens projekts ir ar horizontālu ietekmi uz dzimumu līdztiesību, proti, projektā tiek īstenotas mērķtiecīgas darbības dzimumu līdztiesības veicināšanai: 

· Izsludinot konkursu un slēdzot līgumus ar projektā iesaistītajām personām, līgumā tiks iekļauts punkts, ka darbam ir jābūt pieejamam arī mājās, īpaši tas attiecas uz sievietēm, kas ir atbildīgas par aprūpējamām personām (bērniem, cilvēkiem ar invaliditāti, veciem cilvēkiem);

· Izsludinot konkursu un slēdzot līgumus ar projektā iesaistītajām personām, līgumā tiks iekļauts punkts, ka darba veicēji uz projekta aktivitātes norises vietu var ierasties ar sabiedrisko transportu, kas īpaši svarīgi ir sievietēm, jo tās mazāk izmanto privātos transporta līdzekļus;

· Izsludinot konkursu un slēdzot līgumus ar projektā iesaistītajām personām, līgumā tiks iekļauts punkts, ka iespēju robežās darbu veikšanai jāpiesaista vienāds skaits abu dzimumu pārstāvju.

40 no izlasē iekļautajiem projektiem satur formālus dzimumu līdztiesības apliecinājumus, piemēram, „tiks izstrādāti novada attīstības plānošanas dokumenti, kuri kalpos par pamatu novada attīstībai, uzlabojot ikviena novada iedzīvotāja dzīves kvalitāti un nodrošinot vienlīdzīgas iespējas atbilstoši horizontālās prioritātes „Vienlīdzīgas iespējas” mērķiem”, „projekta realizācija laikā vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanā ir tas, ka ikviens iedzīvotājs var iesaistīties programmas izstrādē – neatkarīgi no dzimuma, vecuma vai invaliditātes”, „attīstības plānošanas dokumentu saturiskā būtība nodrošinās vienlīdzīgu iespēju principu ievērošanu caur dokumentā ietverto stratēģiju un rīcības politiku īstenošanu kopumā paredzot uzlabošanos dažādu sociālo grupu situācijā, risinot tām svarīgus jautājumus, tādus kā pieejamība telpiskās plānošanas kontekstā vai nodarbinātības iespējas attīstības programmas izstrādes kontekstā” u.c. Šādiem formāliem apliecinājumiem būs pozitīva ietekme gadījumā, ja projekta īstenotājs veiks konkrētas darbības, lai izpildītu apliecinājumā pausto.

1.2.1.2. Tehniskās palīdzības projektu analīze no HP VI dzimumu līdztiesības aspekta
DPP 1.6.1. pasākuma "Atbalsts darbības programmas "Cilvēkresursi un nodarbinātība" vadībai" aprakstā noteikts, ka tā īstenošana netieši veicinās horizontālās prioritātes „Vienādas iespējas” mērķu sasniegšanu. 

1.6.1.1. "Programmas vadības un atbalsta funkciju nodrošināšana" (n=22) 

Projektos tika iesaistīti 87 vīrieši un 424 sievietes, kas norāda uz būtisku dzimumu disproporciju šajās aktivitātēs. Šī disproporcija daļēji izskaidrojama ar faktu, ka projektu īstenotāji ir valsts pārvaldes iestādes, kur saskaņā ar CSP datiem sabiedriskajā sektorā strādā  62,7% sievietes  un 37,3% vīrieši, taču, ņemot vērā, ka dati ir ne tikai par valsts pārvaldē strādājošajiem, bet arī, piemēram, „Latvijas dzelzceļā” un aizsardzības jomā strādājošajiem, šī disproporcija varētu būt vēl lielāka. Projektos būtu jāveic analīze par amatu pozīcijām, kurās šo projektu ietvaros strādā sievietes un vīrieši, līdz ar to šobrīd nav izsecināms, sievietes vai vīrieši ieņem augstākas amatu pozīcijas. 

Projektu iesniegumi un ikgadējie ziņojumi satur formālus dzimumu līdztiesības apliecinājumus, piemēram, ka projekta īstenošanā ir nodrošināti nediskriminācijas principi, dzimuma, rases, etniskās izcelsmes, reliģijas, invaliditātes, seksuālās orientācijas, vecuma dēļ un nodrošinātas vienlīdzīgas iespējas dažādām sabiedrības grupām, taču minētas arī darbības, kas tiek veiktas nediskriminācijas nodrošināšanai, piemēram, projektos nodarbināto aptaujas.

1.2.1.3. Sieviešu un vīriešu līdzdalības raksturojums DPP „Uzņēmējdarbība un inovācijas” aktivitātēs

DPP „Uzņēmējdarbība un inovācijas” izlasē tika iekļauti 27 projekti, no kuriem 7 projektiem jeb 26% ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesības principu ievērošanu. 18 % no izlasē iekļautajiem projektiem projektu iesniegumos ir sniegts formāls dzimuma nediskriminēšanas apliecinājums, savukārt pārējiem projektiem nav ietekmes uz dzimumu līdztiesību.

DP papildinājuma aprakstā ir norādīts, ka 2.1.1. pasākumam "Zinātne, pētniecība un attīstība" kopumā neitrāla ietekme uz vienādu iespēju prioritātes mērķu sasniegšanu. Pasākuma ietvaros atbalsts zinātniskās un pētnieciskās darbības uzlabošanai un attīstībai būs pieejams neatkarīgi no dzimuma, rases, etniskās izcelsmes, reliģijas, invaliditātes u.c. faktoriem, tādējādi veicinot vienādu iespēju ievērošanu aktivitāšu īstenošanai. Izvērtējuma izlasē šī pasākuma ietvaros īstenotie projekti netika iekļauti, tāpēc tie arī netika analizēti.

DPP 2.1.2. pasākuma "Inovācijas" aprakstā noteikts, ka gan prioritātes administrēšanā, gan projektu īstenošanā tiks ievērota dzimumneitrāla pieeja. Projekta mērķiem un rezultātiem būs jābūt ar pozitīvu vai neitrālu ietekmi attiecībā uz vienādu iespēju prioritātes mērķu sasniegšanu.

2.1.2.1.1. "Kompetences centri" (n=2)

2.1.2.4. „Augstas pievienotās vērtības investīcijas” (n=23)
No 25 izlasē iekļautajiem 30% projektiem ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, proti, projektos ir paredzēti īpaši pasākumi dzimumu līdztiesības veicināšanai:

· uzņēmumā prognozēti amati, kas ļautu atgriezties darba tirgū pēc bērna kopšanas atvaļinājuma, iesaistoties apmācībās pie darba devēja;

· amatos, kur iespējams, tiks pieņemtas sievietes, tādā veidā mazinot vīriešu īpatsvaru darbinieku vidū;

· tiks nodrošināts maiņu darbs; iespēja iegūt papildu apmācības un celt kvalifikāciju; veikt daļēju darbu attālināti;

· nodrošinātas elastīgas darba stundas un formas;

mazāka fiziskā spēka nozīme, strādājot ar iekārtām; iegādāto iekārtu apkalpošanā nebūs vajadzīgs liels spēks, tādā veidā nodrošinot, ka ar tiem strādāt varēs arī sievietes, 

7 no izlasē iekļautajiem projektiem bija norādītas aktivitātes dzimumu līdztiesības veicināšanai, taču netika veikta situācijas izpēte un izvēlēto aktivitāšu pamatojums. Savukārt 9 projektos  bija informācija un aktivitātes, kuras nav uzskatāmas par dzimumu līdztiesību veicinošām: 

· tiks nodrošinātas atsevišķas ģērbtuves, dušas un tualetes tikai sievietēm; 

· darba vietas un ražošanas telpas būs piemērotas abu dzimumu pārstāvjiem;

· tiks organizētas apmācības, kas ļaus strādāt visiem bez ierobežojuma;

· darbu pie jaunajām iekārtām varēs darīt gan sievietes, gan vīrieši;

· darba vietās varēs strādāt neatkarīgi no dzimuma;

· no 25 jaunajām darba vietām 10 būs sievietēm; 
· nodrošināt vietas smēķēšanai tikai ārpus telpām.

Jāsecina, ka aktivitātes ietvaros īstenotajos projektos ir norādīti īpaši pasākumi dzimumu līdztiesības veicināšanai, tomēr liela to daļa, izpētot projektus, neattiecas uz dzimumu līdztiesību.

2.2.1. pasākumam "Finanšu resursu pieejamība", 2.3.1. pasākumam "Uzņēmējdarbības atbalsta aktivitātes" un 2.3.2. pasākumam "Uzņēmējdarbības infrastruktūras un aprīkojuma uzlabojumi” gan prioritātes administrēšanā, gan projektu īstenošanā tiks ievērota horizontālās prioritātes noteikto mērķu ievērošana. Projekta mērķiem un rezultātiem būs jābūt ar pozitīvu vai neitrālu ietekmi attiecībā uz vienādu iespēju prioritātes mērķu sasniegšanu.

2.2.1.4. "Aizdevumi komersantu konkurētspējas uzlabošanai" (n=1)

2.3.1.2. "Pasākumi motivācijas celšanai inovācijām un uzņēmējdarbības uzsākšanai" (n=1)

2.2.1.4. aktivitātes projekta iesniegums satur formālu dzimumu līdztiesības apliecinājumu. 2.3.1.2. aktivitātes projekta ietvaros  tiek īstenoti pasākumi, lai  rosinātu  izglītojamo intereses par inovatīviem uzņēmumiem; apmācības kursa "Kļūsti par uzņēmēju 5 dienās" vadīšana; tehnoloģiju komercializēšanas veicināšanas semināri; praktisku semināru cikls inovatīvo biznesa ideju autoriem; inovācijas projektu konkursi Latvijas augstskolās un Inovācijas dienas studentiem; tehniskās jaunrades dienu rīkošana Latvijas reģionos; pakalpojumu "Mobilā ekspozīcija" sniegšana jauniešiem  tehniskās jaunrades un inovācijas rosināšanai; mentoringa programmas īstenošanas pakalpojumi; Latvijas inovatīvo biznesa ideju  konkursa "Ideju kauss 2010" organizēšana; ekspertu konsultāciju pakalpojumi jaunajiem uzņēmējdarbības uzsācējiem un integrēts atbalsts uzņēmējdarbības uzsākšanai u.c. pasākumi, kas veicina biznesa vides attīstību kopumā, taču projekts nesatur īpašus pasākumus sieviešu uzņēmējdarbības veicināšanai.
 Pēc  atbildīgo  iestāžu  sniegtās  informācijas  pasākumu/ aktivitāšu/apakšaktivitāšu ietekme uz HP VI saskaņā ar Ministru kabineta noteikumiem par aktivitātes/apakšaktivitātes īstenošanu nav paredzēta 2.1.2.1.3.apakšaktivitātē "Tehnoloģiju pārneses centri", 2.1.2.3.1.apakšaktivitātē "Rīgas zinātnes un tehnoloģiju parka (ZTP) attīstība", 2.2.1.2.1.apakšaktivitātē "Biznesa eņģeļu tīkls", 2.3.1.1.2.apakšaktivitātē „Ārējo tirgu apgūšana – nozaru starptautiskās konkurētspējas stiprināšana”, 2.3.2.3. aktivitātē "Klasteru programma", līdz ar to šie projekti netika iekļauti izvērtējuma izlasē.

No DPP izlasē iekļautajiem 27 projektiem 19 bija norādīts mērķa grupas dalījums dzimumu aspektā  - 3200 vīrieši un 953 sievietes. Vīriešu būtiskais pārsvars (3 reizes) norāda, ka šajos projektos labuma guvēji galvenokārt ir vīrieši. Piemēram, 2.1.2.4.aktivitātes “Augstas pievienotās vērtības investīcijas” mērķis ir stimulēt vietējos komersantus ieguldīt zināšanu vai tehnoloģiju intensīvajos projektos, kā arī piesaistīt ārvalstu investīcijas jomās ar augsto pievienoto vērtību, veicinot tādējādi jaunāko tehnoloģiju pārnesi no ārvalstīm. Aktivitātes ietvaros tiek atbalstīta rūpnieciskā ražošana, ielu, ceļu un sliežu ceļu attīstība, ķīmiskās rūpniecības uzņēmumu būve, smagās rūpniecības uzņēmumu attīstība  u.c. jomas ar augstu pievienoto vērtību, un,  kā rāda statistika, šajās jomās ir augstāka darba samaksa un  ir koncentrējies vīriešu pārsvars 
. 

1.2.1.3. Sieviešu un vīriešu līdzdalības raksturojums DPP „Infrastruktūra un pakalpojumi” aktivitātēs

DPP „Infrastruktūras un pakalpojumi” no izlasē iekļautajiem 595 projektiem 2% projektiem ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesības veicināšanu (14.attēls). No izlasē iekļautajiem projektiem 125 projektu iesniegumos tika sniegts formāls dzimuma nediskriminēšanas apliecinājums. 

DPP 3.1.1. pasākuma "Profesionālās izglītības infrastruktūra", 3.1.2. pasākuma "Augstākās izglītības infrastruktūra", 3.1.3. pasākuma "Izglītības infrastruktūra vispārējo prasmju nodrošināšanai", 3.1.4. pasākuma "Nodarbinātības un sociālo pakalpojumu infrastruktūra", 3.1.5. pasākuma "Veselības aprūpes infrastruktūra" , 3.2.1 pasākuma  "Pieejamības un transporta sistēmas attīstība", 3.3.1. pasākuma "Liela mēroga transporta infrastruktūras uzlabojumi un attīstība", 3.3.2. pasākuma "Ilgtspējīgas transporta sistēmas attīstība" , 3.4.1. pasākuma "Vide", 3.4.4. pasākuma "Mājokļa energoefektivitāte" , 3.5.1.  pasākuma "Vides aizsardzības infrastruktūra", 3.6.1. pasākuma "Atbalsts ilgtspējīgai pilsētvides un pilsētreģionu attīstībai", 3.7.1. pasākuma "Komplekss atbalsts novadu pašvaldību izaugsmes sekmēšanai" ietvaros galvenokārt ir paredzēti ieguldījumi infrastruktūrā. Paredzot specifiskas aktivitātes vienādu iespēju principa iedzīvināšanai un diskriminācijas izskaušanai, proti, pilnveidojot infrastruktūru un uzlabojot vides pieejamību personām ar funkcionāliem traucējumiem, tiks veicināta vienlīdzīgu iespēju nodrošināšana personām ar funkcionāliem traucējumiem, līdz ar to tiem ir pastarpināta ietekme uz dzimumu līdztiesības veicināšanu.

DPP 3.1.2. pasākuma "Augstākās izglītības infrastruktūra" aprakstā noteikts, ka pasākums nodrošina diskriminācijas (dzimuma, rases, etniskās izcelsmes, reliģijas vai pārliecības u.c.) nepieļaušanu atbalstāmo augstākās izglītības iestāžu un mērķa grupu noteikšanā. Atbalstāmo izglītības iestāžu un modernizējamo studiju programmu izvēle, kā arī finansējuma apjoma noteikšana katrai izglītības iestādei un reģiona izglītības iestādēm kopumā neparedz ierobežojumus dzimumu un vienādu iespēju aspektā. 

3.1.2.1.1. „Augstākās izglītības iestāžu telpu un iekārtu modernizēšana, tajā skaitā nodrošinot izglītības programmu apgūšanas iespējas arī personām ar funkcionāliem traucējumiem” (n=28)

No 28 izlasē iekļautajiem projektiem 11% projektos ir paredzēti īpaši dzimumu līdztiesību veicinoši pasākumi: 

·   paredzēti būvniecības risinājumi, kas atvieglo iekļūšanu un pārvietošanos telpās - galvenās ieejas rekonstrukcija ar uzbrauktuves un galvenās ieejas mezgla pārbūvi, kas nodrošina ērtu pārvietošanos personām ar bērnu ratiņiem;

·   sanitārās higiēnas telpu izbūve personām ar bērniem;

·   paredzēts ierīkot bērnu rotaļu istabu, aprīkojot to ar nepieciešamajām spēlēm, kā arī ēdināšanai un pārģērbšanai nepieciešamo aprīkojumu, lai jaunie vecāki varētu  turpināt  studijas;

·   vieta bērnu pārtīšanai, kas piemērota abu dzimumu vecākiem.


Aktivitātes ietvaros ir plānots pilnveidot izglītības iestāžu infrastruktūru, galvenokārt nodrošinot vides pieejamību personām ar funkcionāliem traucējumiem, tomēr atsevišķās aktivitātēs ir paredzēti pasākumi dzimumu līdztiesības veicināšanai. Ņemot vērā, ka augstskolās aptuveni 2/3 studējošo (65%) ir vecumā līdz 22 gadiem, 20% ir no 23 gadiem līdz 25 gadiem, bet 15% ir 26 gadi un vairāk
, un 11% studējošo šajā vecumā ir bērni
, tad nepietiekams īpašo dzimumu līdztiesības veicināšanas pasākumu daudzums šajā aktivitātē   varētu būt iemesls mācību pārtraukšanai.

Aktivitātes ietvaros atsevišķi projekti satur mērķtiecīgus pasākumus dzimumu līdztiesības veicināšanai šādu problēmu risināšanai: telpu pieejamība, aprīkojums bērnu aktivitāšu nodrošināšanai. Izglītības jomas, kurās tiek veikti ERAF ieguldījumi, ir dabas zinātnes, matemātika un informācijas tehnoloģijas; inženierzinātnes, ražošana un būvniecība; izglītības tematiskajās jomās;  citās akreditētās studiju programmās (dabas zinātņu skolotājs, matemātikas skolotājs, informātikas skolotājs, mūzikas skolotājs, svešvalodu skolotājs, speciālās izglītības skolotājs, surdopedagogs (surdotulks) tulks-tulkotājs atbilstoši ES noteiktajām prasībām, izglītības un sporta darba speciālists, lauksaimniecība, mežsaimniecība, veterinārija). Līdz ar to ir secināms, ka ir aptvertas gan eksaktās izglītības tematiskās grupas, kurās atbilstoši statistikai studē 89,9 % vīriešu, gan humanitārās izglītības tematiskās grupas, kurās studē 72,3 sieviešu
. 

3.1.5.3.1. „Stacionārās veselības aprūpes attīstība” (n=17)

No 17 izlasē iekļautajiem projektiem 3 ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, kuru ietvaros tiks nodrošināta iespēja stacionārās aprūpes laikā pie bērna uzturēties vecākiem vai aizbildņiem neatkarīgi no to dzimuma, nodrošinot atbilstošu palātu dalījumu, kā arī palīgtelpu piemērotību abiem dzimumiem; īpaša uzmanība veltīta vides un telpu pielāgošanai gan vecākiem ar bērniem – izveidojot bērnu aprūpes istabu.

3.4.1.3. „Pirmskolas izglītības iestāžu infrastruktūras attīstība nacionālās un reģionālās attīstības centros” (n=27)

Visiem aktivitātes projektiem ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, proti, uzlabojot pirmsskolas iestāžu infrastruktūru, īpaši, ja tiek palielināts vietu skaits iestādē, tiek veicināta sieviešu nodarbinātība, jo sievietes ir tās, kas galvenokārt uzņemas mazu bērnu aprūpi. Izlasē iekļautajos 27 projektos tika paredzēta gan infrastruktūras pilnveidošana, ierīkojot uzbrauktuves un bērnu ratiņu novietnes, gan tika izveidotas papildu vietas bērniem. 

Var  secināt, ka  minētajām  projekta aktivitātēm ir  pozitīva   ietekme  uz  dzimuma  līdztiesību,   tās veicina darba  un  ģimenes  dzīves  saskaņošanu   un  to  personu  līdztiesību, kuras  atgriežas darba   tirgū   pēc  bērna   kopšanas.

3.4.1.4. „Atbalsts alternatīvās aprūpes pakalpojumu pieejamības attīstībai” (n=16)

1 projektam ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, kur tika norādīts, ka alternatīvās aprūpes centra izveides gadījumā astoņi jaunie vecāki, radot iespēju īslaicīgi atstāt bērnus aprūpes centrā, varēs turpināt līdz bērna piedzimšanai noslēgtās darba attiecības un  celt kvalifikāciju. 

3.4.3.1. „Nacionālas un reģionālas nozīmes daudzfunkcionālu centru izveide” (n=5)

1 projektam ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, piemēram, daudzfunkcionālā centra darbības nodrošināšanai piesaistīs cilvēkus arī uz daļējas slodzes darbu, tādējādi paredzot elastīgus darba laikus vai arī iespējas atsevišķus pienākumus veikt, piemēram, mājās vai citos atbilstošos apstākļos. Projekta aktivitāšu īstenošanā  tiks iesaistīti cilvēki, kuriem noteiktie darba laiki un darba vieta var būt ierobežojošs faktors, piemēram, jaunās māmiņas, gados vecāki cilvēki u.tml.

3.4.3.3. „Atbalsts kultūras pieminekļu privātīpašniekiem kultūras pieminekļu saglabāšanā un to sociālekonomiskā potenciāla efektīvā izmantošanā” (n=1)

 Projektam ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, paredzot tādas specifiskas aktivitātes kā bērnu rotaļu stūrīša izveidošana un bērnu pārtinamā galdiņa ierīkošana.

3.5.2. pasākumam „Enerģētika” saistība ar horizontālo prioritāti „Vienādas iespējas” plānošanas dokumentos nav paredzēta, līdz ar to šī pasākuma projekti netika iekļauti izvērtējuma izlasē.

1.2.2. Sieviešu un vīriešu skaits ES fondu projektos

13.attēls ilustrē to , ka ir atsevišķas jomas, kurās  dominē izteikts vīriešu līdzdalības pārsvars
 – tā ir zinātnes joma (40% no attiecīgās jomas projektiem), kā arī uzņēmējdarbības un inovāciju (33%) jomas. Šīs jomas tradicionāli tiek uzskatītas par „vīriešu” jomām, kurās attiecīgi ir augstāka darba samaksa un prestižāks darbs. Tas skaidrojams arī ar darba tirgus segregāciju pēc dzimuma - vīrieši koncentrējas augstāk atalgotajos, sievietes – zemāk atalgotajos  darba tirgus sektoros (horizontālā segregācija). Joma, kur abu dzimumu līdzdalības atšķirība ir visizteiktākā, proti, vairāk nekā divas reizes, ir uzņēmējdarbība un inovācijas. Saskaņā ar vairākiem pētījumu secinājumiem atšķirībām ir vairāki iemesli, jo īpaši uzņēmējdarbības uzsākšanas ziņā, proti, sievietes izvēlas mazāk riskēt, jo biežāk nekā vīriešiem viņu apgādībā ir bērni un citi ģimenes locekļi, sievietes vidēji pelna mazāk nekā vīrieši, kas viņas pakļauj lielākam nabadzības riskam nekā vīriešus un neļauj veidot uzkrājumus uzņēmējdarbības uzsākšanai, sievietēm, jo īpaši nabadzīgām, ir mazāk pieejams transports, kas neļauj pārvietoties, tāpat viņām ir mazāk brīva laika, jo viņas vairāk rūpējas par bērniem un mājām.
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13.attēls. Dzimumu dalījums projektos pa jomām

Izglītības jomā, neskatoties uz pastāvošo profesiju segregāciju un izglītības jomā strādājošo sieviešu pārsvaru, līdzdalība projektu aktivitātēs kopumā neuzrāda būtiskas atšķirības dalībnieku dzimumu aspektā. 3% projektos bija sabalansēts vīriešu un sieviešu skaits, kā arī līdzīgs bija to projektu skaits, kuros bija vīriešu vai sieviešu pārsvars. Tas ir izskaidrojams ar to, ka izglītības jomas projektos mērķa grupā bija ne tikai pedagogi, kuriem ir novērota profesijas dzimumu segregācija, bet arī abu dzimumu izglītojamie.

Kā redzams 14.attēlā, 83 % projektu nebija norādīts vīriešu un sieviešu skaits, kuri piedalās projekta aktivitātēs. 
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14.attēls. Dzimumu dalījums projektos pa darbības programmām

DPP „Cilvēkresursi un nodarbinātība” 57% projektu dzimumu dalījums netika norādīts, bet projektos, kur tas tika norādīts, 13% projektu dominēja izteikts sieviešu pārsvars un līdzīgs skaits projektu, kur dominēja izteikts vīriešu pārsvars (11%). Projektu skaits, kuros bija sabalansēts vīriešu un sieviešu skaits, bija 5 % no visiem projektiem. Tas norāda, ka DPP projektos, kur tika norādīts dzimumu dalījums, piedalījās līdzīgs sieviešu un vīriešu skaits un abi dzimumi ir vienādi ieguvēji no ES fondu aktivitātēm.

DPP „Uzņēmējdarbība un inovācijas” 38% projektu nebija norādīts dzimumu dalījums, bet projektos, kur tas tika norādīts, dominēja izteikts vīriešu pārsvars – 36% projektos. Izteikts sieviešu pārsvars bija tikai 4 % projektu un tikpat liels ir projektu skaits, kur bija sabalansēts sieviešu un vīriešu skaits. Tas norāda uz būtiskām atšķirībām sieviešu un vīriešu līdzdalībā DPP projektos, kur tika norādīts dzimumu dalījums, tātad ir atšķirības starp abiem dzimumiem labuma gūšanā no ES fondu aktivitātēm.

DPP „Infrastruktūra un pakalpojumi” projektos nav norādīts mērķa grupu dzimumu dalījums, kas arī netiek prasīts projektu īstenošanas reglamentējošajos dokumentos, kas izskaidrojams ar to, ka DPP aktivitātes un projekti ir vērsti uz infrastruktūras attīstību un tiem ir pastarpināta ietekme uz dzimumu līdztiesību.

15.attēlā redzams, ka kopējais sieviešu un vīriešu līdzdalības rādītājs kopumā ir sabalansēts, proti, projektos ir piedalījies līdzīgs skaits sieviešu (53,4%) un vīriešu (46,6%), kas atbilst vidējiem statistikas rādītājiem par vīriešu un sieviešu skaitu valstī. Analizējot iegūtos datus, var secināt, ka kopumā sieviešu un vīriešu līdzdalības īpatsvars ir līdzvērtīgs, proti, tas svārstās 40-60% robežās.
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15.attēls. Dzimumu dalījums projektos pa darbības programmām

Analizējot iegūtos datus, var secināt, ka kopumā sieviešu un vīriešu līdzdalības īpatsvars ir līdzvērtīgs, proti, tas svārstās 40-60% robežās. Saskaņā ar CSP datiem par 2010.gadu  Latvijā 2010.gadā sieviešu skaits bija 1210923, vīriešu – 1037451, no kā varam secināt, ka 6% no kopējā sieviešu skaita ir piedalījušās ESF līdzfinansētajos pasākumos, savukārt vīrieši – 5% no kopējā vīriešu skaita. Ņemot vērā, ka ekonomiski aktīvo iedzīvotāju skaits valstī pēc CSP datiem 2010.gada 4.ceturksnī bija 1144400 (49,6% jeb 568200 vīrieši un 51,4% jeb 576200 sievietes), varam secināt, ka 6,3% no ekonomiski aktīvo sieviešu skaita un 4,7% no ekonomiski aktīvo vīriešu skaita ir piedalījušies ESF aktivitātēs. Būtiskas atšķirības parādās dzimumu sadalījumā pa darbības programmām – DP „Cilvēkresursi un nodarbinātība” ir piedalījušies līdzīgs skaits sieviešu (54%) un vīriešu (46%), taču DP „Uzņēmējdarbība un inovācijas” šis rādītājs ir 22,9% sievietes un 77,1% vīrieši, tātad uzņēmējdarbības un inovāciju jomas atbalsta saņēmēji galvenokārt ir vīrieši. Savukārt DP „Infrastruktūra un pakalpojumi” mērķa grupas dalījums pa dzimumiem nav norādīts, kas arī netika prasīts aktivitāšu īstenošanu pamatojošajos dokumentos.


Analizējot sieviešu un vīriešu līdzdalību ESF pasākumos kopumā, varam secināt, ka sieviešu un vīriešu līdzdalība ESF līdzfinansētajos pasākumos kopumā gan attiecībā pret kopējo iedzīvotāju skaitu, gan pret ekonomiski aktīvo iedzīvotāju kopskaitu valstī ir līdzīga.

1.2.3. Līdzekļi dzimumu līdztiesības principa ievērošanai ES fondu atbalstītajos projektos
Darbības programmās nav aktivitāšu ar vertikālu ietekmi uz dzimumu līdztiesību, kā rezultātā nepastāv arī ES fondu finansētas darbības, kuras ir vērstas uz dzimumu līdztiesības veicināšanu. Projektos, kuriem ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, ir apgrūtināta iespēja precīzi novērtēt finanšu līdzekļus jeb ieguldījumus konkrētām dzimumu līdztiesību veicinošām darbībām, ņemot vērā nesistemātisku izplatību šādām darbībām dažādās prioritātēs un aktivitātēs/apakšaktivitātēs
. Novērtējums  finanšu ieguldījumam projektos ar horizontālu ietekmi uz dzimumu līdztiesību būtu iespējams, ja tiktu veikta projektu īstenotāju aptauja par ieguldīto finansējumu konkrētām dzimumu līdztiesību veicinošām darbībām, piemēram, vienlīdzīgu iespēju aspektu integrēšana uzņēmumu personāla politikā (t.sk. paredzot specifiskus pasākumus), ergonomikas un tehnoloģiju jauninājumi (piemēram, ņemti vērā dažādie sieviešu un vīriešu roku izmēri mašīnu darbināšanas ierīcēm vai ierīču svars): ar dzimumu saistītu aspektu ievērošana pilsētvides plānošanā (publisko telpu un ēku projektēšana, ņemot vērā sieviešu un vīriešu vajadzības), sievietēm  paredzēto mentoringa programmu ieviešanas izmaksas, bērnu pieskatīšanas pasākumu izmaksas u.c.

Projektu  izlasē  iekļautajos  projektos  netika identificēti gadījumi, kas liecinātu, ka vīriešu un sieviešu iesaistīšanai aktivitātēs būtu izmantoti specifiski informācijas resursi, piemēram, ņemti vērā informācijas kanāli, kurus vairāk izmanto sievietes (piemēram, žurnāli „Lilit”, „Ieva”, „Marta”, „Una”, „Pastaiga” u.c.) un vīrieši ( žurnāls „Klubs”, „Autobild Latvija”, „Copes Lietas”, „Enerģija un Pasaule”, „Geo”, „Ilustrētā Zinātne”, „Kapitāls” u.c.). Šī situācija varētu liecināt par to, ka par  informācijas  kanāliem  nav tikusi veikta analīze, kurus izmanto sievietes un vīrieši,  un tie var būt atšķirīgi (piemēram, žurnāli, TV raidījumi, interneta vietnes, paziņojumi, kas izvietoti noteiktās vietās, kuras vairāk izmanto sievietes vai vīrieši). Dažos gadījumos papildu informācija un pamudinājums otram dzimumam par tiem neierastu jomu palīdzētu iesaistīties jaunās aktivitātēs.

Tomēr dažos projektos tika pievērsta īpaša uzmanība kādam no dzimumiem, īpaši aicinot iesaistīties aktivitātēs. Doktora studiju īstenošanas atbalsta projekta vairākos pasākumos īpaši tiek aicinātas piedalīties sievietes, tā kā doktorantu vidū vairākums ir vīriešu (tas gan ir pretrunā ar projekta aprakstu); projektā ir paredzēta arī bērnu istaba, kur doktoranti tikšanās laikā ar zinātniskajiem vadītājiem var atstāt pieskatīšanai mazus bērnus. Sociālajam riskam  pakļauto  bērnu  integrācijas  programmā kā veiksmīgus var pieminēt zēnu iesaistīšanas līdzekļus: organizētas izdzīvošanas nometnes, kā arī par nometņu vadītājiem piesaistīti vīrieši. Informācijas resursos gan nav ticis uzrunāts kāds no dzimumiem.

Vairākos projektos tiek pieminētas grūtības kāda dzimuma iesaistīšanā aktivitātēs, piemēram, ir grūtības iesaistīt vīriešus rehabilitācijas centra projektā, jo viņi ir vai nu aizgājuši no ģimenēm, vai attiecīgajos laikos strādā. Šajā un citos gadījumos, kur bija problēmas piesaistīt vīriešus vai sievietes, projekta ietvaros būtu jāveic analīze, kāpēc tā notiek. Iespējams, jāapzina jauni informācijas kanāli, ar kuru palīdzību sasniegt vīriešu vai sieviešu grupas, vai arī jāizmanto citi līdzekļi (kā minētajā piemērā ar nometņu vadītāju piesaistīšanu). 

Jāsecina, ka projektu izlasē nav identificēti gadījumi, kas liecinātu, ka vīriešu un sieviešu iesaistīšanai aktivitātēs būtu izmantoti specifiski informācijas resursi. Tas var mazināt iespēju iesaistīties pasākumos noteiktām dzimumu grupām, kurus attiecīgā informācija nesasniedz.
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16.attēls. Dzimumu dalījums projektos pa projektu izmaksām

Analizējot dzimumu līdztiesības principa ievērošanu projektos atkarībā no projektu izmaksām, redzams, ka dzimumu dalījumā pa projektu izmaksām (skat. 16.att.) kopumā gan sievietes, gan vīrieši ir līdzīgā situācijā, proti, ir līdzīgs  projektu skaits , kur izteikts sieviešu pārsvars,  izteikts vīriešu pārsvars ir 5% no apskatītajiem projektiem.

Izteikts sieviešu pārsvars (14%) ir projektos, kuru izmaksas ir līdz 30 000 LVL, kamēr vīriešu līdzdalība šajos projektos ir divas reizes zemāka. Tas norāda uz to, ka sievietes iesaistās projektos, kuri ir vērsti uz ieguldījumiem cilvēkresursos un pakalpojumu attīstību, proti, jomās, kuras tiek tradicionāli uzskatītas par „sieviešu” jomām, attiecīgi šī joma ir ar zemākām izmaksām un zemāk atalgota
.

Vīriešu līdzdalība ir divas reizes augstāka nekā sieviešu līdzdalība projektos, kuru izmaksas ir 30 000 LVL un vairāk,  un tas ir saistīts ar to, ka projektu izmaksas ir augstākās  par 30 000 LVL tādās jomas kā enerģētika, elektrotehnika, metālapstrādes tehnoloģijas, kokrūpniecība, būvmateriālu-būvkonstrukciju ražošana, IKT, auto tirdzniecības joma, kurās statistiski vairāk ir pārstāvēti vīrieši
.
Analizējot dzimumu līdztiesības principa ievērošanu projektos atkarībā no projektu izmaksām (skat. 17.att.), novērots, ka visvairāk (56%) projektu iesniegumos formāls dzimumu līdztiesības apliecinājums ir bijis projektos, kuru izmaksas ir līdz 30 000 LVL, un projektos, kuru izmaksas ir no 30 000 līdz 100 000 LVL (36%).
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17.attēls. Projektu iesniegumu īpatsvars, kuros sniegts formāls dzimuma nediskriminēšanas apliecinājums (pa projektu izmaksām)

Pirmajā izmaksu grupā galvenokārt ir ESF finansētie projekti, kuri ir vērsti uz ieguldījumiem cilvēkresursos un pakalpojumu attīstībā. Šajā grupā ietilpst projekti 1.3.1.1.4.apakšaktivitātē "Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts komersantu individuāli organizētām apmācībām", 1.5.1.3.1. apakšaktivitātē "Kvalitātes vadības sistēmas izveide un ieviešana", 1.5.1.3.2.apakšaktivitātē "Publisko pakalpojumu kvalitātes paaugstināšana valsts, reģionālā un vietējā līmenī", 1.5.2.2.2. apakšaktivitātē "NVO administratīvās kapacitātes stiprināšana", 1.5.3.1. aktivitātē "Speciālistu piesaiste plānošanas reģioniem, pilsētām un novadiem",, 1.5.3.2.aktivitātē "Plānošanas reģionu un vietējo pašvaldību attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana", kā arī ERAF līdzfinansētajā 3.1.4.4. aktivitātē „Atbalsts alternatīvās aprūpes pakalpojumu pieejamības attīstībai un 3.1.5.1.2. aktivitātē „Veselības aprūpes centru attīstība”.

Projektos, kuru izmaksas ir no 100 000 LVL līdz 10 000 000 LVL, formāls dzimuma nediskriminēšanas apliecinājums ir sniegts no 14 līdz 23% projektos. Šie projekti ir lielākoties infrastruktūras attīstības projekti. Tomēr daļa no tiem – ar izmaksām aptuveni no 250 000 līdz 1 000 000 LVL – ir saistīti ar bērnudārzu un skolu infrastruktūras uzlabošanu, un tajos formālu nediskriminēšanas apliecinājumu skaitam vajadzētu būt lielākam.

Jāsecina, ka mazajos projektos, kuru izmaksas ir līdz 30 000 LVL, formāls dzimuma nediskriminēšanas apliecinājums tiek sniegts divas reizes biežāk nekā lielajos projektos, kuru izmaksas ir virs 100 000 LVL.

Projektu izmaksu grupā no 100 000 LVL līdz 10 000 000 LVL nav būtisku atšķirību dzimumu līdztiesības principu ievērošanā, tātad projekta izmaksu apmērs neietekmē formāla dzimuma nediskriminēšanas apliecinājuma sniegšanu projektos.
1.2.4. Normas un vērtības dzimumu līdztiesības principa ievērošanai ES fondu atbalstītajos projektos
Eiropas Komisijas Sieviešu un vīriešu līdztiesības stratēģijā 2010.-2015.gadam, kas publicēta 2010.gada 21.septembrī, uzsvērts, ka dzimumu līdztiesība ir viena no piecām ES pamatvērtībām, uz kuru pamata dibināta ES, un sieviešu un vīriešu nevienlīdzība ir pamattiesību pārkāpums, kas atrunāts gan Līgumā par ES darbību, gan Eiropas Pamattiesību hartā. Stratēģijā arī uzsvērts, ka „ES 2020” stratēģijā nosprausto attīstības mērķu sasniegšanai ES efektīvāk ir jāizmanto savu iedzīvotāju potenciāls, jo īpaši – sieviešu (vecāku sieviešu, vientuļo vecāku, sieviešu ar invaliditāti, dažādas etniskās izcelsmes sieviešu u.c.), jo dzimumu līdztiesības sasniegšana var kalpot ekonomikas un uzņēmējdarbības rādītāju uzlabošanai.

Saistībā ar dzimumu normām un stereotipiem svarīgi ir aplūkot šādus jautājumus: kādas dzimumu normas tiek pieņemtas par pašsaprotamām, kā arī – vai tiek problematizēta un mainīta pastāvošā situācija, lai veicinātu dzimumu līdztiesību.

No visām iepriekšējās sadaļās aplūkotajām aktivitātēm nedaudzas tikušas vērstas tieši uz stereotipu mazināšanu: piemēram, 1.4.1.2. aktivitātē „Darbspēju vērtēšanas sistēmas un sociālo pakalpojumu ieviešanas sistēmas pilnveidošana” projekta gaitā tiks mēģināts lauzt stereotipus par sieviešu un vīriešu lomām; 1.1.1.2. aktivitātē „Cilvēkresursu piesaiste zinātnei” drukātajos izdevumos attēlos, īpaši parādot atbildīgos, augstāka līmeņu darbiniekus, vairāk kā puse no personām būs sievietes un jauni cilvēki.

Stereotipu mazināšana notikusi arī, piemēram, ar šādu aktivitāšu palīdzību: vīriešu kā nometnes vadītāju izvēle, vīriešu kā sociālo aprūpētāju izvēle, vīriešu iesaistīšana humanitārajās zinātnēs un sievietes - eksaktajās, zēnu un meiteņu piedalīšanās vienās un tajās pašās aktivitātēs, nodarbības par stereotipiem un to analīzi. Daži projektu īstenotāji pauduši domu , ka projekts ir neitrāls attiecībā uz dzimumu stereotipiem. Faktiski šajos gadījumos var secināt, ka tiek saglabātas esošās vērtības un normas. Ir arī projektu īstenotāju grupa, kuri pauž uzskatu, ka nevēlas mainīt esošās dzimumu normas.


Vēl kāds piemērs par stereotipiem: „[..] pilī paredzēti pasākumi dažādām interešu grupām, piemēram: tērpi, dejas - sievietēm, šaušana ar arbaletu, militāra tematika ekspozīcijās - vīriešiem, nav dzimuma ierobežojumu jaunradītajām darba vietām.” Šajā projektā ir spēkā valdošie stereotipi par vienam dzimumam piemērotu nodarbošanos. Tomēr mūsdienās vairs nav pārsteidzoši, ja sievietes izvēlas dienēt armijā, kļūst par metinātājām, strādā IT jomā u.c. 

Apzināti pastāvošās dzimuma normas nevēlas mainīt jauniešu ar zemām sociālām prasmēm un funkcionāliem traucējumiem integrācija izglītībā projekta īstenotājs: „..jo uzskatu, ka meitenēm vīriešu darbi nav jāprot, pati cēlu māju un nevienai sievietei to nenovēlu.” Dzimuma normas mainīt nevēlas integrācijas programmas jauniešiem īstenotājs. Viņš saka, ka negrib melot, lai mazinātu stereotipus, piemēram, ievietojot skolas mājas lapā bildi, kur kokapstrādes pulciņā darbojas gan zēns, gan meitene. Šajā ziņā tiek saglabātas esošās dzimumu normas un stereotipi. Tomēr minētā projekta ietvaros ir paredzētas arī karjeras konsultācijas, kur viena no nodarbību tēmām ir tieši stereotipu mazināšana nodarbinātībā, liekot skolēniem pazīt stereotipus  par „vīriešu” un „sieviešu” profesijām.

     Jāsecina, ka,  kaut arī dažos projektos ir paredzētas aktivitātes stereotipu mazināšanai, tādu nav daudz. Jāmin arī, ka projektu īstenotāji dažkārt pauž atklātu nevēlēšanos mainīt dzimumu normas un stereotipus.

1.2.5. Tiesības dzimumu līdztiesības principa ievērošanai ES fondu atbalstītajos projektos
Projektu īstenotāji norāda, ka projekta aktivitātes ievēro sieviešu un vīriešu vienlīdzīgas tiesības un nav identificēti gadījumi, kad viena dzimuma tiesības varētu tikt vai tiek pārkāptas. Šādos gadījumos bez papildu informācijas nav iespējams noteikt, vai attiecīgās tiesības tiek ievērotas.

Dažos gadījumos rodas jautājums, vai nav tikušas pārkāptas viena dzimuma tiesības strādāt noteikta veida darbu. Sociālajam riskam pakļauto bērnu integrācijas projekta īstenotāja viens no pamatojumiem dzimumu stereotipu mazināšanai ir šāds: „Visu grupu nodarbību vadītāji bija vīrieši ar mērķi šo stereotipu mazināt.” Šajā gadījumā rodas jautājums, vai nav notikusi sieviešu diskriminācija, pieņemot darbā kā nodarbību vadītājus tikai vīriešus. Alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstības projektā par aprūpētājiem tiek nodarbināti vīrieši. Šajā gadījumā būtu vērtīgi uzzināt, vai nav pārkāptas sieviešu tiesības strādāt šo darbu.

Jāsecina, ka projektu īstenotāji uzskata, ka projekta aktivitātes ievēro sieviešu un vīriešu vienlīdzīgas tiesības un nav identificēti gadījumi, kad viena dzimuma tiesības varētu tikt vai tiek pārkāptas. Tomēr dažos gadījumos rodas jautājums, vai tomēr nav tikušas pārkāptas sieviešu tiesības (piemēram, nodarbinot tikai vīriešus kā nometņu vadītājus vai nodarbinot tikai vīriešus kā sociālos aprūpētājus).

1.2.6. Projektu ietvaros īstenoto specifisko HP VI dzimumu līdztiesības principa ievērošanas pasākumu raksturojums
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18.attēls. Projekti, kuri paredz īpašus dzimumu līdztiesības 

veicināšanas pasākumus  pa jomām

Kā izriet no 18.attēlā redzamajiem datiem, sadalījumā pa jomām proporcionāli lielākais to projektu īpatsvars, kuri paredz īpašus dzimumu līdztiesības pasākumus, ir uzņēmējdarbības un inovāciju jomā (30%), nodarbinātības (28%), zinātnes jomā (21% no projektiem šajā jomā), sociālās iekļaušanas jomā (16%), veselības jomā (8%), tad ar zemāku projektu īpatsvaru seko administratīvās kapacitātes stiprināšanas un izglītības joma.

Analizējot projektus, kuri paredz īpašus dzimumu līdztiesību veicināšanas pasākumus pa projektu izmaksām, var secināt, ka šādi pasākumi galvenokārt bija paredzēti projektos, kuru izmaksas ir vairāk nekā miljons latu (12%).

1.2.7. 21 gadījuma analīzes rezultāti attiecībā uz HP VI dzimumu līdztiesības principa ievērošanu

Projektos paredzēto specifisko aktivitāšu izvērtējums  vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai un  projektu  īstenotāju  vērtējums, vai tās ir pietiekamas, lai projektā varētu piedalīties sievietes un vīrieši.

Analizētajos projektos intervētie projektu īstenotāji minēja šādas specifiskas aktivitātes vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai, kas varētu būt saistītas ar dzimumu līdztiesību: darba un ģimenes dzīves saskaņošanas iespēja, piemēram, rehabilitācijas centra projektā
  individuāli pielāgojot apmeklējuma laiku katram vecākam ; transporta izdevumu apmaksa nepilnajām ģimenēm (kurās vientuļie vecāki ir pārsvarā sievietes, kuru ienākumi savukārt vidēji ir zemāki nekā vīriešiem) stabilo ģimeņu projektā
 , šajā gadījumā intervijā gan netika pieminēta dzimumu līdztiesība, bet tika norādīts, ka šis pasākums ir paredzēts vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai vispār. Atbalsta pasākumu projektā jauniešiem bezdarbniekiem
 mērķa grupu vidū ir personas sešu mēnešu laikā pēc bērna kopšanas atvaļinājuma (kuras Latvijas situācijā varētu būt galvenokārt sievietes, jo viņas lielākoties dodas bērna kopšanas atvaļinājumā), vientuļie pieaugušie, kuriem nav bijis darba vairāk nekā 24 mēnešu un kuriem ir viens vai vairāki apgādājamie (tās arī lielākoties varētu būt sievietes), taču diemžēl arī šajā gadījumā netika minēts, ka attiecīgajās grupās ir liels viena dzimuma pārstāvju pārsvars, un netika pieminēta pat vispārēja pieejamo statistikas datu analīze.

Atbildot uz jautājumu, vai projekta specifiskās aktivitātes ir pietiekamas, lai tajā varētu piedalīties sievietes un vīrieši, vairākos gadījumos (ģimnāzijas infrastruktūras uzlabošana
, satiksmes drošības uzlabojumu projekts
, pirmsskolas izglītības iestādes renovācijas projekts
, arodvidusskolas modernizācijas projekts
) tika minēts, ka sievietes un vīrieši, kuri ierodas uz pasākumiem ar bērnu ratiņiem, izmanto esošos pielāgojumus personām ar funkcionāliem traucējumiem. Doktora studiju īstenošanas atbalsta projektā
ir pieejama bērnu istaba doktorantiem, kuri ierodas uz nodarbībām ar bērniem, ir iespējams attālināts darbs un pielāgots studiju laiks (kaut arī nav izvērsts, ko tas īsti ietver). Minēto projektu pasākumi ļauj nodrošināt ģimenes un darba dzīves saskaņošanu. Minētajā doktora studiju īstenošanas atbalsta projektā ir paredzētas aktivitātes doktorantūrā „mazāk pārstāvētā dzimuma – vīriešu piesaistei, īpaši tādās doktora studiju jomās kā dzīvās dabaszinātnes, fizikālās zinātnes, matemātika un statistika", projekta pieteikumā ir analizēta situācija dzimumu aspektā, pieminot, ka vīrieši ir mazāk pārstāvētais dzimums doktorantūrā, un ir norādīts, ka tiks veikti īpaši pasākumi vīriešu piesaistei. Šī projekta mērķis bija veicināt vīriešu studijas doktorantūrā vispār, tomēr interesanti ir tas, ka vīriešu iesaiste notiek tieši tajās jomās, kuras tradicionāli jau sākotnēji vīrieši ir vairāk pārstāvēti nekā sievietes.

Darba un ģimenes dzīves saskaņošanu plānots nodrošināt arī alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstības projektā
, kurā paredzēts attīstīt īslaicīgas uzturēšanās mītnes pakalpojumu, sniedzot iespēju ģimenes locekļiem nodot piederīgo ar funkcionāliem traucējumiem speciālistu uzraudzībā uz laiku, kamēr tie atrodas darbā vai mēģina iekārtoties darbā (kas ir viens no projekta mērķiem), uz laiku līdz vienam mēnesim. Tā kā, iespējams, aprūpētājas ģimenē galvenokārt ir sievietes, tad šis pasākums varētu īpaši palīdzēt sievietēm saskaņot ģimenes un darba dzīvi. Tomēr šaubas rada tas, vai viens mēnesis ir pietiekams laiks.

Novada attīstības programmas izstrādes projektā
 sabiedriskās apspriedes tiek paredzētas darba dienu vakaros ar pamatojumu, ka tas būtu pievilcīgs laiks arī vīriešiem, kuri pārsvarā strādā.

Sociālā riska grupas jauniešu integrācijas izglītībā projektā
, rehabilitācijas centra projektā, stabilo ģimeņu projektā kā atbilde uz šo jautājumu tiek sniegts mērķa grupas raksturojums dzimuma aspektā, acīmredzot pieņemot, ka tādējādi specifiskās aktivitātes ir pietiekamas vai arī vispār nav nepieciešamas. Savukārt sociālajam riskam pakļauto bērnu integrācijas projektā
 kā specifiskā aktivitāte sieviešu un vīriešu līdzdalības nodrošināšanai tiek nosaukta dalībnieku uzskaite dzimuma aspektā ; nav pieminēts, kas tiktu darīts, ja dalībnieku dzimumu sadalījums nebūtu līdzīgs, kā tas ir šajā projektā (arī īpaši pasākumi viena vai otra dzimuma dalībnieku iesaistīšanai nav paredzēti). Jāsecina, ka uzskaite dzimumu aspektā, kaut arī ir nepieciešama, tomēr automātiski nenodrošina sieviešu un vīriešu līdzdalību.

Citos gadījumos (atbalsta pasākumu projekts jauniešiem bezdarbniekiem, sociālās integrācijas programma jauniešiem
, atbalsta pasākumu bezdarbniekiem projekts
), neparedzot specifiskus pasākumus sievietēm vai vīriešiem, atzīmēts, ka „nodarbinātības iespējas tiek piedāvātas pēc spējām, interesēm un vēlmēm” un tās netiek nodalītas pēc dzimumiem, kā arī „projekta aktivitātēs var iesaistīties bērni neatkarīgi no dzimumpiederības". Šo varētu dēvēt par dzimumneitrālu pieeju projekta mērķauditorijai, taču tajā ir risks – ja nenotiek analīze dzimuma aspektā  un netiek pievērsta uzmanība dzimumam, var izrādīties, ka kādā jomā ir izteikta disproporcija vai trūkst dalībnieku un, iespējams, palaista garām iespēja piesaistīt un ieinteresēt par attiecīgo jomu otra dzimuma pārstāvjus. 

Jāsecina, ka specifiskas aktivitātes vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai tiek paredzētas, taču vairākos gadījumos intervijās nav novērojama dziļāka izpratne par to, kāda ir šo pasākumu ietekme uz sievietēm un vīriešiem, kā arī īstenotājiem nav skaidrības, vai tā ir pietiekama. Galvenās īstenotās specifiskās aktivitātes ir šādas: darba un ģimenes saskaņošanas pasākumi, piemēram, apmeklējuma vai studiju laika pielāgošana; sieviešu līdzdalības veicināšana, piemēram, transporta izdevumu apmaksa vientuļajiem vecākiem, uzbrauktuves bērnu ratiņiem. Tiek norādīti arī trūkumi: nav ierīkotas bērnu pārtīšanas istabas; nav informācijas par mērķa grupu dzimuma aspektā. Vairākos gadījumos tiek atzīmēts, ka svarīgākas ir intereses un vēlmes, nevis dzimums, un pēc tām tiek piedāvāti pasākumi.

Sieviešu un vīriešu līdzdalības projektā izvērtējums

Būtiskākie jautājumi par sieviešu un vīriešu līdzdalību projektā saistās ar to, vai šāda analīze vispār tika veikta (vai tika noskaidrots sieviešu un vīriešu skaits), vai neproporcionāla līdzdalība ir pamatota, vai tika izvirzīts mērķis nodrošināt līdzvērtīgu līdzdalību un kā tas ticis īstenots.

Sociālā riska grupas jauniešu integrācijas projektā ir iesaistīti galvenokārt zēni, pamatojot ar to, ka šāds ir skolēnu sastāvs dzimuma  skatījumā attiecīgajā skolā; tiek pieminēts, ka 4 meitenes ir apguvušas telpu kosmētiskā remonta un galdniecības iemaņas, pavāra iemaņas apguvuši 56 zēni un rokdarbu nodarbībās piedalījušies gan zēni, gan meitenes.

Citā projektā (rehabilitācijas centra projekts) ir konstatēts izteikts sieviešu pārsvars, un tam pamatojums ir tas, "ka vīrieši vairumā gadījumu no ģimenes aizgājuši vai ir nodarbināti pilnu darba dienu", bet projekta aktivitātes, kurā piedalījās arī bērni, bija paredzētas darba dienas laikā. Arī atbalsta pasākumu projektā jauniešiem bezdarbniekiem ir konstatēts, ka līdzdalībai projektā vairāk piesakās sievietes, savukārt vīrieši biežāk atsakās no dalības; kā iespējamais iemesls tiek minēts arī nelegālais darbs.

Veiksmīgs gadījums ir sociālajam riskam pakļauto bērnu integrācijas projekts, kurā ir pieejams bērnu skaits  pa  dzimumiem  – tas ir aptuveni līdzīgs (1244 meitenes un 1233 zēni). Pozitīvi vērtējams tas, ka iepriekš tika paredzēts, ka puiši nometnēs varētu iesaistīties mazāk, un tika veikti īpaši pasākumi, lai piesaistītu vairāk zēnu: organizētas izdzīvošanas nometnes, kā arī par nometņu vadītājiem piesaistīti vīrieši(tomēr būtu nepieciešams noskaidrot, vai šajā gadījumā netika pārkāptas sieviešu tiesības pieteikties un strādāt par nometņu vadītājām, jo vadītāji bija tikai vīrieši). Pasākumi netika dalīti meiteņu un zēnu pasākumos – tajos piedalījās visi dalībnieki.

Savukārt sociālās integrācijas programmas jauniešiem izveides projektā tiek minēts, ka ir izveidoti pulciņi zēniem (kokapstrāde) un meitenēm (rokdarbi), un tiek pieminēts arī, ka tas ir tradicionāls sadalījums, taču nevienam dzimumam neesot liegts piedalīties jebkurā pulciņā. Līdzīga situācija ir jauniešu ar zemām sociālām prasmēm un funkcionāliem traucējumiem integrācijas izglītībā projektā (28 zēni un 59 meitenes): zēniem ir paredzētas kokapstrādes nodarbības, bet meitenēm – lakatu tamborēšana. Tomēr abos gadījumos diemžēl nav sniegta informācija, cik zēnu un meiteņu piedalījušies attiecīgajos pulciņos un vai zēni ir piedalījušies „meiteņu” nodarbībās un otrādi. Citos pulciņos savukārt ir piedalījušies gan zēni, gan meitenes.

Doktora studiju īstenošanas atbalsta projekta pieteikumā minētais vīriešu mazākums doktorantūrā tiek kontekstualizēts, aprakstot situāciju Latvijas izglītības sistēmā, kurā pēc statistikas ir 70% sieviešu un 30% vīriešu, bet augstākajās izglītības pakāpēs vīriešu ir vairāk. Interesanti, ka, pēc intervijā paustā, lielākā daļa aktivitātes ietvaros atbalstīto studiju virzienu ir humanitārie, kurus pēc statistikas pārstāv galvenokārt sievietes, taču doktorantūrā mācās lielākoties vīrieši. Projekts ir vērsts uz atbalsta sniegšanu vīriešiem doktorantūrā. Rodas jautājums, kāpēc projekta pieteikumā pievērsta īpaša uzmanība vīriešu atbalstam eksaktajās zinātnēs, bet intervijā tiek pausts, ka vīriešu pārstāvniecība tajā jau ir liela.

Alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu veidošanas projektā
 ir paredzēts iesaistīt 100 vīriešus un 200 sievietes; atšķirība tiek pamatota ar „vīriešu augstāku mirstību un skaitlisku mazākumu” attiecīgajā novadā. Savukārt alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstības projektā ir atzīmēts, ka paredzēts iesaistīt 183 sievietes un 117 vīriešus, taču nav pamatojuma, kādēļ tieši šāds skaits.

Dažos projektos tiek analizēts arī vadības vai pētniecības grupas sastāvs. Piemēram, novada attīstības programmas izstrādes projekta komandā ir 4 vīrieši un 4 sievietes. Savukārt sociālās integrācijas programmas jauniešiem projektā, atbalsta programmas izstrādes projektā sociālam riskam pakļautiem jauniešiem ir pieminēts viena dzimuma pārsvars (sieviešu). Šajā gadījumā tiek pausts tikai novērojums par attiecīgo situāciju; acīmredzot nav domāts par to, kāpēc tā ir un vai būtu nepieciešamas izmaiņas. Savukārt satiksmes drošības uzlabojumu projekta un pirmsskolas izglītības iestādes renovācijas projekta vadības grupā ir ievērots dzimumu līdzsvars jeb proporcija 50:50. Tomēr vadības grupas sastāvā vērojama tendence uz profesiju segregāciju pēc dzimuma: vīrieši ieņem vadošos amatus (izpilddirektors, galvenais arhitekts), bet sievietes ir izpildītājas (grāmatvede, projekta koordinatore). Ir atzīmēts, ka grāmatvede ir pēc bērnu kopšanas atvaļinājuma. Dzimumu līdztiesības veicināšanai būtu nepieciešams izvērtēt, vai un kā vadības grupā ir iespējams mazināt segregāciju pēc dzimuma.

Dažu vēl nepabeigtu projektu (atbalsta programmas izstrāde sociālās atstumtības riskam pakļautiem jauniešiem
, novada attīstības programmas izstrāde, alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu veidošanas projekts) vadītāji norāda, ka dati tiks apkopoti  pa  dzimumiem .

Ir projekti, kur acīmredzot netiek veikta uzskaite pa  dzimumiem. Piemēram, stabilo ģimeņu projektā tiek runāts tikai par nepilnajām ģimenēm(kaut arī tiek atzīts, ka galvenokārt tās ir sievietes). Veloceliņu ierīkošanas projektā
 nav tikusi veikta analīze dzimuma aspektā, kaut arī tiek apgalvots, ka „veloceliņu vienlīdz izmanto gan vīrieši, gan sievietes”, taču šis apgalvojums nav pamatots, jo tas nav konstatējams bez attiecīgajiem datiem.(Ja, piemēram, tiktu secināts, ka veloceliņu pārsvarā izmanto vīrieši, varētu meklēt tam cēloņus, piemēram, tie nav pietiekami apgaismoti, un tādēļ sievietes tos varētu uzskatīt par bīstamiem.)

Jāsecina, ka datu apkopojums pa  dzimumiem ir būtisks nosacījums, lai varētu izdarīt secinājumus par sieviešu un vīriešu līdzdalību, kā arī pamats situācijas iespējamajām  pārmaiņām, ja novērojama izteikta dzimumu disproporcija. Tomēr ne vienmēr tā tiek veikta. Daudzos gadījumos tiek konstatēts vienīgi dalībnieku skaits; nav mēģināts to līdzsvarot. Citos gadījumos ir pamatots, kādēļ novērojama disproporcija (piemēram, iedzīvotāju skaita sadalījums dzimuma aspektā  attiecīgajā vietā; darba laiks vīriešiem). Pozitīvi vērtējami tie gadījumi, kur veikta dziļāka analīze un domāts par to, kā piesaistīt mazāk pārstāvēto dzimumu (piemēram, iesaistīt zēnus nometnē). Vairākos gadījumos tiek analizēts dzimumu sadalījums projekta vadības grupā, taču nevienā gadījumā nav domāts par situācijas risinājumu.

Informācijas līdzekļu un citu līdzekļu, kas tiek izmantoti sieviešu un vīriešu iesaistīšanai aktivitātēs, izvērtējums

Būtiski ir noskaidrot, vai ir apzināts, kādi resursi ir nepieciešami un kādi resursi tiek izmantoti vīriešu un sieviešu iesaistīšanai, kā arī cik lielā mērā vīrieši un sievietes ir ieguvēji no attiecīgā projekta.

Specifiski informācijas līdzekļi sieviešu un vīriešu iesaistīšanai pasākumos ir, piemēram, žurnāli, TV raidījumi, interneta vietnes, paziņojumi, kas izvietoti noteiktās vietās, kuras vairāk apmeklē sievietes vai vīrieši. Lielākoties novērojams un intervijās tiek pausts, ka specifiski informācijas līdzekļi netiek izmantoti (atbalsta programmas izstrādes projekts sociālajam riskam pakļautajiem jauniešiem, rehabilitācijas centra programma, stabilo ģimeņu projekts, atbalsta pasākumu projekts jauniešiem bezdarbniekiem, sociālās integrācijas programma jauniešiem, novada attīstības programmas izstrāde, alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu veidošanas projekts, atbalsta pasākumu bezdarbniekiem projekts
u.c.). Šī situācija varētu liecināt par to, ka projektos nav tikusi veikta analīze par informācijas kanāliem, kurus izmanto sievietes un vīrieši, un tie var būt atšķirīgi (vīrieši un sievietes mēdz lasīt atšķirīgus žurnālus, skatīties atšķirīgas TV pārraides u.tml.). Dažos gadījumos (piemēram, iepriekš minētajā sociālās integrācijas programmas jauniešiem izstrādes projektā, kur ir tradicionāls pulciņu sadalījums – kokapstrāde zēniem un rokdarbi meitenēm) papildu informācija un pamudinājums otram dzimumam par tiem neierastu jomu palīdzētu iesaistīties jaunās aktivitātēs. Situācijās, kad projektos novērojams viena dzimuma pārsvars, otru dzimumu varētu iesaistīt, izmantojot specifiskus informācijas kanālus: piemēram, izvietojot  informāciju vietās, kur vairāk uzturas sievietes vai vīrieši (darbavietās, atpūtas vietās u.tml.), ievietojot informāciju interneta vietnēs vai preses izdevumos, kurus vairāk lasa attiecīgais dzimums u.tml. Šādas aktivitātes intervijās ar projektu īstenotājiem netika pieminētas.

Kā vienlīdzīgi ieguvēji sievietes un vīrieši tiek minēti satiksmes drošības uzlabojumu projektā, pirmsskolas izglītības iestādes renovācijas projektā un ģimnāzijas infrastruktūras uzlabošanas projektā, jo vides pieejamība ir attiecināma gan uz sievietēm, gan vīriešiem. Pēdējā projekta īstenotājs arī  konstatēja, ka nav bērnu pārtinamo galdiņu un ka šāda vajadzība varētu rasties tiem vecākiem, kuri skolu apmeklē kopā ar maziem bērniem, kaut gan projekta mērķgrupa ir skolēni. Arodvidusskolas modernizācijas projektā, kurā arī uzsvērts, ka vides pieejamība ir attiecināma uz abiem dzimumiem, tomēr intervijā pausta būtiska informācija: „Projekta ietvaros ERAF līdzekļi tiek ieguldīti mācību telpu remontā – tiek remontētas elektriķu, drēbnieku, datorsistēmu tehniķu mācību telpas, kur tomēr lielākā daļa izglītojamo ir vīrieši.” Līdz ar to var secināt, ka skaitliski šobrīd lielākoties ieguvēji ir zēni, kas mācās attiecīgajā iestādē. Kā pozitīvs aspekts atzīmēts, ka mācību iestādē, kaut arī tajā skaitliski dominē vīrieši, nav vērojama izteikta dzimumu segregācija attiecībā uz profesijas izvēli („skolā divas meitenes apgūst elektriķa profesiju, zēni mācās par drēbniekiem, frizieriem, savukārt viena meitene apgūst datortehnika profesiju”). 

Vienlīdzīgi ieguvēji ir arī zēni un meitenes sociālās rehabilitācijas centra projektā, tomēr psiholoģisko atbalstu un zināšanas invalīdu aprūpē ir guvušas galvenokārt mātes, kuras ir galvenās bērnu aprūpētājas. Šajā gadījumā, ņemot vērā, ka nodarbības notika dienas laikā, iespējams, varētu paredzēt arī atsevišķas nodarbības tēviem vakaros pēc darba laika, lai atbalstu un zināšanas saņemtu arī tēvi.

Pirmsskolas izglītības iestādes renovācijas projektā atzīmēts, ka tiek veicināta vīriešu un sieviešu nodarbinātība un ģimenes un darba dzīves saskaņošana, jo bērniem ar funkcionāliem traucējumiem tiek nodrošināta iespēja apmeklēt specializētu bērnudārzu, kur vienuviet ir pieejami dažādi speciālisti.

Kā veiksmīgus var pieminēt sociālajam riskam pakļauto bērnu integrācijas projektā izmantotos zēnu iesaistīšanas līdzekļus: kā minējuši projekta īstenotāji, tas, ka tikušas organizētas izdzīvošanas nometnes, kā arī par nometņu vadītājiem piesaistīti vīrieši, piesaistījis vairāk zēnu (nometnēs piedalās gan zēni, gan meitenes, taču zēni – parasti mazāk). Informācijas resursos gan nav ticis uzrunāts kāds no dzimumiem, kas varētu būt bijis papildu veids, kā piesaistīt zēnus (piemēram, izplatīt informāciju vietās, kur pulcējas zēni, attiecīgās interneta vietnēs utt.).

Projekta īstenotājs intervijā pauž atzinumu , ka doktora studiju īstenošanas atbalsta projekta vairākos pasākumos īpaši tiek aicinātas piedalīties sievietes, tā kā doktorantu vidū vairākums ir vīriešu (tas gan ir pretrunā ar projekta aprakstu); projektā ir paredzēta arī bērnu istaba, kur doktoranti tikšanās laikā ar zinātniskajiem vadītājiem var atstāt pieskatīšanai mazus bērnus.

Kaut arī stabilo ģimeņu projekta īstenotājs intervijā apgalvo, ka aktivitāšu laikā vecāki var piedalīties kopā ar bērniem, jo bērniem vienlaikus ar vecākiem paredzētas izglītojošas nodarbes, tomēr realitātē projekta īstenošanas vietā ir tikai viena telpa, kur vienlaicīgi nav iespējams organizēt divu atsevišķu grupu nodarbības.

Atbalsta pasākumu projekta jauniešiem īstenotājs atzīst, ka bezdarbniekiem vasaras periodā ir ierobežotas iespējas aktivitātēs iesaistīties jaunajām māmiņām, „jo bērnudārzi ir slēgti un nav, kas pieskata mazus bērnus”. Tomēr nekāds risinājums nav ticis piedāvāts. Šajā gadījumā risinājums, iespējams, varētu būt bērnu pieskatīšanas organizēšana.

Atbalsta programmas izstrādes projektā sociālajam riskam pakļautajiem jauniešiem netiek analizēts, cik lielā mērā sievietes un vīrieši ir ieguvēji no šī projekta, sniedzot pamatojumu, ka „projekta rezultātā izstrādātā programma neparedz specifiskas aktivitātes atkarībā no dzimuma, bet no sociālā riska veida”. Šajā gadījumā netiek analizēta (kas tiek atzīts arī intervijā) un netiek ņemta vērā sociālā riska iespējamā saistība ar dzimumu. Projektā būtu vēlams veikt analīzi, cik lielā mērā ieguvēji ir zēni un meitenes (ja tiek konstatēts kāda dzimuma pārsvars vai arī kāda dzimuma nepietiekama iesaistīšanās, tad var analizēt attiecīgo situāciju, noskaidrot, vai kāds aspekts, iespējams, nav ticis ņemts vērā, un nākamajos projektos labot situāciju).

Jāsecina, ka faktiski nevienā intervijā nav norādīts uz specifiskiem informācijas līdzekļiem, kas vērsti uz sieviešu vai vīriešu mērķauditoriju. Šī situācija varētu liecināt par to, ka nav tikusi veikta analīze par informācijas kanāliem, kurus izmanto sievietes un vīrieši – un tie var būt atšķirīgi. Papildu informācija un pamudinājums otram dzimumam par tiem neierastu jomu palīdzētu iesaistīties jaunās aktivitātēs.

Vairākos gadījumos par projekta ieguvējiem dzimuma aspektā  ir  izteikti  pieņēmumi (piemēram, par to, ka tiesības iesaistīties kokapstrādes un rokdarbu pulciņā ir gan zēniem, gan meitenēm). Precīzāk spriest par projekta ieguvējiem varētu tad, ja tiktu vākti dati  pa  dzimumiem, kā arī aptaujāti iespējamie ieguvēji.

Projekta aktivitāšu ietekmes uz sabiedrībā pastāvošos stereotipu vai izpratnes par noteiktam dzimumam piemērotu nodarbošanos, izglītības iespējām, sociālo pakalpojumu pieejamību veicināšanu vai mazināšanu izvērtējums  

Saistībā ar dzimumu normām un stereotipiem svarīgi ir aplūkot šādus jautājumus: kādas dzimumu normas tiek pieņemtas par pašsaprotamām,  vai tiek problematizēta un mainīta pastāvošā situācija, lai veicinātu dzimumu līdztiesību.

Vairāku projektu īstenotāji pamato, ka tie mazina sabiedrībā pastāvošos stereotipus un normas attiecībā uz zēnu un meiteņu nodarbošanos. Piemēram, sociālā riska grupas jauniešu integrācijas izglītībā projektā meitenes ir piedalījušās telpu kosmētiskā remonta un galdniecības iemaņu apguvē, savukārt pavāra iemaņas apguvuši vairāk zēnu nekā meiteņu. Intervijā saistībā ar sociālajam riskam pakļauto bērnu integrācijas projektu pamatojums ir šāds: „Meitenes ir piedalījušās izdzīvošanas nometnēs, zēni veselīga uztura nodarbībās, visu grupu nodarbību vadītāji bija vīrieši ar mērķi šo stereotipu mazināt.” Pirmie divi pamatojumi šķiet atbilstoši, tomēr  par  pēdējo rodas jautājums, vai nav notikusi sieviešu diskriminācija, pieņemot darbā kā nodarbību vadītājus tikai vīriešus. Ņemot vērā, ka ir bijusi vēlme piesaistīt zēnus ar to, ka nodarbības vada vīrieši, iespējams, par vadītājiem tomēr varētu piesaistīt gan vīriešus, gan sievietes.

Alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstības projekta īstenotājs pauž domu, ka „projekts mazina stereotipu „sociālajā aprūpē tiek nodarbinātas sievietes”, jo projektā par aprūpētājiem tiek nodarbināti vīrieši, sociālais rehabilitētājs arī ir vīrietis”. Šajā gadījumā nav informācijas un būtu vērtīgi uzzināt, vai pieņemt darbā par sociālajiem aprūpētājiem vīriešus ir bijis apzināts solis, vai nav tikušas pārkāptas sieviešu tiesības strādāt šādu darbu.

Doktora studiju īstenošanas atbalsta projekta īstenotājs intervijā, atbildot uz jautājumu, vai projekta aktivitātes veicina vai mazina sabiedrībā pastāvošos stereotipus, norāda, ka projekta aktivitātes motivē mērķa grupu iesaistīties dzimumam netradicionālās jomās: vīriešus – humanitārajās zinātnēs, bet sievietes – matemātiskajās. (Interesantā kārtā tas ir pretrunā ar projekta pieteikumā norādīto, ka tiks veicināta vīriešu iesaistīšanās eksaktajās zinātnēs.)

Stabilo ģimeņu projektā norādīts,  ka „projekta aktivitāšu nodarbību saturā tiks iekļautas tēmas par stereotipu mazināšanu, piemēram, par atraitnēm kā nespējīgām dibināt attiecības”. Pēc minētā piemēra spriežot, stereotipu mazināšana šajā gadījumā attiecas tikai uz privāto dzīvi. Šī projekta īstenotājs atzīmē, ka labprāt aicinātu Labklājības ministrijas speciālistus vai sabiedriskās organizācijas piedalīties un sniegt izglītojošu informāciju mērķa grupai. Tā kā projekts joprojām tiek īstenots, nav zināms, vai šī vēlme tiks realizēta.


Veloceliņu ierīkošanas projekta īstenotājs, neizmantojot  nekādus  argumentus, izsaka pieņēmumu:  „Iespējams, projekts mazina stereotipu, ka ar sportiskām aktivitātēm, t.sk. velosportu, nodarbojas pārsvarā zēni un vīrieši, jo veloceliņš ir drošs un veidots atbilstoši prasībām, līdz ar to var paredzēt, ka to arvien vairāk izmantos sievietes un vecāka gadagājuma cilvēki”.

Attiecībā uz atbalsta programmas izstrādes projektu sociālajam riskam pakļautiem jauniešiem tiek tikai uzsvērts, ka „paredzēts ņemt vērā mērķa grupas dzimumu, nosakot atbalsta programmas pasākumus karjeras izglītībā un radošo nodarbību ieviešanai skolās”, kā arī to,  ka "projekts mazinās sabiedrībā eksistējošos stereotipus”. Lai konstatētu, vai tas tā tiešām notiks, būtu nepieciešama izvērstāka informācija, kā arī apraksts, kā tas tiks darīts.

Cita projekta (ģimnāzijas infrastruktūras uzlabošanas projekts) aktivitātes tiek raksturotas kā dzimumu stereotipu un normu ziņā neitrālas.  Tādas, kas ne veicina, ne mazina stereotipus, tiek raksturotas arī rehabilitācijas centra projekta un alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu veidošanas projekta aktivitātes. Var secināt, ka tiek saglabātas esošās vērtības un normas, kaut šajā gadījumā, iespējams, tās varētu  ietekmēt vai  mainīt, piemēram, aicinot tēvus uz psiholoģiskā atbalsta un teorētisko un praktisko zināšanu apguvi vakaros (sieviešu darba laiks  minēts kā viens no iemesliem tēvu līdzdalībai projektā).

Atbalsta pasākumu projektā jauniešiem bezdarbniekiem, pēc intervijā paustā, karjeras konsultāciju laikā  ievēro klientu vēlmes  un  spējas , nevis dzimumu. Ir profesijas, kuras izvēlas abu dzimumu pārstāvji (pārdevēji, konditori u.c.), un ir  katram dzimumam tradicionālās profesijas - sievietēm šuvēja, sekretāre, bet  vīriešiem elektriķis. Arī šajā gadījumā var konstatēt, ka tiek saglabāts esošais dzimuma lomu dalījums.

Apzināti pastāvošās dzimuma normas nevēlas mainīt projekta  „Jauniešu ar zemām sociālām prasmēm un funkcionāliem traucējumiem integrācija izglītībā” projekta īstenotāja: „Uzskatu, ka meitenēm vīriešu darbi nav jāprot, pati cēlu māju un nevienai sievietei to nenovēlu.” Dzimuma normas mainīt nevēlas arī jauniešu  integrācijas programmas  īstenotājs.  Viņš uzskata, ka būtu nepatiesi, lai mazinātu stereotipus, piemēram, ievietot skolas mājas lapā attēlu, kur kokapstrādes pulciņā darbojas gan zēns, gan meitene. Šajā ziņā tiek saglabātas esošās dzimumu normas un stereotipi. Tomēr projekta ietvaros ir paredzētas arī karjeras konsultācijas, kurās  viena no nodarbību tēmām ir  stereotipu mazināšana nodarbinātībā, liekot skolēniem pazīt  vīriešu  un  sieviešu  profesiju  stereotipus.

Novada attīstības programmas izstrādes projektā tiek atzīts, ka programmā nav paredzēti specifiski pasākumi, lai veicinātu izpratni par noteiktam dzimumam piemērotu nodarbošanos, izglītības iespējām, sociālo pakalpojumu pieejamību.

Jāsecina, ka stereotipu mazināšana notikusi ar šādu aktivitāšu palīdzību: vīriešu kā nometnes vadītāju izvēle, vīriešu kā sociālo aprūpētāju izvēle, vīriešu iesaistīšana humanitārajās zinātnēs un sievietes - eksaktajās, zēnu un meiteņu piedalīšanās vienās un tajās pašās aktivitātēs, nodarbības par stereotipiem un to analīze. Daži projektu īstenotāji apgalvoja, ka projekts ir neitrāls attiecībā uz dzimumu stereotipiem. Faktiski šajos gadījumos var secināt, ka tiek saglabātas esošās vērtības un normas. Ir arī projektu īstenotāju grupa, kuri  uzskata, ka nevēlas mainīt esošās dzimumu normas.

Projekta aktivitāšu ietekmes uz sieviešu un vīriešu vienlīdzīgas tiesību ievērošanu, veicināšanu vai neievērošanu izvērtējums

Izvērtējumā izmantota  projekta īstenotāju sniegtā informācija par sieviešu un vīriešu vienlīdzīgu tiesību ievērošanu. Projektu īstenotāji uzskata, ka projekta aktivitātes ievēro sieviešu un vīriešu vienlīdzīgās tiesības un nav identificēti gadījumi, kad viena dzimuma tiesības varētu tikt vai tiek pārkāptas ( projekts par sociālā riska grupas jauniešu integrāciju izglītībā , atbalsta programmas izstrāde sociālajam riskam pakļautajiem jauniešiem, rehabilitācijas centra projekts, sociālajam riskam pakļauto bērnu integrācijas projekts). Šādos gadījumos bez papildu informācijas un padziļinātas projekta īstenošanas gaitas un rezultātu izpētes nav iespējams noteikt, vai attiecīgās tiesības tiek ievērotas. Intervijās, pārrunājot vienlīdzīgu tiesību ievērošanu, atklājas iespējamie problēmjautājumi, kas būtu jākonstatē projektu uzraugošajām institūcijām un jānoskaidro, vai ir notikusi diskriminācija, piemēram, izmantojot projekta darbinieku vai dalībnieku anketēšanu.

Visu analizēto projektu īstenotāji uzskata, ka viņu projektos nav tikušas pārkāptas sieviešu un vīriešu vienlīdzīgās tiesības. Tās, viņuprāt, ir vai nu neitrālas (t.i., piemēram, nav notikusi dzimumu diskriminācija, ne pieņemot darbā, ne iesaistot mērķa grupu aktivitātēs), vai arī veicina dzimumu līdztiesību (īstenojot atbalsta aktivitātes sievietēm vai vīriešiem).

Projektu īstenotāji  uzskata, ka projekta aktivitātes ievēro sieviešu un vīriešu vienlīdzīgās tiesības un nav identificēti gadījumi, kad viena dzimuma tiesības varētu tikt vai tiek pārkāptas (sociālā riska grupas jauniešu integrācijas izglītībā projekts, atbalsta programmas izstrāde sociālajam riskam pakļautajiem jauniešiem, rehabilitācijas centra projekts, sociālajam riskam pakļauto bērnu integrācijas projekts). Šādos gadījumos bez papildu informācijas nav iespējams noteikt, vai attiecīgās tiesības tiek ievērotas.

Doktora studiju īstenošanas atbalsta projekta īstenotājs norāda, ka „projekts nav tieši vērsts uz dzimumu līdztiesības vecināšanu, tomēr atsevišķas darbības veicina dzimumu līdztiesību". Ir arī atbildes, kurās uzsvērta sieviešu vienlīdzīgu tiesību veicināšana, piemēram, stabilo  ģimeņu  projektā: "Aktivitātes vērstas galvenokārt uz atbalstu integrācijas veicināšanai sievietēm, kuras pakļautas sociālās atstumtības riskam (nepilnās ģimenes).”

Novada attīstības programmas izstrādes projektā atzīmēts, ka „ir paredzētas aktivitātes, lai programmas apspriešanā varētu piedalīties vienlīdzīgi gan sievietes, gan vīrieši; sabiedriskās apspriedes ir pēc darba laika, kā arī paredzētas telefoniskas intervijas darba dienu vakaros”. Šajā gadījumā faktiski tiek veicinātas sieviešu un vīriešu iespējas izmantot viņu tiesības.

Atbalsta pasākumu bezdarbniekiem projektā ir skaidri redzams, ka projekta īstenotājam ir izpratne par vienlīdzīgām abu dzimumu tiesībām: „Darba devējs pieprasa noteiktas kvalifikācijas darbiniekus. Nav bijuši gadījumi, kad darba devējs būtu pieprasījis noteikta dzimuma darbinieku.” Tāpat tiek atzīmēts: „Dotācija tiek piešķirta neatkarīgi no personas dzimuma.”

Dažos gadījumos rodas jautājums, vai nav tikušas pārkāptas viena dzimuma tiesības strādāt noteikta veida darbu. Sociālajam riskam pakļauto bērnu integrācijas projekta īstenotāja viens no pamatojumiem dzimumu stereotipu mazināšanai ir šāds: „Visu grupu nodarbību vadītāji bija vīrieši ar mērķi šo stereotipu mazināt.” Šajā gadījumā rodas jautājums, vai nav notikusi sieviešu diskriminācija, pieņemot darbā kā nodarbību vadītājus tikai vīriešus.

Alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstības projektā par aprūpētājiem tiek nodarbināti vīrieši. Šajā gadījumā būtu vērtīgi uzzināt, vai nav tikušas pārkāptas sieviešu tiesības strādāt šo darbu.

Jāsecina, ka projektu īstenotāji pamatā uzskata, ka projekta aktivitātes ievēro sieviešu un vīriešu vienlīdzīgās tiesības un nav identificēti gadījumi, kad viena dzimuma tiesības varētu tikt vai tiek pārkāptas. Tomēr dažos gadījumos rodas jautājums, vai tomēr nav tikušas pārkāptas sieviešu tiesības pieteikties un stāties attiecīgajā darbā (piemēram, nodarbinot tikai vīriešus kā nometņu vadītājus vai nodarbinot tikai vīriešus kā sociālos aprūpētājus).

1.3. ES fondu ieguldījuma un ietekmes uz HP VI personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju principa ievērošanu izvērtējums

1.3.1. ESF ieguldījuma un ietekmes uz HP VI personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju principa ievērošanu izvērtējums

1.3.1.1. ESF ieguldījuma un ietekmes vispārīgs raksturojums

Izglītība, nodarbinātība un sociālās un veselības aprūpes pakalpojumu pieejamība personām ar invaliditāti ir nozīmīgākie sociālās integrācijas instrumenti, lai personas ar invaliditāti varētu iegūt izglītību, pelnīt iztikas līdzekļus ar darbu un saņemt pieejamu veselības aprūpi.
 ES invaliditātes stratēģijā ir uzsvērta vienlīdzīga pieeja kvalitatīvai izglītībai un nodarbinātībai. Šīs divas jomas ļauj personām ar invaliditāti pilnībā iesaistīties sabiedrībā un uzlabot savas dzīves kvalitāti. Kaut arī pēdējo gadu laikā ir īstenoti daudzi pasākumi invalīdu vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai, joprojām pastāv virkne problēmu, kas kavē personas ar invaliditāti iekļauties izglītībā, darba tirgū un saņemt viņu vajadzībām atbilstošus sociālos pakalpojumus.

Galvenās risināmās problēmas cilvēku ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanā izglītības jomā ir nepietiekoša integrācija vispārējās izglītības plūsmā, kvalificētu speciālistu un atbalsta personāla trūkums, neatbilstoša materiāli tehniskā bāze izglītības iestādēs, piemērotu izglītības, sociālo un veselību veicinošo programmu trūkums, atbilstošu arodapmācību programmu nepietiekamība. Saskaņā ar Izglītības un zinātnes ministrijas datiem 2008./2009. m.g. 64 izglītības iestādēs mācījās 8760 bērni ar īpašām vajadzībām, 2009./2010. m.g. - 8906 bērni, 2010./2011.m.g. - 8435 bērni
. 

     Galvenās problēmas, ar ko saskaras personas ar invaliditāti centienos integrēties darba tirgū, ir grūtības pārvietoties ārpus mājas, nepielāgotas telpas personām ar funkcionāliem traucējumiem, vairumam personu ar invaliditāti nav pieejas jaunajām tehnoloģijām, īpaši informācijas un komunikāciju tehnoloģijām (IKT). Lielākā daļa interneta vietņu nav pieejamas personām ar invaliditāti (personām ar redzes traucējumiem), un palīgtehnoloģijas ir pārāk dārgas; veselības problēmas, kas saistītas ar invaliditāti; motivācijas trūkums personām ar invaliditāti iesaistīties nodarbinātībā un darba devējiem nodarbināt personas ar invaliditāti, neticība saviem spēkiem, sabiedrībā pastāvošie stereotipi par spējām, kas piemīt personām ar invaliditāti, slikta veselība, invaliditāte, psiholoģiskie faktori (invalīdi nav sociāli aktīvi, viņi nav gatavi atklāt savus fiziskos defektus, bieži ir raksturīgs mazvērtības komplekss), vide darba vietā un izglītības iestādēs – tās nav piemērotas cilvēkiem ar invaliditāti (nav iekārtoti trotuāri, elevatoru trūkums, pārāk šauras durvis u.c.) darba devēju stereotipiska negatīva attieksme, izglītība – lielākajai daļai izglītības iegūšana ir traucēta jau kopš bērnības
.

     Galvenie personu ar invaliditāti nabadzības un sociālās atstumtības iemesli ir mazie ienākumi, vides nepieejamība un sabiedrībā vēl arvien pastāvošie stereotipi. Iedzīvotāju aptaujas dati liecina, ka pašlaik nodarbināti ir 19% invalīdu. Diemžēl tikai 6% personu ar invaliditāti aktīvi meklē darbu un būtu gatavi sākt strādāt tuvāko divu nedēļu laikā. Lielākā daļa (73%) invalīdu nestrādā un darbu nemeklē, pamatā (85%) uzskatot, ka strādāt neļauj veselības stāvoklis. Minētās personu grupas izglītības līmenis ir zemāks nekā vidējais iedzīvotāju izglītības līmenis. 10% invalīdu ir augstākā izglītība, bet 19% ir ieguvuši tikai pamatizglītību. Kaut arī trešdaļa (34%) invalīdu nav ieguvuši ar diplomu apliecinātu profesiju/profesionālo kvalifikāciju, tikai 13% no viņiem pēdējo divu gadu laikā ir mācījušies kādos kursos (dati par 2007., 2008. gadu).
 Galvenie invalīdu mājsaimniecības ienākumi ir: 
· invaliditātes pensija – 67,4%,

· ienākumi no zemes gabala vai dārziņa – 28,4%,

· citu ģimenes locekļu alga – 27,8%.66 

Personas ar invaliditāti ir identificētas kā viena no galvenajām riska grupām, kas varētu kļūt par bezpajumtniekiem un ir pakļautas sociālās atstumtības riskam. 

Savukārt galvenās ģimeņu, kuras audzina bērnu invalīdu, identificētās problēmas ir informācijas par sociālo un medicīniskās rehabilitācijas pakalpojumu, kā arī speciālo izglītības programmu pieejamību un saturu, nepietiekoša sociālo pakalpojumu pieejamība un piedāvājums, kas palielina ģimeņu sociālās atstumtības risku, mazina vecāku iespējas iesaistīties darba tirgū, kas savukārt noved pie ģimeņu ienākumu samazināšanās un nabadzības riska pieauguma. Vienlaikus vecāki norāda uz nepietiekošu sociālo un ārstniecības personu sadarbību bērnam un ģimenei nepieciešamo pakalpojumu plānošanā – rehabilitācijas process ir sadrumstalots, nav mērķtiecīga plāna rehabilitācijas aktivitātēm, kas var ievērojami pazemināt rehabilitācijas rezultātu efektivitāti.67
Konvencijā par personu ar invaliditāti tiesībām ir uzsvērts, ka sievietes ar invaliditāti saskaras ar papildu grūtībām un dažāda veida diskrimināciju dzimuma, rases un invaliditātes dēļ, viņas ir vairāk pakļautas nabadzības un sociālās atstumtības riskam, un tiek uzsvērta nepieciešamība nodrošināt sieviešu invalīdu reproduktīvo veselību, pievēršot uzmanību ģimenes plānošanai un veselības pakalpojumu pieejamībai. 

ES fondi ir svarīgs instruments, lai sekmētu invalīdu aktīvu iekļaušanu sabiedrībā un darba tirgū. Tas līdzfinansē projektus, kas uzlabo personu ar invaliditāti 
nodarbinātības iespējas vai pielāgo cilvēkresursus darba tirgum. 

ES fondu līdzekļi paredzēti, lai palīdzētu cilvēkiem kļūt neatkarīgiem no valsts sociālās palīdzības, tā lai viņi paši varētu rūpēties par sevi, iesaistoties darba tirgū. Viens no virzieniem, kam Latvija paredzējusi novirzīt Eiropas Sociālā fonda līdzekļus, ir sociālās atstumtības mazināšana. Ar ES struktūrfondu palīdzību organizācijām tiek piedāvāta arī iespēja gan pilnveidot infrastruktūru, gan arī izglītot un apmācīt speciālistus, kas nepieciešami kāda pakalpojuma sniegšanai, lai tās varētu aktīvi līdzdarboties kā pakalpojumu sniedzējas
.

Personu ar invaliditāti kopskaits ESF aktivitātēs 2010. gadā bija 6779 personas (2009.gadā – 2490), t.sk. 3398 sievietes un 3381 vīrietis. 2010.gadā personas ar invaliditāti veidoja 5,25% no kopējā ESF aktivitāšu dalībnieku skaita (2009.gadā – 4,45%), cilvēku ar invaliditāti līdzdalības līmenis DP aktivitātēs 2010.gadā ir palielinājies par 0,8 procentpunktiem, salīdzinot ar iepriekšējo gadu
.
Saskaņā ar Valsts Sociālās apdrošināšanas aģentūras datiem, 2010.gadā kopējais personu ar invaliditāti skaits valstī bija aptuveni 138 000 personas, no tiem strādājoši – 27 000 personu jeb aptuveni 20% no personu ar invaliditāti kopskaita.
Pētījuma izlasē kopā tika iekļauti 392 projekti, no kuriem administratīvās kapacitātes stiprināšanas jomā - 171 projekts, izglītības jomā – 79 projekti, nodarbinātības jomā 70, sociālās iekļaušanas jomā – 47 projekti, zinātnes jomā - 25 projekti. 
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19.attēls. Ietekme uz invalīdu tiesību ievērošanu  pa jomām
Vertikālu ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu paredz 22% ESF sociālās iekļaušanas un 6% izglītības jomas projektu, kuriem ir tieša ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu un ir paredzētas specifiskas aktivitātes mērķa grupas problēmu risināšanai. Projekti ar vertikālu ietekmi tiek īstenoti apakšaktivitātēs 1.2.2.4.1. „Iekļaujošas izglītības un sociālās atstumtības riskam pakļauto jauniešu atbalsta sistēmas izveide, nepieciešamā personāla sagatavošana, nodrošināšana un kompetences paaugstināšana”, 1.2.2.4.2 „Atbalsta pasākumu īstenošana jauniešu sociālās atstumtības riska mazināšanai un jauniešu ar funkcionālajiem traucējumiem integrācijai izglītībā” un 1.4.1.2.4. „Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība reģionos”, kuras ir vērstas uz izglītības pieejamības nodrošināšanu sociālās atstumtības riskam pakļautajiem jauniešiem, iekļaujošas izglītības attīstību, sociālās atstumtības riskam pakļauto iedzīvotāju grupu integrāciju sabiedrībā, sociālo pakalpojumu attīstību un nodarbinātības veicināšanu personām ar funkcionāliem traucējumiem.

Horizontālu ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu paredz 9% ESF administratīvās kapacitātes stiprināšanas, 9% izglītības un nodarbinātības jomu projektu, 41% sociālās iekļaušanas un 26% zinātnes jomas projektu. Šie projekti nav tieši vērsti uz personu ar invaliditāti, taču līdzās citām aktivitātēm paredz arī personu ar invaliditāti iesaisti un specifiskas aktivitātes šīs grupas tiesību ievērošanai. Projekti ar horizontālu ietekmi administratīvās kapacitātes stiprināšanas jomā sastāda 9% – četrās apakšaktivitātēs 1.5.1.3.2. „Publisko pakalpojumu kvalitātes paaugstināšana valsts, reģionālā un vietējā līmenī”, 1.5.2.2.2. „NVO administratīvās kapacitātes stiprināšana”, 1.5.3.1. „Speciālistu piesaiste plānošanas reģioniem, pilsētām un novadiem” un 1.5.3.2. „Plānošanas reģionu un vietējo pašvaldību attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana”. Kopā no šīs jomas  projektos norādītā labuma guvēju skaita ir 54 personas ar invaliditāti. Galvenās vienlīdzīgu iespēju aktivitātes ir speciālistu apmācība darbā ar personām ar invaliditāti, mācību materiālu izstrāde vieglajā valodā, vides pieejamības nodrošināšana, personu ar invaliditāti iesaiste lēmumu pieņemšanā, speciāli pielāgota transporta pieejamība personu ar invaliditāti nokļūšanai uz projekta norises vietu. Kopumā var secināt, ka projekta iesniedzēji ir paredzējuši personu ar invaliditāti iesaistei atbilstošus pasākumus, kā arī HP apraksti liecina par izpratni personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanas jomā. Tomēr kvantitatīvie rādītāji norāda uz nepietiekošu projektu iesniedzēju interesi nodrošināt iespējas personu ar invaliditāti dalībai projektu aktivitātēs, tā apakšaktivitātē 1.5.3.1. „Speciālistu piesaiste plānošanas reģioniem, pilsētām un novadiem”, kurai ir nozīmīga ietekme uz nodarbinātības un sociālās iekļaušanas veicināšanu, tikai divos no 67 pētījumā iekļautajiem projektiem  ir paredzēta arī personu ar invaliditāti iesaiste.

Projekti ar horizontālu ietekmi zinātnes jomā sastāda 26% (7 projekti no 25) - apakšaktivitātē 1.1.1.2. „Cilvēkresursu piesaiste zinātnei”. Projektu iesniedzēji ir snieguši HP aprakstā informāciju, ka tiks ievērotas personu ar invaliditāti vienlīdzīgas iespējas, tomēr nav sniegts skaidrojums par piedāvātajiem pasākumiem personu ar invaliditāti līdzdalībai, līdz ar to nav iespējams izvērtēt projekta  aktivitāšu atbilstību mērķa grupas vajadzībām un iespējamai līdzdalībai.

1.3.1.2. Personu ar invaliditāti iesaistes ESF projektos raksturojums.

Izvērtējuma izlasē iekļautajos projektos iesaistīto cilvēku ar invaliditāti skaits ir norādīts 109 projektos no 392 ESF projektu mērķa grupu raksturojumos. Lielākais labuma guvēju skaits ir norādīts piecos sociālās iekļaušanas jomas projektos apakšaktivitātē 1.4.1.2.4. „Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība reģionos”.
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20.attēls. Projektu skaits, kuros personas ar invaliditāti ir labuma guvēji

          Labumu guvēju kopējais skaits veidojas gan no personām, kas ir tieši labuma guvēji, gan netieši, jo no 5 projektiem divi ir apakšaktivitātes 1.4.1.2.4. „Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība reģionos” 1. kārtas projekti, kur ir paredzēta alternatīvo sociālo pakalpojumu attīstības programmas izstrāde. Šajos projektos ir norādīts programmās plānotais personu ar invaliditāti skaits – 20182 personas, tomēr nav iespējams apgalvot, ka plānotais mērķa grupas skaits pakalpojumus arī saņems, jo programmās plānoto rādītāju īstenošana ir atkarīga arī no pašvaldību budžeta 2010.-2013. gadam, kā arī no sekmīgas pašvaldību un nevalstisko organizāciju sagatavoto projektu apstiprināšanas. Līdz ar to faktiskais labuma guvēju skaits ir 3196 personas (personu ar invaliditāti skaits, kuras iesaistītas apakšaktivitātes 1.4.1.2.4. „Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība reģionos” 2. kārtas projektos). Lielais iesaistīto mērķa grupas pārstāvju skaits  sociālās iekļaušanas jomas projektos skaidrojams ar to, ka šajā jomā ietilpst aktivitātes, kuriem ir vertikāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu. 


57 izglītības jomas projektos personas ar funkcionāliem traucējumiem tika iesaistītas galvenokārt apakšaktivitātēs 1.2.2.4.1. „Iekļaujošas izglītības un sociālās atstumtības riskam pakļauto jauniešu atbalsta sistēmas izveide, nepieciešamā personāla sagatavošana, nodrošināšana un kompetences paaugstināšana” un 1.2.2.4.2. „Atbalsta pasākumu īstenošana jauniešu sociālās atstumtības riska mazināšanai un jauniešu ar funkcionālajiem traucējumiem integrācijai izglītībā”. Minētās apakšaktivitātes konceptuāli ir vērstas uz izglītības pakalpojumu pieejamības nodrošināšanu personām ar funkcionāliem traucējumiem.


Savukārt nodarbinātības jomā personas ar invaliditāti kā labuma guvēji ir apakšaktivitātēs 1.3.1.1.1. „Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts partnerībās organizētām apmācībām” un 1.3.1.1.4. „Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts komersantu individuāli organizētām apmācībām”. Jāatzīmē, ka tikai piecos no septiņdesmit izvērtējuma izlasē iekļautajiem nodarbinātības jomas projektiem ir atzīmēta personu ar invaliditāti iesaiste, lai gan minēto apakšaktivitāšu projekti,  kopā 64 projekti,  paredz aktivitātes nodarbināto konkurētspējas veicināšanai. 


Zinātnes jomā personas ar invaliditāti kā labuma guvēji ir vienā apakšaktivitātē - 1.1.1.2. „Cilvēkresursu piesaiste zinātnei”, savukārt administratīvās kapacitātes stiprināšanas jomā 20 projektos no 171 projekta personas ar invaliditāti ir labuma guvēji četrās apakšaktivitātēs 1.5.1.3.2. „Publisko pakalpojumu kvalitātes paaugstināšana valsts, reģionālā un vietējā līmenī”, 1.5.2.2.2. „NVO administratīvās kapacitātes stiprināšana”, 1.5.3.1. „Speciālistu piesaiste plānošanas reģioniem, pilsētām un novadiem” un 1.5.3.2. „Plānošanas reģionu un vietējo pašvaldību attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana”.

1.3.1.3. ESF ieguldījums izglītības jomā

DPP "Cilvēkresursi un nodarbinātība" ietvaros sniegtā atbalsta pamatvirziena izglītības jomā mērķis ir nodrošināt zinoša, prasmīga un darba tirgus prasībām atbilstoša darbaspēka sagatavošanu, sniegt iespējas attīstīt un papildināt zināšanas visām sabiedrības grupām, kā arī nostiprināt cilvēku potenciālu zinātnei un pētniecībai. DPP ietvaros jāveicina zinātnes intelektuālā potenciāla attīstība, augstākās izglītības kvalitāte un tās atbilstība darba tirgus prasībām, īpašu uzmanība pievēršot visu līmeņu izglītības pieejamības nodrošināšanai visām sabiedrības grupām.

No izvērtējuma izlasē iekļautajiem 79 izglītības jomas projektiem vertikāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu ir 5 projektiem, horizontāla ietekme ir 7 projektiem. Projekti ar vertikālu ietekmi ir īstenoti apakšaktivitātēs 1.2.2.4.1. „Iekļaujošas izglītības un sociālās atstumtības riskam pakļauto jauniešu atbalsta sistēmas izveide, nepieciešamā personāla sagatavošana, nodrošināšana un kompetences paaugstināšana”, 1.2.2.4.2 „Atbalsta pasākumu īstenošana jauniešu sociālās atstumtības riska mazināšanai un jauniešu ar funkcionālajiem traucējumiem integrācijai izglītībā”. Projekti ar horizontālu ietekmi ir iepriekš minētajās aktivitātēs, kā arī apakšaktivitātēs 1.1.2.1.1. „Atbalsts maģistra studiju programmu īstenošanai” un 1.1.2.1.2. „Atbalsts doktora studiju programmu īstenošanai”. No izvērtējuma izlasē iekļautajiem projektiem nav norādīta ietekme uz vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu apakšaktivitātēs 1.2.1.2.3. „Vispārējās izglītības pedagogu kompetences paaugstināšana un prasmju atjaunošana”, 1.2.1.2.2. „Atbalsts vispārējās izglītības pedagogu nodrošināšanai prioritārajos mācību priekšmetos”, 1.2.1.1.4. „Sākotnējās profesionālās izglītības pievilcības veicināšana”, 1.2.1.1.3. „Atbalsts sākotnējās profesionālās izglītības programmu īstenošanas kvalitātes uzlabošanai un īstenošanai”. 
No 79 izglītības jomas projektiem 57 projektos personas ar invaliditāti ir minētas kā viena no projekta mērķa grupām, 26 projektos ir norādīts mērķa grupas dalījums pēc invaliditātes veida.
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21.attēls. ESF projektu īpatsvars izglītības jomā pa specifiskiem pasākumiem cilvēkiem ar invaliditāti

Personu ar invaliditāti iesaistīšana norādīta 57 ESF izglītības jomas projektos, no tiem 32% projektu kā plānotā vai īstenotā aktivitāte norādīta papildu apmācību nodrošināšana, t.sk. personu ar funkcionāliem traucējumiem sociālo prasmju veicināšanas programmu īstenošana, lietderīga brīvā laika pavadīšanas iespēju (nometnes, pēcstundu aktivitātes) nodrošināšana, arodapmācības programmu īstenošana. 9% projektu paredz atbalsta personāla nodrošinājumu (sociālais pedagogs, speciālais pedagogs, psihologs, skolotāja palīgs). 6% ESF izglītības jomas projektu īsteno aktivitātes, kuras uzlabo izglītības un papildu apmācību pieejamību cilvēkiem ar invaliditāti - iekļaujošas izglītības un sociālās atstumtības riskam pakļauto jauniešu atbalsta sistēmas izveide. Minētās aktivitātes sekmē personu ar invaliditāti sociālo iekļaušanu, uzlabo mācību sekmes un mazina sociālās atstumtības riskus. Jāatzīmē, ka projektos plānotās aktivitātes galvenokārt ir vērstas uz personu ar garīga rakstura traucējumiem un mācīšanās grūtībām integrāciju izglītībā. Minēto situāciju var skaidrot ar to, ka pārsvarā gadījumu projektu iesniedzēji projektu aktivitātes plānojuši jau zināmam personu lokam, starp kuriem nav personu ar cita veida funkcionāliem traucējumiem. Izvērtējumā iekļautie projekti risina personu ar invaliditāti problēmas izglītības jomā, mazinot sociālās atstumtības riskus, tomēr būtu jāvērš uzmanība uz medicīniskās rehabilitācijas pasākumu uzlabošanu uz vietas izglītības iestādē, iespēju attīstīt arodizglītības programmas jauniešiem ar invaliditāti, kā arī nodrošināt informācijas pieejamību par speciālām izglītības programmām un to saņemšanas kārtību vieglajā valodā. Izglītības jomas projektos paredzētās aktivitātes norāda, ka kopumā izglītības jomas speciālisti pašvaldībās (89% no projektu īstenotājiem) ir apzinājuši mērķa grupas vajadzības un identificējuši risināmās problēmas. 
1.1.2.1.1. Atbalsts maģistra studiju programmu īstenošanai (n=9)

Izvērtējuma izlasē ir iekļauti 9 projekti,  visiem projektiem ir horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu. Trīs projektos HP VI aprakstā ir sniegta informācija par vides pieejamības nodrošināšanu, tas ir, izglītības iestādēs ir pacēlājs un pielāgotas tualetes, nobrauktuves un lifts. Sešu projektu īstenotāji nav snieguši informāciju, kā tiks nodrošināta personu ar invaliditāti līdzdalība projekta aktivitātēs, bet ir pauduši apņemšanos ievērot personu ar invaliditāti tiesības. Līdz ar to nav iespējams apgalvot, ka personas ar invaliditāti varēs piedalīties visos deviņos projektos, un jāvērš uzmanība tam , ka HP VI aprakstos ir norādīta tikai vides pieejamības nodrošināšanas iespējas personām ar kustību traucējumiem, bet  neviens no projekta iesniedzējiem nav norādījis informāciju par atbalsta pasākumu īstenošanu personu ar redzes un dzirdes traucējumiem līdzdalībai projektu aktivitātēs. 

1.1.2.1.2. Atbalsts doktora studiju programmu īstenošanai (n=11)
Izvērtējuma izlasē kopumā ir iekļauti 11 projekti, kuros visi projektu iesniedzēji ir snieguši apliecinājumu par nediskriminācijas ievērošanu. Horizontāla ietekme ir paredzēta trīs projektos, kuros personas ar invaliditāti ir norādītas kā viena no projekta mērķa grupām. Šajos projektos ir norādīts, ka „atbalsta piešķiršanas konkursa kritērijos ir ievēroti vienlīdzīgu iespēju principi un tajos nav iekļauti ierobežojumi attiecībā uz personas dzimumu, vecumu vai iespējamo invaliditāti”, „ir paredzēts uzbūvēt uzbrauktuvi, kā arī paceļamo iekārtu cilvēkiem ar kustību traucējumiem, personām ar redzes traucējumiem iespējams piešķirt pielāgotu datoru, personām ar kustību traucējumiem nodrošināt  nodarbības pieejamās telpās”. Pārējos projektos HP apraksts ir formāls, un saskaņā ar sniegto informāciju  projekta   iesniegšanas  laikā  iestādē nav iespējams nodrošināt vides pieejamību, tomēr projektu iesniedzēji plāno nodrošināt nākotnē, piesaistot ERAF finansējumu. Veiktā projektu analīze ļauj secināt, ka  projektu iesniedzēji, kuri plāno personu ar invaliditāti dalību projektā, ir veikuši izpēti par personām ar invaliditāti nepieciešamajiem pielāgojumiem mācību vidē, kā arī ir veikuši mērķtiecīgas darbības personu ar invaliditāti iekļaušanai mācību procesā. Pārējie projektu īstenotāji ir pauduši apņemšanos ievērot personu ar invaliditāti tiesības, un šādi projekti veicinās personu ar invaliditāti tiesības, ja projekta īstenošanas gaitā tiks analizēti un identificēti apstākļi, kuriem varētu būt negatīva ietekme, un tiks veiktas mērķtiecīgas darbības šo apstākļu novēršanai. 

1.2.1.1.2. Profesionālajā izglītībā iesaistīto pedagogu kompetences paaugstināšana (n=6)
Izvērtējuma izlasē ir iekļauti 6 apakšaktivitātes projekti, no kuriem 5 projektos ir sniegts formāls nediskriminācijas apliecinājums. No sešiem izlasē iekļautajiem projektiem vienā projektā ir sniegta informācija par vienlīdzīgu iespēju ievērošanu personu ar funkcionāliem traucējumiem aspektā – ir paredzēta programma „Speciālā pedagoģija”, kurā apmācīs pedagogus darbā ar bērniem ar īpašām vajadzībām, līdz ar to tiek risināta viena no personu ar invaliditāti problēmām izglītības jomā – tiek uzlabotas pedagogu zināšanas darbā ar bērniem ar īpašām vajadzībām. Pārējos projektu iesniegumos nav minētas personas ar funkcionāliem traucējumiem vienlīdzīgu iespēju ievērošanas aspektā, bet piecu projektu īstenotāji ir pauduši apņemšanos ievērot personu ar invaliditāti tiesības, un šādi projekti veicinās personu ar invaliditāti tiesības, ja projekta īstenošanas gaitā tiks analizēti un identificēti apstākļi, kuriem varētu būt negatīva ietekme, un tiks veiktas mērķtiecīgas darbības šo apstākļu novēršanai.

1.2.1.1.3. Atbalsts sākotnējās profesionālās izglītības programmu īstenošanas kvalitātes uzlabošanai un īstenošanai (n=15)

Izvērtējuma izlasē tika iekļauti 15 projekti, no kuriem 11 projektos ir sniegts formāls nediskriminēšanas apliecinājums. Četros projektos ir sniegts vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanas apraksts, bet nevienā projektā nav sniegta informācija, kā tiks nodrošinātas iespējas personām ar funkcionāliem traucējumiem apgūt izglītības programmas. Aprakstos ir sniegta informācija, kā personām ar funkcionāliem traucējumiem izdodas pielāgoties esošajai mācību videi, piemēram:

 „Skola neliedz bērniem apgūt profesijas arī ar garīgās attīstības traucējumiem, pēc tās pašas programmas, ko apgūst citi audzēkņi. Skolā uz šo brīdi pavāru grupā 1 audzēknis apgūst pavāra profesiju, kurš iestājās skolā pēc speciālās pamatizglītības programmas ar garīgās attīstības traucējumiem. Skolā viņš ir iejuties labi, ar grupas kolektīvu ir saliedēts, profesija viņu interesē un viņam tiek nodrošināta līdzvērtīga profesijas apguve kā citiem audzēkņiem. Galvenais ir viņa vēlme integrēties, interese par profesiju un vēlēšanās apgūt jaunas zināšanas.  Projektā arī viens darbinieks no iesaistītā personāla arī ir ar invaliditāti, bet tas netraucē darbinieka integrāciju sabiedrībā, tā piedalīšanos projektā plānotajās aktivitātēs, nodrošina vienlīdzīgas tiesības un atbildību, vienlīdzīgu pieeju resursiem un to izmantošanas problēmām. Tā ka uzskatām, ka, īstenojot projektā plānotās aktivitātes,  ievērosim vienlīdzīgu iespēju pamatprincipu neatkarīgi no dzimuma, vecuma vai invaliditātes, ļaujot visiem piedalīties plānotajās aktivitātēs un saņemt vienādu labumu projekta īstenošanas gaitā.”

„Gan bērniem ar invaliditāti, gan bērniem ar uztveres traucējumiem tiks pievērsta pastiprināta uzmanība visā apmācības periodā. Izglītības programmas apguve tiek piedāvāta arī invalīdiem ar nelieliem kustību traucējumiem un citām saslimšanām. Līdzšinējā PVIN darbā ir piemēri, kad izglītības programmas apguvē sekmīgi ir iekļāvušies audzēkņi, kam ir 2. un 3. invaliditātes grupa (izņemot garīga rakstura saslimšanas, jo šī specialitāte nav piemērota cilvēkiem ar garīgas attīstības traucējumiem). Esošais ēkas arhitektoniskais iekārtojums rada problēmas ierīkot netraucētu piekļuvi kabinetiem cilvēkiem ratiņkrēslos”. 

Citētie HP apraksti liecina, ka projektu iesniedzēji vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu saprot kā „atļauju” piedalīties projekta aktivitātēs personām ar funkcionāliem traucējumiem,  ja personas pašas spēj pielāgoties mācību videi, bet  netiek plānotas atbilstošas aktivitātes  personu ar funkcionāliem traucējumiem dalībai. Jāsecina, ka aktivitātes ietvaros netiek īstenotas jēgpilnas un mērķtiecīgas aktivitātes, lai risinātu personu ar invaliditāti problēmas izglītības jomā. Profesionālās izglītības iegūšana ir nozīmīgs faktors personu ar invaliditāti nodarbinātības veicināšanai, līdz ar to būtu jāvērš uzmanība un pēc iespējas jāveicina personu ar invaliditāti integrācija profesionālās izglītības jomā.

1.2.2.4.1. Iekļaujošas izglītības un sociālās atstumtības riskam pakļauto jauniešu atbalsta sistēmas izveide, nepieciešamā personāla sagatavošana, nodrošināšana un kompetences paaugstināšana (n=3)

Pasākumam kopumā ir pozitīva ietekme uz HP VI, paredzot atbalstu piemērotas izglītības nodrošināšanai un mūžizglītības pieejamības uzlabošanai sociālās atstumtības riska grupām, tai skaitā personām ar funkcionāliem traucējumiem un citām sociālās atstumtības riskam pakļautajām personām. Atbalsts pasākuma aktivitātēs tiek sniegts mērķa grupām atbilstoši to vajadzībām, nepieļaujot diskrimināciju dzimuma, vecuma, rases, etniskās izcelsmes, reliģijas, invaliditātes vai citu faktoru dēļ. 

Izvērtējuma izlasē tika iekļauti 3 projekti, kuriem ir vertikāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu. Divos projektos mērķa grupa ir bērni un jaunieši ar funkcionāliem traucējumiem, vienā projektā bērni no sociālā riska ģimenēm. Projektu HP aprakstos ir paredzētas specifiskas aktivitātes vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai – pedagogu un speciālistu (sociālo darbinieku) kompetences paaugstināšana darbā ar mērķa grupu, datu bāzes pilnveide par jauniešiem, kuriem nepieciešama profesionālā rehabilitācija, datu bāzes izveide par bērniem, kuri mācās speciālajās izglītības programmās, iekļaujošas izglītības un sociālās atstumtības riskam pakļauto jauniešu atbalsta sistēmas izveide, nepieciešamā personāla sagatavošana, pielāgotā un aprobētā simbolu valodas sistēma personām ar kognitīviem traucējumiem Widgit, paredzēts atbalsta personāls. Visas aktivitātes ir vērstas uz dzīves kvalitātes uzlabošanu  personām ar funkcionāliem traucējumiem  un ir atbilstošas mērķa grupas vajadzībām, proti,  projektos tiek risinātas personu ar invaliditāti identificētās problēmas izglītības jomā:

·  kompetenta personāla trūkums,

· atbilstošu izglītības programmu pieejamības trūkums,

· profesionālās rehabilitācijas pakalpojumu nepietiekoša pieejamība.
 Kopumā var secināt, ka izlasē iekļautajiem projektiem ir pozitīva ietekme vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai  personām ar funkcionāliem traucējumiem. 
1.2.2.4.2.Atbalsta pasākumu īstenošana jauniešu sociālās atstumtības riska mazināšanai un jauniešu ar funkcionālajiem traucējumiem integrācijai izglītībā (n=27). 

Izvērtējuma izlasē ir iekļauti 27 projekti. Personas ar invaliditāti kā viena no mērķa grupām ir norādīta 17 projektos. Mērķa grupas dalījums pēc invaliditātes veida ir norādīts 14 projektos. Kopējais personu ar funkcionāliem traucējumiem skaits šajos projektos ir 1517 personas. Specifiskas aktivitātes ir paredzētas 10 projektos:

·  paredzēts atbalsta personāls (sociālais pedagogs, psihologs, logopēds, koriģējošās vingrošanas pedagogs, skolotāja palīgs), 

·  pielāgotu mācību līdzekļu nodrošinājums,

· pagarinātas dienas grupas, individuālā un grupu psihoterapija jauniešiem ar psihoneiroloģiskām problēmām,

· darba vietu aprīkošana bērniem ar īpašām vajadzībām. 

Plānoto specifisko  aktivitāšu  mērķis- integrēt izglītības  procesā bērnus ar garīga  rakstura traucējumiem  un bērnus ar  mācīšanās  un  uzvedības traucējumiem.  

Plānotās specifiskās aktivitātes ir vērstas uz bērnu ar garīga rakstura traucējumiem un bērnu ar mācīšanās un uzvedības traucējumiem integrēšanu izglītības procesā. Aktivitātes ir vērstas uz personu ar funkcionāliem traucējumiem dzīves kvalitātes uzlabošanu un ir atbilstošas mērķa grupas vajadzībām, proti,  projektos tiek risinātas personu ar invaliditāti identificētās problēmas izglītības jomā:  kompetenta personāla trūkums, atbilstošu izglītības programmu pieejamības trūkums, papildu apmācības iespējas, rehabilitācijas pasākumi. Visi minētie pasākumi tiešā veidā risina bērnu ar funkcionāliem traucējumiem problēmas integrācijai izglītībā. Kopumā var secināt, ka apakšaktivitātē iekļautajiem projektiem ir vertikāla ietekme uz HP VI invaliditātes aspektu un tie sekmē bērnu ar funkcionāliem, uzvedības un garīga rakstura traucējumiem integrāciju izglītībā.

1.3.1.4. ESF ieguldījums nodarbinātības jomā

DP „Cilvēkresursi un nodarbinātība” prioritātes mērķis nodarbinātības jomā ir veicināt iedzīvotāju sekmīgu iekļaušanos un noturēšanos darbaspēka tirgū, nodrošinot prasmes, paaugstinot drošību, veicinot līdztiesību un veselību. 

Izvērtējuma izlasē tika iekļauti 70 ESF projekti nodarbinātības jomā, no kuriem piecos projektos kā labuma guvēji tika atzīmētas personas ar invaliditāti (43 personas). Nodarbinātības jomas projektos personas ar invaliditāti kā labuma guvēji ir atzīmēti apakšaktivitātēs 1.3.1.1.1. „Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts partnerībās organizētām apmācībām” un 1.3.1.1.4. „Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts komersantu individuāli organizētām apmācībām”. 

Vertikāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu nav norādīta nevienā no izvērtējumā iekļautajiem projektiem, horizontāla ietekme – astoņos projektos, līdz ar to arī projektos plānotās specifiskas aktivitātes skaitliski ir nelielas. Galvenās projektos nodrošinātās specifiskās aktivitātes paredz aktivitātes nodarbinātības veicināšanai un bezdarba mazināšanai, tomēr, ņemot vērā, ka personas ar invaliditāti saskaras ar papildu grūtībām darba tirgū, nepieciešams pievērst lielāku uzmanību personu ar invaliditāti atbalsta pasākumiem (jaunu darba vietu izveide, pielāgotu mācību līdzekļu nodrošinājums), jo kopumā tas ir nebūtisks (2%). 
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22. attēls. ESF projektu īpatsvars nodarbinātības jomā pa specifiskiem pasākumiem cilvēkiem ar invaliditāti

95% projektu paredz kursus, papildu izglītību un bezdarbnieku apmācības, 3% projektu paredz informācijas un kultūrvides pieejamības nodrošināšanu un nepilna laika nodarbinātības iespējas. 2% nodarbinātības jomas projektu paredz jaunas darba vietas cilvēkiem ar invaliditāti, bet 1% - pielāgotu mācību līdzekļu nodrošinājumu un vides un sabiedriskā transporta pieejamības nodrošināšanu. Līdz ar to var secināt, ka personu ar invaliditāti aktuālās problēmas nodarbinātības jomā tiek risinātas nepietiekoši:  tikai 2% projektu paredz izveidot jaunas pielāgotas darba vietas, 2% projektu   paredz sekmēt personu ar invaliditāti līdzdalību darba tirgū, un 3% projektu paredz informācijas un kultūrvides pieejamību. Minēto projektu HP aprakstos nav norādīti specifiski pasākumi, kā  tiks nodrošināta informācijas pieejamība  par nodarbinātības iespējām personām ar invaliditāti .

HP aprakstos projektu iesniedzēji kā galveno vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanas aspektu ir norādījuši vides pieejamības nodrošinājumu (2 projektos), pārejos projekta iesniegumos HP apraksts ir vispārīgs, paredzot visu mērķa grupu iesaisti neatkarīgi no vecuma, dzimuma un invaliditātes. Kopā no 70 projektiem septiņos projektos ir sniegts formāls nediskriminācijas apliecinājums. Ņemot vērā, ka tikai 5 projektos ir paredzēta personu ar invaliditāti iesaiste, būtu nepieciešams papildus izvērtēt iemeslus, kāpēc projekta iesniedzēji nav paredzējuši personu ar invaliditāti iesaisti projektu aktivitātēs.

1.3.1.4.1. Personu ar invaliditāti uzņēmējdarbības un pašnodarbinātības veicināšanas aktivitātes

Personu ar invaliditāti uzņēmējdarbības un pašnodarbinātības veicināšanas jomā izvērtējumā tika iekļauti 66 projekti apakšaktivitātēs 1.3.1.1.1. Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts partnerībās organizētām apmācībām (n=12), 1.3.1.1.3. „Bezdarbnieku un darba meklētāju apmācība” (n=1), 1.3.1.1.4. „Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts komersantu individuāli organizētām apmācībām” (n=52), 1.3.1.2. „Atbalsts pašnodarbinātības un uzņēmējdarbības uzsākšanai” (n=1). No 66 projektiem septiņiem projektiem ir horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju ievērošanu, personu ar invaliditāti iekļaušana projekta aktivitātēs paredzēta piecos projektos, iesaistīto personu ar invaliditāti skaits - 43 personas. Nevienā projektā nav sniegts invaliditātes dalījums pēc veida. Specifiskas aktivitātes personu ar invaliditāti iesaistei ir paredzētas sešos no 66 projektiem: 

· nodrošināta vides pieejamība piecos projektos,

· pielāgoti mācību līdzekļi personām ar redzes traucējumiem vienā projektā,

· informācijas pieejamība par projektu personām ar invaliditāti – vienā projektā,

· jaunu, pielāgotu darba vietu izveide, elastīgu darba laiku, nepilna laika nodarbinātības

       iespējas – vienā projektā. 

Līdz ar to jāsecina, ka izvērtējumā iekļautajos projektos, kuri vērsti uz personu ar invaliditāti uzņēmējdarbības un pašnodarbinātības veicināšanu, personu ar invaliditāti problēmas ir risinātas nepietiekoši, jo ir neliels iesaistīto personu ar invaliditāti skaits un tikai septiņiem projektiem no 66 projektiem ir horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju ievērošanu. 

1.3.1.1.1. Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts partnerībās organizētām apmācībām (n=12)

Izvērtējumā tika iekļauti 12 projekti, kuros ir paredzētas apmācības projektu īstenotāju nodarbināto darbinieku apmācības informāciju tehnoloģiju jomā, svešvalodu apguvē, dizaina veidošanā, ražošanas procesa plānošanā, grāmatvedībā u.c. No  izvērtējumā iekļautajiem projektiem diviem projektiem ir horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju ievērošanu, vertikāla ietekme nav nevienā no izvērtējumā iekļautajiem projektiem. Četros projektos paredzēts iesaistīt personas ar invaliditāti – 39 personas, nevienā projektā nav sniegts invaliditātes dalījums pēc veida. Specifiskas aktivitātes mērķa grupas iesaistei paredzēts nodrošināt vienā projektā (pielāgotas vides nodrošinājums), kas liecina, ka projektu iesniedzēji nepietiekami nodarbina personas, kuru invaliditātes veids prasa specifiskus pielāgojumus.

1.3.1.1.3. Bezdarbnieku un darba meklētāju apmācība (n=1)

Izvērtējumā tika iekļauts viens projekts, kura ietvaros 144 jauniešiem bezdarbniekiem līdz 25 gadu vecumam organizētas darba prakses NVA. Projekta tiešā mērķa grupa ir jaunieši bezdarbnieki vecumā līdz 25 gadiem, ar augstāko izglītību sociālajās un cilvēkrīcības zinātnēs, informācijas un komunikācijas zinātnēs, komerczinībās un administrēšanā, tiesību zinātnēs, pedagogu izglītībā un izglītības zinātnēs, vismaz sešus mēnešus ilgu darba pieredzi, augstākā līmeņa valsts valodas zināšanām un  nesaņem bezdarbnieka pabalstu. Projektā ir sniegts formāls personu ar invaliditāti nediskriminācijas apliecinājums,  un tam ir horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju ievērošanu. HP VI aprakstā ir paredzētas specifiskas aktivitātes personu ar invaliditāti iesaistei – vides pieejamības nodrošināšana, kā arī mācību materiāli pielāgoti personām ar redzes traucējumiem. Projektā nav sniegta informāciju par iesaistīto personu ar invaliditāti skaitu. Projektā tiek risinātas problēmas līdzdalībai projekta aktivitātēs personām  ar kustību un redzes traucējumiem.

1.3.1.1.4. Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts komersantu individuāli organizētām apmācībām (n=52)

Izvērtējumā tika iekļauti 52 projekti, no kuriem tikai trīs projektos ir sniegts formāls nediskriminācijas apliecinājums, horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu ir paredzēta divos projektos, vertikāla ietekme nav paredzēta nevienā no izlasē iekļautajiem projektiem. Projektos ar horizontālu ietekmi uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju ievērošanu ir paredzēta darbinieku apmācība projektu izstrādē un vadībā, aerodinamikā, elektronisko datu vākšanā un apstrādē, biznesa organizācijā krīzes apstākļos, auditā, datorapmācībā un svešvalodās. Divos projektos ir paredzēts iesaistīt kopā četras personas ar invaliditāti, paredzot nodrošināt vides pieejamību. Šo projektu HP VI aprakstos ir norādīti vienlīdzīgu iespēju ievērošanas pasākumi - „darbinieki netiks šķiroti pēc dzimuma un vecuma, administrēšanā tiks iesaistīti abu dzimumu pārstāvji, kā arī invalīdi, aktivitātes notiks draudzīgā laikā, nodrošinās pārkvalifikācijas iespēju”, „ņemot vērā, ka viena apmācāmā persona ir ar invaliditāti, tika izraudzīta apmācību vieta, kurā ir nodrošināta piekļuve cilvēkiem ar kustību traucējumiem”.

Situācija 1.3.1.1.4.apakšaktivitates projektos vienlīdzīgu iespēju jomā norāda, ka projektu iesniedzēji nav iekļāvuši kvalifikācijas celšanas kursos personas ar funkcionāliem traucējumiem, jo, visticamāk šādas personas projektu iesniedzēju darba vietās netiek nodarbinātas, kas savukārt apliecina personu ar „redzamo” invaliditāti nodarbinātības grūtības kopumā. 

1.3.1.2. Atbalsts pašnodarbinātības un uzņēmējdarbības uzsākšanai (n=1)

Izvērtējumā tika iekļauts viens projekts, kurā ir sniegts formāls nediskriminācijas apliecinājums un paredzēta horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju ievērošanu. Projektā paredzēts nodrošināt bankas konsultācijas uzņēmējdarbības uzsākšanai, kā arī finansiālais un konsultatīvais atbalsts biznesa projektu īstenošanai. Projektā nav sniegta informācija par personu ar invaliditāti iesaisti, tomēr HP aprakstā ir norāde par to, ka tiks ievietota informācija  invalīdu un viņu atbalstītāju apvienības "Apeirons" mājas lapā  par projekta aktivitātēm , līdz ar to projekts risina personu ar invaliditāti problēmas, nodrošinot informācijas pieejamību par iespēju saņemt atbalstu pašnodarbinātības un uzņēmējdarbības uzsākšanai. Ņemot vērā, ka projekta īstenotāji ir pauduši apņemšanos ievērot personu ar invaliditāti tiesības, šādi projekti veicinās personu ar invaliditāti tiesības , ja projekta īstenošanas gaitā tiks analizēti un identificēti apstākļi, kuriem varētu būt negatīva ietekme, un tiks veiktas mērķtiecīgas darbības šo apstākļu novēršanai. 
1.3.1.4.2. Personu ar invaliditāti nodarbinātību veicinošas aktivitātes

Personu ar invaliditāti nodarbinātību veicināšanas jomā papildus 1.3.1.3.2. apakšnodaļā apskatītajiem projektiem tika iekļauti četri projekti apakšaktivitātēs 1.3.1.3.2. „Darba attiecību un darba drošības normatīvo aktu praktiska piemērošana nozarēs un uzņēmumos” (n=1), 1.3.1.7. „Darba tirgus pieprasījuma īstermiņa un ilgtermiņa prognozēšanas un uzraudzības sistēmas attīstība” (n=2) un 1.3.1.5. „Vietējo nodarbinātības veicināšanas pasākumu plānu ieviešanas atbalsts” (n=1).

1.3.1.3.2. Darba attiecību un darba drošības normatīvo aktu praktiska piemērošana nozarēs un uzņēmumos (n=1)

Izvērtējumā tika iekļauts viens projekts, kurā paredzēts 5 plānošanas reģionos izveidot darba devēju konsultatīvos centrus un darba devējiem sniegt informāciju par darba tiesību un darba aizsardzības normatīvo aktu praktisku piemērošanu; veikt darba vides risku novērtēšanu, darba aizsardzības pasākumu plāna izstrādi un nodarbināto un darba devēju informēšana par darba aizsardzības jautājumiem; veikt pētījumus par darba apstākļiem un riskiem Latvijā. Projektā nav sniegts formāls personu ar invaliditāti nediskriminācijas apliecinājums, kā arī nav paredzēta personu ar invaliditāti iesaiste un specifisku pasākumu nodrošināšana. Projektam ir neitrāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu tiesību ievērošanu. 

1.3.1.7. Darba tirgus pieprasījuma īstermiņa un ilgtermiņa prognozēšanas un uzraudzības sistēmas attīstība (n=2)

Izvērtējumā tika iekļauti divi projekti, no kuriem vienā projektā ir sniegts formāls personu ar invaliditāti nediskriminācijas apliecinājums un ir horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu. Projektā ir paredzēta darba tirgus analīzes metodikas izstrāde un datu ieguve, datu analīze un pētījuma sagatavošana. HP aprakstā ir norādīts, ka pētniekiem tiks nodrošinātas darba iespējas mājās un īpaši tiks izdalīti aptaujās iegūtie personu ar invaliditāti viedokļi. Nav norādīta informācija par personu ar invaliditāti dalība projekta aktivitātēs. 

1.3.1.5. Vietējo nodarbinātības veicināšanas pasākumu plānu ieviešanas atbalsts (n=1)

Izvērtējumā tika iekļauts viens projekts, kurā paredzēts visā Latvijas teritorijā (01.09.2009.-31.12.2010.) risināt Valsts stratēģiskā ietvardokumentā un darbības programmā identificētās problēmas (zems nodarbinātības līmenis, augsti bezdarba rādītāji un sociālās atstumtības riski),  sekmēt aktivitātes mērķa (atbalstīt nodarbinātības līmeņa paaugstināšanas un bezdarba mazināšanas pasākumus pašvaldībās) sasniegšanu. Projekta ietvaros plānots  izveidot vismaz 24 103 jaunas darba praktizēšanas vietas, kurās darba praktizēšanas iespējas izmantos vismaz 38 000 bezdarbnieku.

Projektā ir sniegts formāls personu ar invaliditāti nediskriminācijas apliecinājums un horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju ievērošanu. Projektā ir paredzēts iesaistīt personas ar invaliditāti, paredzot jaunas darba vietas personām ar invaliditāti, nodrošinot nepilna laika nodarbinātības iespējas un darba vietu pielāgošanu, kā arī elastīgu darba laiku. Projektā  nav norādīts  iesaistīto personu ar invaliditāti  skaits.

1.3.1.5. ESF ieguldījums sociālās iekļaušanas jomā

DP „Cilvēkresursi un nodarbinātība” mērķis sociālās iekļaušanas jomā ir mazināt nabadzības un sociālās atstumtības riskus, sniedzot atbalstu sociālās atstumtības riskam pakļauto iedzīvotāju grupu nodarbinātības iespēju paaugstināšanai, kā arī pilnveidot darbspēju vērtēšanas sistēmu un sociālo pakalpojumu ieviešanas sistēmu. 

Pasākuma „Sociālā iekļaušana” ietvaros paredzētas specifiskas aktivitātes vienlīdzīgu iespēju principa iedzīvināšanai un diskriminācijas izskaušanai, proti, gandrīz visu aktivitāšu mērķa grupa ir sociālās atstumtības riskam pakļauto iedzīvotāju grupas, un aktivitāšu mērķis ir visu cilvēku pilntiesīga iekļaušanās sabiedrībā. 
Izvērtējumā sociālās iekļaušanas jomā tika iekļauti 47 projekti, no kuriem vertikāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu ir 9 projektiem, horizontāla ietekme ir 19 projektiem. Visi projekti ar vertikālu ietekmi tiek īstenoti apakšaktivitātēs 1.4.1.2.4. „Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība reģionos”, kuras mērķis ir sociālās atstumtības mazināšana sociālā riska grupām un 1.4.1.1.1. „Kompleksi atbalsta pasākumi iedzīvotāju integrēšanai sabiedrībā un darba tirgū”. 

Projekti ar horizontālu ietekmi ir apakšaktivitātēs 1.4.1.2.4. „Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība reģionos” (17 projekti), 1.4.1.2.1.”Darbspēju vērtēšanas sistēmas pilnveidošana” (1 projekts) un 1.4.1.1.2. „Atbalstītās nodarbinātības pasākumi mērķgrupu bezdarbniekiem” (1 projekts). Kopējais labuma guvēju skaits projektos, kuros veikts dalījums pēc invaliditātes veida sociālās iekļaušanas jomā,  ir 22 563 personas.

	 
	Personas ar redzes traucējumiem
	Personas ar dzirdes traucējumiem
	Personas ar kustību traucējumiem
	Personas ar garīga rakstura traucējumiem
	Personas ar citiem funkcionāliem traucējumiem
	KOPĀ

	Labuma guvēju skaits projektos
	143
	586
	7773
	13606
	465
	22563

	Projektu skaits
	5
	5
	8
	10
	5
	33


23. attēls. ESF sociālās iekļaušanas jomas projekti, kuros norādīts dalījums pa invaliditātes grupām
Personu ar invaliditāti sīkāks dalījums pa invaliditātes veidiem atspoguļots trīsdesmit trīs ESF projektu mērķa grupu raksturojumos. Visvairāk projektu īsteno aktivitātes, no kurām labuma guvēji ir personas ar kustību traucējumiem un personas ar garīga rakstura traucējumiem. Jāatzīmē, ka šādu plānoto vai reālo labuma guvēju skaitu ir iespējams norādīt tikai tajos projektos, kuri ir tieši vērsti uz cilvēku ar invaliditāti tiesību nodrošināšanu, taču, piemēram, vides pieejamība tiek uzlabota ievērojami lielākā skaitā projektu (ERAF šķērsfinansējuma ietvaros). Dalījums pēc invaliditātes grupām ir sniegts apakšaktivitātēs, kurām ir vertikāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu apakšaktivitātē 1.4.1.2.4. „Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība reģionos” un 1.4.1.1.1. „Kompleksi atbalsta pasākumi iedzīvotāju integrēšanai sabiedrībā un darba tirgū”.
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24.attēls. ESF projektu īpatsvars sociālās iekļaušanas jomā pa specifiskiem pasākumiem cilvēkiem ar invaliditāti

32% ESF sociālās iekļaušanas jomas projektu paredz vides un sabiedriskā transporta pieejamības nodrošināšanu, 29% projekti paredz sociālās aizsardzības un veselības aprūpes pakalpojumu nodrošināšanu, 17% projektu - atbalsta personāla nodrošinājumu. 12% sociālās iekļaušanas jomas projektu paredz sekmēt cilvēku līdzdalību darba tirgū un veicināt nodarbinātību, 11% projektu piedāvā nepilna laika nodarbinātības iespējas, 6% projektu plāno nodrošināt pielāgotus mācību līdzekļus, kā arī kursus, papildu izglītību un bezdarbnieku apmācības, bet 2% projektu paredz nodrošināt informācijas un kultūrvides pieejamību un darbavietas cilvēkiem ar invaliditāti. 

1.4.1.1.1. Kompleksi atbalsta pasākumi iedzīvotāju integrēšanai sabiedrībā un darba tirgū (n=1)

Izvērtējuma izlasē ir iekļauts viens apakšaktivitātes projekts, kura mērķis ir veicināt mērķa grupu bezdarbnieku iekļaušanos darba tirgū, mazinot sociālās atstumtības riskus un atbalstot mērķa grupu bezdarbnieku motivācijas un konkurētspējas paaugstināšanu darba tirgū. Projekta mērķa grupa ir bezdarbnieki, kas ir reģistrējušies vismaz 6 mēnešus; jaunieši bezdarbnieki pēc bērna kopšanas atvaļinājuma; jaunieši bezdarbnieki ar invaliditāti.


Projektā ir paredzētas specifiskās aktivitātes vienlīdzīgu iespēju personām ar invaliditāti nodrošināšanai:

· darba prakses/darba vietas pielāgošana bezdarbniekiem, kuriem noteikta invaliditāte, atbilstoši 

       ergoterapeita atzinumam, bet ne vairāk kā 500 latu apmērā par vienu darba prakses vietu;

· izdevumu segšana par surdotulku, asistentu, ergoterapeitu un citu speciālistu pakalpojumiem 

      pasākumā iesaistītajiem bezdarbniekiem, kuriem noteikta invaliditāte.

· projekta ietvaros ir paredzēta darba prakses/darba vietas pielāgošana bezdarbniekiem, kuriem noteikta invaliditāte, atbilstoši ergoterapeita atzinumam, bet ne vairāk kā 500 latu apmērā par vienu darba vietu.
Personas ar invaliditāti tiek nodarbinātas privātos uzņēmumos, kur jauniešiem ir iespējas iepazīties ar uzņēmējdarbību, tās norisēm,  vērot un mācīties,  kā  darbojas uzņēmums. Projekta aktivitātes sniedz tiešu pozitīvu ietekmi uz nodarbinātības veicināšanu 18-24 gadu vecuma grupas jauniešiem ar invaliditāti, veicina mērķa iekļaušanos darba tirgū, mazinot sociālās atstumtības riskus un atbalstot mērķa grupas motivācijas un konkurētspējas paaugstināšanu darba tirgū. 
Projektā ir paredzētas specifiskas aktivitātes personām ar kustību traucējumiem - finansējums ergoterapeita, asistenta pakalpojumam. Personām ar garīga rakstura traucējumiem ir pieejams ergoterapeita, asistenta pakalpojums; personām ar dzirdes traucējumiem projekta ietvaros ir paredzēta iespēja piesaistīt surdotulku; personām ar redzes traucējumiem projekta ietvaros ir paredzēta iespēja finansēt asistentu, ja šāda nepieciešamība rastos. Vienlaikus projekta ietvaros ir paredzēts finansējums darba devējam darba vietas pielāgošanai personai ar funkcionāliem traucējumiem. Līdz ar to var secināt, ka projektā ir paredzētas nepieciešamās aktivitātes, lai nodrošinātu  vienlīdzīgas   iespējas  cilvēkiem  ar invaliditāti. Kopā projektā ir piedalījušies 574 personas ar invaliditāti, no kurām 307 personas ir sievietes (7 personas ar redzes traucējumiem, 10 personas ar dzirdes traucējumiem, 21 persona ar kustību traucējumiem, 269 personas ar cita veida funkcionāliem traucējumiem, trīs personas pēc soda izciešanas) un 267 personas ir vīrieši (9 personas ar redzes traucējumiem, 11 personas ar dzirdes traucējumiem, 19 personas ar kustību traucējumiem rakstura traucējumiem, 228 personas ar cita veida funkcionāliem traucējumiem). Projektā nav iesaistīta neviena persona ar garīga rakstura traucējumiem. 

Visi minētie pasākumi tiešā veidā risina personu ar invaliditāti problēmas sociālās iekļaušanas un nodarbinātības jomā, īstenojot daudzveidīgas personu ar invaliditāti vienlīdzīgas iespējas veicinošas aktivitātes, tomēr būtu nepieciešams papildus izvērtēt iemeslus kāpēc personas ar garīga rakstura traucējumiem nav iesaistījušās vai iesaistītas projekta aktivitātēs. Viens no iemesliem iespējams ir nevalstisko organizāciju un/vai pašvaldību sociālo dienestu nepietiekoša aktivitāte vai informētība par iespējām piedalīties projektā.
1.4.1.2.4. Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība reģionos (n=47)


Izvērtējuma izlasē tika iekļauti 47 projekti, no kuriem formāls nediskriminācijas apliecinājums ir sniegts 35 projektu iesniegumos, vertikāla ietekme ir paredzēta 9 projektos, horizontāla ietekme ir paredzēta 17 projektos. 17 projektos cilvēki ar invaliditāti ir viena no projekta tiešajām mērķa grupām,  un visos 17 projektos ir norādīts mērķa grupas dalījums pēc invaliditātes veida. 

Izlasē iekļauto projektu ietvaros ir paredzēts izveidot sešus dienas aprūpes centrus personām ar invaliditāti, atelpas brīža pakalpojumu, higiēnas centra pakalpojumu, izveidot mobilo brigādi, kā arī izstrādāt un ieviest sociālās rehabilitācijas programmas sociālā riska ģimenēm ar bērniem pie jau izveidotajiem pakalpojumiem;  visos projektos, kuros plānots nodrošināt sociālos pakalpojumus, ir paredzēta arī speciālistu apmācība. 

Projektu mērķa grupa ir personas ar garīgās attīstības un psihiskiem un uzvedības traucējumiem - 647, personas ar redzes traucējumiem – 128 personas, personas ar dzirdes traucējumiem – 112, cilvēki ar kustību traucējumiem – 527, personas ar cita veida funkcionāliem traucējumiem – 123 cilvēki.

Iepazīstoties ar HP aprakstiem, konstatēts, ka 11 projektos ir sniegts formāls HP apraksts, tā ,piemēram, „Projektā varēs piedalīties cilvēki neatkarīgi no vecuma, dzimuma vai invaliditātes”, „Projektā varēs piedalīties ikviens, kam šāda palīdzība nepieciešama, neatkarīgi no vecuma, dzimuma vai kādiem citiem faktoriem”, „tiks nodrošināta Centra pieejamība ikvienam”, „paredzēta vides pielāgošana, visiem tiks nodrošinātas vienlīdzīgas iespējas”, „pakalpojums tiek nodrošināts iespējami tuvu dzīves vietai, kā arī pieejams visiem, kam tas vajadzīgs”. Šiem projektiem ir neitrāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu, t.i., šie projekti neveicina personu ar invaliditāti tiesību nodrošināšanu, bet arī nepasliktina situāciju šajā jomā. Šiem projektiem būs horizontāla ietekme tajā gadījumā, ja projekta īstenotājs veiks konkrētas darbības,  lai netiktu diskriminētas  personas ar invaliditāti .  

Savukārt sešos projektos HP VI aprakstos ir sniegta informācija par pasākumiem vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai. Galvenās aktivitātes ir speciālā transporta nodrošinājums, asistents -pavadonis, vides pieejamības nodrošināšana, darba vietu pielāgošana, speciālistu konsultācijas, speciālistu un tuvinieku apmācības, mobilās brigādes pakalpojumi, speciālie palīglīdzekļi. Pamatojoties uz HP VI aprakstos sniegto informāciju, izlasē iekļauto projektu ietvaros tiek sniegti sociālās aprūpes un sociālās rehabilitācijas pakalpojumi ar mērķi uzlabot dzīves  kvalitāti cilvēkiem ar invaliditāti ,  piedāvājot aktivitātes sociālo prasmju pilnveidei un funkcionēšanas uzlabošanai, karjeras konsultācijas, aktivitātes nodarbinātības sekmēšanai gan personām ar invaliditāti, gan viņu piederīgajiem. Projektos, kuros personas ar invaliditāti ir viena no projekta mērķa grupām, ir paredzētas nepieciešamās specifiskās aktivitātes mērķa grupas vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai. Nodarbinātības veicināšana vērtējama kā pastarpināta vai netieša. Projektu ietvaros nodrošinātie dienas aprūpes centra pakalpojumi, „atelpas brīža” pakalpojumi, kur tiek nodrošināta aprūpe un rehabilitācija, piedāvā iespēju piederīgajiem strādāt un vienlaikus būt drošiem par savu radinieku aprūpi un rehabilitāciju dienas laikā. Savukārt sociālo rehabilitācijas programmu bērniem no sociālā riska ģimenēm pozitīva ietekme prognozējama nākotnē, jo bērniem, kuri saņem programmu pakalpojumus, ir mazāks risks kļūt par sociāli neaktīvu cilvēku nākotnē. 

Izvērtējot sociālo pakalpojumu jomas projektus, var secināt, ka projektos paredzētās aktivitātes risina personu ar invaliditāti problēmas sociālo pakalpojumu jomā:  tiek uzlabota sociālo pakalpojumu pieejamība (palielināts sociālo pakalpojumu skaits), nodrošinātas izglītības iespējas projektos iesaistīties speciālistiem, paplašināts rehabilitācijas pakalpojumu klāsts, pilnveidota vides pieejamība pakalpojumu sniegšanas vietās.

1.3.2. 21 gadījuma analīzes rezultāti attiecībā uz HP VI cilvēku ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju principa ievērošanu

ESF ieguldījumu ietekmes izvērtējums 

Gadījumu analīzes ietvaros veiktajās padziļinātajās intervijās izglītības jomā tika apskatīti 6 projekti, kuri ir tieši vērsti uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu. Pārsvarā visi projektu vadītāji pauda līdzīgu izpratni par horizontālo prioritāti, uzskatot, ka HP VI nozīmē nodrošināt iespēju piedalīties projektā visām mērķa grupas personām neatkarīgi no vecuma, dzimuma un invaliditātes veida. Projektu īstenotāji projekta aktivitātes plānoja, balstoties uz ierasto un vispārpieņemto praksi. Piemēram, viena projekta īstenotājs dalījās pieredzē, ka, nodrošinot nometnes pakalpojumu bērniem ar īpašām  vajadzībām, saskāries ar problēmām, jo iepriekš netika veikta bērnu specifisko vajadzību izpēte. Trīs projektu īstenotāji mērķa grupas problēmu apzināšanai veica jomas speciālistu intervijas (esošo darbinieku). Neviens no projektu īstenotājiem nebija veicis statistikas datu izpēti izglītības jomā, kas ir specifiski konkrētai mērķgrupai, konkrētam reģionam vai pilsētai, nebija veikta  labās prakses piemēru izpēte. Projektos paredzētās  galvenās specifiskās aktivitātes ir atbalsta personāla nodrošināšana (skolotāja palīgi, sociālie pedagogi, psihologi, logopēdi) ar mērķi uzlabot izglītības kvalitāti un lietderīgu brīvā laika pavadīšanu; speciālistu konsultācijas, pavadoņa- asistenta pakalpojums, specializētais transports, pagarinātās dienas grupas. Vienā projektā tika nodrošināta speciālās arodizglītības programmas apgūšana. Visas iepriekš minētās aktivitātes izglītības iestāde nodrošināja pirms projekta uzsākšanas, piesaistot ES fondu finansējumu minētie pakalpojumi tika pilnveidoti. 

Visos projektos ir paredzētas specifiskas aktivitātes, kuras vērstas uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu. Personām ar kustību traucējumiem - personīgie asistenti, specializētais transports, veselību uzlabojošas nodarbības;  četros projektos tika nodrošināta pielāgota vide.

Četros projektos ir paredzētas specifiskas aktivitātes personām ar garīga rakstura traucējumiem - pagarinātās dienas grupas, atbalsta personāls (logopēds, speciālais pedagogs), personāla apmācības, sociālo prasmju attīstību veicinošas nodarbības, izveidotas arodizglītības programmas.

Divos projektos ir paredzētas specifiskas aktivitātes personām ar dzirdes traucējumiem – logopēda pakalpojumi. Projekta vadītāji paskaidroja, ka aktivitātes personām ar redzes traucējumiem nav plānotas, jo starp mērķa grupas pārstāvjiem, kuri iepriekš apzināti, nav personu ar redzes traucējumiem.

Visi projekti kopumā ir vērsti uz personu ar invaliditāti integrāciju darba tirgū - mērķorientēti pasākumi sociālo prasmju pilnveidei, bērniem un jauniešiem ir iespēja ārpus stundām apgūt dažādas profesionālas iemaņas: arodapmācība (mājas amatnieks), personiskā tēla veidošana, personīgā higiēna, karjeras iespējas, datoru apmācības, kokapstrādes pamati, kulinārijas pulciņi, dizaina veidošana, friziera konsultācijas, bērniem tiek mācītas prasmes savus darinājums pārdot, tādējādi tiek sekmēta neatkarīga funkcionēšana un integrācija darba tirgū. Projektu īstenotāji intervijās informē par nepieciešamību veidot tālākizglītības arodapmācības programmas, sociālos uzņēmumus un atbalsta personu pakalpojumus jauniešiem ar invaliditāti, jo pēc speciālās izglītības programmas absolvēšanas jauniešiem ir grūtības integrēties darba tirgū, kā arī nepieciešams atbalsts patstāvīgas dzīves uzsākšanai.

Padziļināto interviju atlasē tika iekļauti divi projekti, kas tieši vērsti uz personu ar invaliditāti nodarbinātības veicināšanu. Abos projektos ir paredzētas specifiskas aktivitātes cilvēkiem ar dažāda veida invaliditāti un viņu specifisko vajadzību apmierināšanai, kas liecina par pārdomātu un profesionālu pieeju projekta plānošanā. Projektos iesaistītās personas ar invaliditāti ir nodarbināti pie darba devēja projekta ietvaros, tomēr projekta īstenotāji atzīmē, ka darba devēji bieži saskaras ar darba kavēšanu un zemu darba izpildes kvalitāti, kas norāda uz cilvēku ar invaliditāti zemo motivāciju un nepietiekamo izglītības līmeni, kā arī norāda uz nepieciešamību jau no mazotnes personas ar invaliditāti pēc iespējas integrēt vispārizglītojošā izglītības sistēmā un nodrošināt motivāciju, atbildību un darba iemaņas veicinošas sociālas programmas.

Padziļinātās intervijās sociālo pakalpojumu pieejamības jomā tika intervēti četru projektu vadītāji. Visiem intervijās iekļautajiem projektiem ir vertikāla ietekme uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu.

Raksturojot projektu vadītāju izpratni par horizontālas prioritātes jēdzienu, trīs no četriem projektu vadītājiem norādīja, ka vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu saprot kā iespēju piedalīties projekta aktivitātēs ikvienam mērķa grupas pārstāvim neatkarīgi no vecuma, dzimuma un invaliditātes veida, nodrošinot pieejamu vidi. Viens no projekta īstenotājiem izprot horizontālās prioritātes jēdzienu kā materiāla atbalsta sniegšanu trūcīgajām ģimenēm.

Viens no projektu vadītajiem ir veicis jomas speciālistu interviju un iepriekš apzinājis mērķa grupas skaitlisko sastāvu (trūcīgas ģimenes, kuras audzina bērnu ar funkcionāliem traucējumiem). Divi no projektu īstenotājiem līdz projekta uzsākšanai nav apzinājuši iespējamos mērķa grupas dalībniekus un nav veikuši specifisko vajadzību izpēti. Līdz ar to projektu īstenotāji, kuri nav veikuši izpēti, kā vienu no būtiskākajām problēmām projekta īstenošanā norāda grūtības piesaistīt mērķa grupas dalībniekus un atzīmē problēmas ar vides pieejamību. Vienlaikus viena projekta vadītājs kā problēmu atzīmē projektā iesaistīto speciālistu pieredzes trūkumu darbā ar mērķa grupu, līdz ar to projekta kvalitatīvai nodarbību norisei nepieciešams papildu laiks,  līdz pakāpeniski tiks uzkrāta darbam nepieciešamā pieredze. Visi projekta īstenotāji atzīmē grūtības ar projekta īstenošanu saistīto problēmu risināšanā – nepietiekamas zināšanas projektu vadībā, kā arī nepietiekoša pieredze dažādu ar projekta mērķa grupas vajadzību nodrošināšanu saistītu problēmu risināšanā.

Gandrīz visi projekta īstenotāji ir paredzējuši līdzīgas specifiskas aktivitātes personām ar kustību traucējumiem – specializētā transporta pakalpojumus, speciālistu konsultācijas, pielāgotu vidi, specifiskas nodarbības pašaprūpes prasmju veicināšanai, fizioterapeita pakalpojumu, individuālu rehabilitācijas programmu izstrādi un īstenošanu, atbalsta grupas un ģimenes locekļu izglītošanu. Kopumā aktivitātes ir vērstas uz mērķa grupas funkcionēšanas spēju uzlabošanu un sociālo prasmju pilnveidi, kā arī mērķa grupas ģimenes locekļu atbalstīšanu un nodarbinātības veicināšanu. Apkopojot interviju rezultātus, var secināt, ka mērķa grupai nodrošināto specifisko aktivitāšu satura kvalitāte ir tiešā mērā atkarīga no iepriekš veiktās mērķa grupas vajadzību izpētes. Tā, piemēram, projektā, kur netika veikta mērķa grupas specifisko vajadzību izpēte un kur projekta īstenotājam ir nepietiekoša izpratne par vienlīdzīgu iespēju jēgu, arī specifiskās aktivitātes plānotas neatbilstoši mērķa grupas vajadzībām (piemēram, projekta ietvaros ir izbūvēts panduss pie ieejas durvīm un nobruģēta autostāvvieta, bet nav pieejamas invalīdiem pielāgotas tualetes).

Projektu ietvaros tiek īstenotas specifiskas aktivitātes personām ar garīga rakstura traucējumiem – speciālistu konsultācijas (speciālie pedagogi, ergoterapeiti, fizioterapeits, logopēds, rehabilitologs, sociālā darba speciālisti), pavadonis asistents, transporta pakalpojumi, mācību izdales materiāli vieglajā valodā, aprūpes nodrošināšana, specifiskas nodarbības pašaprūpes prasmju veicināšanai. Nodarbību saturs ir orientēts uz personu ar garīga rakstura traucējumiem individuālajām vajadzībām un interesēm ar mērķi uzlabot sociālās prasmes un sekmēt nodarbinātību. Tā, piemēram, vienā no projektiem bērniem ar autismu, kuriem ir arī logopēdiskas problēmas, ir iekļauta alternatīvās komunikācijas programma, kurai ir būtiska pozitīva ietekme uz bērnu sociālo integrāciju. Gandrīz visos projektos ir nodrošināti asistenta pakalpojumi. Kopumā aktivitātes ir vērstas uz personu ar garīga rakstura traucējumiem dzīves kvalitātes uzlabošanu, integrāciju un nodarbinātības veicināšanu, iesaistot mērķa grupu pašaprūpes un sociālo prasmju apguves programmās. Vienlaikus jāatzīmē, ka neviens no projektiem tieši nerisina personu ar invaliditāti problēmas nodarbinātības jomā – projektos nav paredzētas specializētās darbnīcas, atbalstītā darba pakalpojums u.tml.

Specifiskas aktivitātes personām ar redzes traucējumiem ir paredzētas tikai vienā projektā - projekta izziņas materiāli bērnu izziņas attīstībai ir izstrādāti palielinātā drukā, spilgtās krāsās. Šī projekta īstenotājs jau vairāk nekā 10 gadus nodrošina pakalpojumus personām ar redzes traucējumiem). Interviju laikā projektu vadītāji norādīja, ja personas ar redzes traucējumiem vēlētos saņemt projekta ietvaros sniegto pakalpojumu, atbalsta aktivitātes tiktu nodrošinātas. 

Visi projekta īstenotāji atzīmē grūtības ar projekta īstenošanu saistīto problēmu risināšanā – nepietiekamas zināšanas projektu vadībā, kā arī nepietiekoša pieredze dažādu ar projekta mērķa grupas vajadzību nodrošināšanu.

1.3.3. ERAF ieguldījuma un ietekmes uz HP VI personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju principa ievērošanu izvērtējums

1.3.3.1. ERAF ieguldījuma un ietekmes vispārīgs raksturojums

Infrastruktūras izaicinājumus ir jārisina kompleksi, jo tikai ar atbilstošā komplektā nodrošinātu infrastruktūru reģionu var padarīt pievilcīgu uzņēmējdarbībai un investīcijām, kā arī cilvēku dzīvei. Transporta infrastruktūra ir būtiska ikkatram cilvēka darbības aspektam – lietišķā, sociālā vai personīgā izaugsme nav iedomāja bez kustības brīvības. Informācijas sabiedrības veidošana nav iespējama bez atbilstošas infrastruktūras un pakalpojumiem, kas būtu pieejami visiem Latvijas iedzīvotājiem. Kultūrvides attīstība un tūrisms kalpo par nacionālās identitātes saglabāšanas garantu, un struktūrfondu atbalsts veicinās tā lietišķas izpausmes. Veselības un sociālās aprūpes infrastruktūras atbalsts ir pamats darbotiesspējīgas sabiedrības saglabāšanas centienos. Izglītības un nodarbinātības infrastruktūra ir vitāli svarīgs atbalsts ne-investīciju cilvēkresursu atbalstam.

Lai personas ar invaliditāti varētu dzīvot neatkarīgi un pilnvērtīgi piedalīties visās dzīves jomās, ir jāveic atbilstoši pasākumi, lai vienlīdzīgi ar citiem nodrošinātu personām ar invaliditāti pieeju fiziskajai videi, transportam, informācijai un sakariem, tostarp informācijas un sakaru tehnoloģijām un sistēmām un citiem objektiem un pakalpojumiem. Ir jāidentificē un jālikvidē pieejamībai traucējoši šķēršļi un  barjeras šādiem objektiem un  pakalpojumiem: 

a) ēkām, ceļiem, transportu un citiem iekštelpu un āra objektiem, tostarp skolām, mājokļiem, ārstniecības iestādēm un darba vietām;

b) informācijas, sakaru un citiem pakalpojumiem, tostarp elektroniskajiem pakalpojumiem un avārijas dienestiem.

Sniedzot papildu atbalstu cilvēkresursu attīstībai, ERAF atbalsta izglītības, nodarbinātības, veselības un sociālo pakalpojumu infrastruktūras modernizāciju, kas savienojumā ar DP „Cilvēkresursi un nodarbinātība” ietvaros sniegto ESF atbalstu nodrošinās cilvēkresursu kā būtiskākā sociālekonomiskās attīstības resursa uzlabošanu. 

Ar vides un informācijas pieejamības nodrošināšanu personām ar funkcionāliem traucējumiem ERAF un KF projektu kontekstā tiek saprasta vides un informācijas pieejamības nodrošināšana cilvēkiem ar redzes, dzirdes, kustību un garīga rakstura traucējumiem. Lai nodrošinātu vienlīdzīgu iespēju principu ievērošanu ERAF un KF aktivitātēs, projektā ir jāparedz specifiskas aktivitātes vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai, īpaši uzlabojot vides un informācijas pieejamību personām ar funkcionāliem traucējumiem. Vienlaicīgi vides pieejamība ir skatāma ar vienlīdzīgu iespēju horizontālās prioritātes dzimumu līdztiesības un aktīvas novecošanās aspektiem.
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25.attēls. Projekti, kas nodrošina personu ar invaliditāti tiesības (pa jomām)

Kā redzams 25.attēlā, no izlasē ietvertajiem ERAF un KF projektiem 12% ir vertikāla ietekme, 50% ir horizontāla ietekme, bet pārējiem 38 % - projektu nav ietekmes uz HP VI cilvēku ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju principu. Projektos ar vertikālu ietekmi ir paredzētas aktivitātes izglītības, nodarbinātības, veselības aprūpes un sociālo pakalpojumu infrastruktūras, kā arī vides pieejamības nodrošināšanai personām ar invaliditāti.


56% no visiem izvērtējuma izlasē iekļautajiem ERAF un KF projektiem (n=622) īsteno aktivitātes vides un sabiedriskā transporta nodrošināšanai, kas ir viens no priekšnosacījumiem personu ar invaliditāti neatkarīgas un aktīvas dzīves nodrošināšanai. 

[image: image25.jpg]B Neparedz vides un sabiedrisk transporta pieejamibas nodroginaSanu

' Paredz vides un sabiedrisk transporta pieejamibas nodroginasanu

Visi (622)

IKT (23)

Tarisms (15)

Kultiira (4)

Veseliba (31)

Pilsétvide (35)

Nodarbinatiba (48)

Izgiitiba (194)

Uzémejdarbiba un inovacijas (27)

Vide (132)

Teritoriju pieejamiba un transports (113)

Baze: ERAF un KF projekti (n=622)




26. attēls. Projekti, kas paredz vides un sabiedriskā transporta pieejamības nodrošināšanu personām ar invaliditāti ( pa jomām)



Līdz ar tiesībām uz pieejamu vidi būtiskākais faktors personu ar invaliditāti neatkarības  un vienlīdzības ar citiem faktoriem ir tiesības uz nodarbinātību. Personu ar invaliditāti tiesības uz darbu sniedz iespēju pelnīt iztikas līdzekļus ar darbu, kuru persona ar invaliditāti brīvi izvēlas vai kuram piekrīt darba tirgū un darba vide, kas veicina integrāciju un ir pieejama personām ar invaliditāti. No izlasē iekļautajiem projektiem darba vietu pielāgošana personām ar invaliditāti ir paredzēta 39% no 27 uzņēmējdarbības un inovāciju jomas projektiem, kas ir nozīmīgs ieguldījums šīs mērķa grupas nodarbinātības veicināšanā.
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27. attēls. Projekti, kas paredz darba vietu pielāgošanu personām ar invaliditāti ( pa jomām)



Darba vietu pielāgošanai personām ar invaliditāti projektos ir paredzēti palīglīdzekļi redzes un dzirdes pastiprināšanai; nodrošināta iespēja saņemt papildus brīvdienas veselības iestāžu apmeklējumiem; nodrošināta piekļuve cilvēkiem ar funkcionāliem traucējumiem; izveidoti koši marķējumi telpās un skaņas informācija; palīgaprīkojums sanitārtehniskajās telpās; iegādāto tehnoloģisko iekārtu vadības panelis ļauj palielināt ekrānā izmantojamo simbolu fontu; izveidotas darba vietas personām ar garīgas attīstības traucējumiem un kustību traucējumiem; izvietotas labi saprotamas norādes cilvēkiem ar dzirdes traucējumiem; paredzētas atsevišķas stāvvietas cilvēkiem ar funkcionāliem traucējumiem; darbinieku meklēšana tiek izsludināta organizācijās, kas pārstāv personu ar invaliditāti intereses u.c. nodarbinātības pieejamību veicinošas aktivitātes. Tomēr, neskatoties uz šo pozitīvo piemēru, no kopējā projektu skaita projekti, kas paredz darba vietu pielāgošanu personām ar invaliditāti sastāda tikai 1 %.

ERAF ieguldījums izglītības jomā

Izglītības jomā 33% no 194 izlasē iekļautajiem projektiem ir vertikāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu, 29% - horizontāla ietekme un 38% projektiem nav ietekmes uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu.
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3.1.1.1. (n=20) 24 860 850,00 Ls                                              

3.1.1.2. (n=1) 2 315 328,00 Ls                                                

3.1.2.1.1. (n=24) 78 645 968,00 Ls                                              

3.1.3.1. (n=11) 2 405 988,00 Ls                                                

3.1.3.2. (n=1) 556 577,00 Ls                                                    

3.1.3.3.1. (n=37) 5 235 920,00 Ls                                                

3.1.3.3.2. (n=25) 3 227 385,00 Ls                                                

Kopā (n=119) 117 248 016,00 Ls                                            


28. attēls. Finansējuma sadalījums pa  aktivitātēm izglītības jomas projektos, kuri paredz ietekmi uz cilvēku ar invaliditāti tiesību ievērošanu

Projekti, kuri ietekmē vertikāli vai horizontāli personu ar invaliditāti vienlīdzīgas iespējas izglītības jomā, tiek īstenoti šādu aktivitāšu ietvaros: 3.1.1.1 „Mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana profesionālās izglītības programmu īstenošanai”, 3.1.2.1.1. „Augstākās izglītības iestāžu telpu un iekārtu modernizēšana studiju programmu kvalitātes uzlabošanai, tajā skaitā nodrošinot izglītības programmu apgūšanas iespējas arī personām ar funkcionāliem traucējumiem”, 3.1.3.2. „Atbalsts vispārējās izglītības iestāžu tīkla optimizācijai”, 3.1.3.3. „Speciālās izglītības iestāžu un vispārējās izglītības iestāžu infrastruktūras uzlabošana izglītojamajiem ar speciālām vajadzībām” un 3.1.3.3.2. „Vispārējās izglītības iestāžu infrastruktūras uzlabošana izglītojamajiem ar funkcionāliem traucējumiem”, kur DPP „Infrastruktūra un pakalpojumi” kā atbalstāmā darbība ir noteikta izglītības iestāžu pielāgošana personām ar funkcionāliem traucējumiem. DPP ir noteikts, ka HP VI ievērošanu nodrošinās vispārējās izglītības iestāžu pielāgošana izglītojamajiem ar funkcionāliem traucējumiem – skolēniem ar kustību traucējumiem. Veicot ieguldījumus speciālās izglītības iestāžu mācību vides uzlabošanai, tiek nodrošinātas vienādas iespējas iegūt atbilstošu izglītību skolēniem ar īpašām  vajadzībām. Kā aktivitāšu rezultāts DPP vairākām aktivitātēm ir norādīts izglītojamajiem ar funkcionāliem traucējumiem pielāgoto izglītības iestāžu skaits, kas ir nodrošinājis invalīdu tiesību ievērošanu izglītības jomas projektos.

Projekti, kuriem nav ietekmes uz vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu personām ar invaliditāti tiek īstenoti 3.1.3.1. aktivitātes „Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana”, kur tiek iegādāts aprīkojums laboratorijām, mācību materiāli, nodrošinājums ar iekārtām un tehnoloģijām u.c., kas neietekmē personu ar invaliditāti iespējas gūt labumu no projekta īstenošanas. Šajos projektos ir sniegts vispārīgs cilvēku ar invaliditāti nediskriminēšanas apliecinājums, piemēram, „personām ar funkcionāliem traucējumiem tiks dota iespēja pārvietoties vidē, kā arī saņemt nepieciešamos pakalpojumus neatkarīgi no viņu vecuma, dzimuma, invaliditātes”, „projekta rezultāti būs pieejami visiem, nediskriminējot”, „ikvienam mērķa grupas pārstāvim tiek radīta iespēja aktīvi piedalīties projekta aktivitātēs, saņemt vienādus guvumus un informāciju sev piemērotā veidā”, tomēr šādiem apgalvojumiem nevar piekrist, ja projektā nav paredzētas specifiskas aktivitātes, kas nodrošina cilvēku ar invaliditāti iespējas izmantot izveidoto infrastruktūru, t.sk. arī mācību līdzekļus un tehnoloģijas.

Atsevišķi projektu īstenotāji ir norādījuši, ka „izglītības iestāde nav specializējusies audzēkņu ar funkcionāliem traucējumiem izglītošanā un viņu profesionālās piemērotības noteikšanā”, „skolai nav pieredzes darbā ar izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem, nav arī veikti būtiski ieguldījumi infrastruktūras pielāgošanai”, „projektā nav paredzēts risināt vides pieejamību vienādu iespēju nodrošināšanai”, izvirzot to kā pamatojumu tam, ka izglītības iestādē netiks veikti vides un informācijas pieejamības pasākumi. Savukārt citi projekti ir norādījuši, ka izglītības iestāde nav specializējusies audzēkņu ar funkcionāliem traucējumiem izglītošanā, taču tiek veikti vides pieejamības nodrošināšanas pasākumi, tādējādi veicinot vides pieejamību un cilvēku ar invaliditāti vienlīdzīgas iespējas. 

Izglītības jomas projektos galvenokārt tiek īstenoti specifiski vides pieejamības nodrošināšanas pasākumi personām ar kustību traucējumiem – pārbūvēti ieejas mezgli, lai lietotāji var iekļūt ēkā bez citu palīdzības, izveidoti personām ar kustību traucējumiem celiņi- piemērota platuma un ar līdzenu segumu, iegādāti mobilie pacēlāji, izveidoti pandusi, novērstas līmeņu maiņas gaiteņos, tiek veikta sanitāro mezglu rekonstrukcija, paplašinātas durvis. Šie projekti demonstrē izpratni par vides pieejamības nodrošināšanas nepieciešamību ilgtermiņā, pat ja pašlaik skolā nemācās izglītojamie ar kustību traucējumiem, pieejama vide dod iespējas personām ar invaliditāti izmantot savas tiesības un izmantot ēkas infrastruktūru atbilstoši ēkas funkcijai. Diemžēl specifiskas aktivitātes personām ar redzes traucējumiem projektos tiek īstenotas galvenokārt tikai tajos projektos, kur projekta īstenotāja institūcija ir specializējusies darbam ar šo mērķa grupu.


No 846 vispārējās un speciālās izglītības iestādēm šajā plānošanas periodā ERAF atbalsts vides pieejamības nodrošināšanai personām ar funkcionāliem traucējumiem ir paredzēts tikai 75  vispārizglītojošajās un speciālajās skolās, no 55 valstī akreditētām augstskolām ieguldījumi vides pieejamības nodrošināšanai ir paredzēti  31 augstskolā.  Savukārt  no 83 profesionālās izglītības iestādēm ieguldījumi infrastruktūras pielāgošanai ir paredzēti 57 iestādēs.

ERAF ieguldījums veselības jomā


Veselības aprūpes jomā no 31 izlasē iekļautā  projekta horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību nodrošināšanu ir 85% projektu, savukārt 15% projektiem nav ietekmes uz vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu.
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3.1.5.1.2. (n=10) 1 551 842,06 Ls                                                

3.1.5.3.1. (n=16) 22 592 256,93 Ls                                              

3.1.5.3.2. (n=1) 2 065 693,04 Ls                                                

Kopā (n=27) 26 209 792,03 Ls                                              


29.attēls. Finansējuma sadalījums  pa aktivitātēm veselības jomas projektos, kuri paredz ietekmi uz cilvēku ar invaliditāti tiesību ievērošanu

Specifiskas vides un informācijas pieejamības aktivitātes tiek īstenotas aktivitātēs, kuru projektiem ir vertikāla vai horizontāla ietekme uz vienlīdzīgām iespējām - 3.1.4.1.5. apakšaktivitātē „Infrastruktūras pilnveidošana sociālās rehabilitācijas pakalpojumu sniegšanai personām ar garīga rakstura traucējumiem”, 3.1.5.3.1. apakšaktivitātē „Stacionārās veselības aprūpes attīstība”, 3.1.5.1.2. apakšaktivitātē „Veselības aprūpes centru attīstība”. 

Veselības aprūpes jomas projektu ietvaros ir paredzētas specifiskas aktivitātes: invalīdu autostāvvietas izbūve, lifta izbūve, kas būtiski atvieglos pacientu ar kustības traucējumiem iekļūšanu ēkā un ļaus ērti saņemt pakalpojumus, uzbrauktuvju/nobrauktuvju izveide  ar atbilstošiem manevrēšanas laukumiem, vējtveru aprīkošana ar automātiskām durvīm, ergoterapijas kabineta aprīkošana, kurā cilvēki ar funkcionāliem traucējumiem var apgūt gan pašapkalpošanās funkcijas virtuvē, dušā, tualetē, gan darba iemaņas specializētajā darbnīcā, rokturu uzstādīšana gar gaiteņa sienu, pielāgojot telpas personu ar funkcionāliem traucējumiem vajadzībām.

Atsevišķos projektos tiek īstenotas specifiskas aktivitātes personu ar redzes un garīga rakstura traucējumiem - publiski pieejamās telpās izvietota informācija saprotamā valodā, Braila rakstā, kā arī piktogrammas personām ar smagiem garīga rakstura traucējumiem, līmeņu maiņas iezīmētas ar atšķirīgu grīdas segumu, kāpņu margas seko kāpņu kontūrām. 

Atsevišķos projektos paredzēts pie ēkas ierīkot bērnu ratiņu novietnes, kas ir dzimumu līdztiesību veicinošs pasākums, jo rada ērtus apstākļus personām ar bērniem izmantot veselības aprūpes pakalpojumus.

Minētie pasākumi nenoliedzami sekmē personu ar invaliditāti sociālo iekļaušanu un nodrošina piekļuvi veselības aprūpes pakalpojumiem, ja vienlaicīgi tiek īstenoti arī pielāgojumi citiem funkcionālo traucējumu veidiem – personām ar redzes, dzirdes un garīga rakstura traucējumiem.

Projektu, kuriem nav ietekmes uz vienlīdzīgām iespējām, ietvaros ir paredzēts attīstīt kvalitatīvus un izmaksu efektīvus veselības aprūpes pakalpojumus, tiek veikta netieši ar ārstniecības procesu saistītu ierīču un aprīkojuma iegāde rekonstruētajam telpām un nodrošināts telpas aprīkojums (mēbeles), veikta datortehnikas iegāde ārstniecības personu vajadzībām, iekšējo inženierkomunikāciju nomaiņa un atjaunošana - elektroinstalāciju sistēmām, izveidota ugunsdzēsības signalizācija, izremontēts iekšējais ūdensvads, izremontēta iekšējās kanalizācijas sistēma.

ERAF ieguldījums nodarbinātības un sociālās iekļaušanas jomā

Nodarbinātības un sociālo pakalpojumu jomā 17% projektu ir vertikāla ietekme, 64% projektu horizontāla ietekme un 19% projektu nav ietekmes uz personu ar invaliditāti tiesību nodrošināšanu.
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3.1.4.1.2. (n=1) 2 525 390,76 Ls                                                

3.1.4.1.5. (n=3) 2 859 391,00 Ls                                                

3.1.4.2. (n=1) 2 225 386,62 Ls                                                

3.1.4.3. (n=20) 16 631 131,61 Ls                                              

3.1.4.4. (n=13) 1 160 497,52 Ls                                                

Kopā (n=38) 25 401 797,51 Ls                                              


30. attēls. Finansējuma  sadalījums  pa  aktivitātēm nodarbinātības jomas projektos, kuri paredz ietekmi uz VI cilvēku ar invaliditāti tiesību ievērošanu

Projekti, kuriem ir vertikāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību nodrošināšanu tiek īstenoti aktivitātēs/apakšaktivitātēs 3.1.4.1.1. „Infrastruktūras pilnveidošana un zinātniski tehniskās bāzes nodrošināšana darbspēju un funkcionālo traucējumu izvērtēšanai”, 3.1.4.1.2. „Infrastruktūras pilnveidošana profesionālās rehabilitācijas pakalpojumu sniegšanai”, 3.1.4.1.3. „Infrastruktūras pilnveidošana sociālās rehabilitācijas pakalpojumu sniegšanai personām ar redzes un dzirdes traucējumiem”, 3.1.4.1.5. „Infrastruktūras pilnveidošana sociālās rehabilitācijas pakalpojumu sniegšanai personām ar garīga rakstura traucējumiem”, 3.1.4.4. „Atbalsts alternatīvās aprūpes pakalpojumu pieejamības attīstībai”.

DP ir noteikts, ka šo aktivitāšu mērķis ir izveidot infrastruktūru darbspēju un funkcionālo traucējumu izvērtēšanai, sociālās un profesionālās rehabilitācijas pakalpojumu saņemšanas iespēju paplašināšanai personām ar invaliditāti. Šo pasākumu tiešā mērķa grupa ir personas ar invaliditāti (redzes, dzirdes un garīga rakstura traucējumiem), un aktivitāšu ietvaros tiek īstenoti mērķtiecīgi pasākumi, lai nodrošinātu tiesības  personām ar invaliditāti. 


       Projekti, kuriem ir horizontāla ietekme, tiek īstenoti aktivitātēs/apakšaktivitēs 3.1.4.2. “Darba tirgus institūciju infrastruktūras pilnveidošana”, 3.1.4.3. “Pirmsskolas izglītības iestāžu infrastruktūras attīstība nacionālas un reģionālas nozīmes attīstības centros”. 
DP nosaka, ka šo aktivitāšu mērķis ir attīstīt infrastruktūru darba tirgus institūciju pakalpojumu saņemšanai, veicināt vienlīdzīgas nodarbinātības iespējas, kā arī nodarbinātību un pakalpojumu pieejamību, nodrošinot bērnu, personu ar funkcionāliem traucējumiem un pensijas vecuma personu sociālās aprūpes, sociālo prasmju attīstības, izglītošanas un brīvā laika pavadīšanas iespējas.



Projektos, kuriem ir vertikāla vai horizontāla ietekme, tiek īstenoti specifiski pasākumi vides un informācijas pieejamības nodrošināšanai personām ar funkcionāliem traucējumiem: lai cilvēki ar kustību traucējumiem varētu brīvi pārvietoties, izbūvētas uzbrauktuves, pandusi, ierīkoti invalīdu pacēlāji, atbilstoši ierīkotas telpu durvis un izbūvēti sanitārie mezgli, izbūvēti un ierīkoti lifti , demontēti sliekšņi, visām durvīm minimālais aiļu platums 1.2 m, informācijas stendi izvietoti zemāk, lai visiem būtu pieejami, paplašinātas tualetes durvju ailes(minimālais brīvais platums 900mm), gluds un neslīdošs grīdas segums, tualetes pods brīvi pieejams no priekšpuses 1400mm diametrā un vismaz 775 mm platumā līdz atbalsta margām, stacionāro atbalsta margu un paceļamo margu augstums 800-900mm, elektrības un ūdens slēdži izmantojami 900mm augstumā no grīdas līmeņa, izlietnes augšmalas augstums ir 750-800mm un izlietne aprīkota ar atbalsta margām 750mm augstumā ap izlietnes perimetru vai izlietnes abās malās.


Bērniem ar redzes traucējumiem, lai atvieglotu pārvietošanos centra telpās, ir viegli saskatāmi telpu apzīmējumi, ēkā pirmos un pēdējos pakāpienus krāso spilgti dzeltenā krāsā, lai tie būtu viegli pamanāmi, viegli saskatāmi gan  telpu apzīmējumi, gan elektrības un ūdens slēdži kontrastējošā krāsā.


ERAF ieguldījums tūrisma un kultūrvides jomās

Nevienam no tūrisma un kultūrvides projektiem nav vertikāla ietekme uz cilvēku ar invaliditāti tiesību nodrošināšanu, tomēr pārliecinošs pārsvars ir projektiem, kuriem ir horizontāla ietekme – 100% no 19 izlasē iekļautajiem projektiem.

[image: image30.emf]Aktivitāte Finansēšanas plānā norādītā summa

3.4.2.1.1. (n=11) 5 736 659,02 Ls                                                

3.4.2.1.2. (n=4) 5 294 341,59 Ls                                                

Kopā (n=15) 11 031 000,61 Ls                                              


31.attēls.  Finansējuma  sadalījums pa aktivitātēm tūrisma jomas projektos, kuri paredz ietekmi uz cilvēku ar invaliditāti tiesību ievērošanu

[image: image31.emf]Aktivitāte Finansēšanas plānā norādītā summa

3.4.3.1. (n=1) 10 910 670,17 Ls                                              

3.4.3.2. (n=1) 1 399 610,00 Ls                                                

3.4.3.3. (n=2) 5 072 000,00 Ls                                                

Kopā (n=4) 17 382 280,17 Ls                                              


32. attēls. Finansējuma sadalījums pa  aktivitātēm kultūras jomas projektos, kuri paredz ietekmi uz cilvēku ar invaliditāti tiesību ievērošanu

Šajās jomās tiek īstenoti projekti aktivitāšu/apakšaktivitāšu ietvaros: 3.4.2.1. „Nacionālās nozīmes tūrisma produkta attīstība”, 3.4.2.1.1. „Valsts nozīmes pilsētbūvniecības pieminekļu saglabāšana, atjaunošana un infrastruktūras pielāgošana tūrisma produkta attīstībai”, 3.4.2.1.2. „Nacionālās nozīmes velotūrisma produkta attīstība”, 3.4.3.1. „Nacionālas un reģionālas nozīmes daudzfunkcionālu centru izveide”, 3.4.3.2. „Sociālekonomiski nozīmīgu kultūrvēstursikā mantojuma objektu atjaunošana”, 3.4.3.3. „Atbalsts kultūras pieminekļu privātīpašniekiem kultūras pieminekļu saglabāšanā un to sociālekonomiskā potenciāla efektīvā izmantošanā”. 

DP noteiktais šo aktivitāšu mērķis ir tūrisma infrastruktūras izveidošana, veloceliņu izbūve un labiekārtošana, labiekārtotu atpūtas vietu un velonovietņu izveidošana, daudzfunkcionālas infrastruktūras izveidošana pakalpojumu sniegšanai kultūras, izglītības, brīvā laika pavadīšanas, sabiedrisko pasākumu, uzņēmējdarbības, biznesa un citās jomās.

Šīs jomas projektu ietvaros tiek īstenoti specifiski pasākumi, kas nodrošina vides pieejamību cilvēkiem ar kustību, redzes vai dzirdes traucējumiem, piemēram, piebraucamā ceļa nelīdzenais akmeņu segums nomainīts pret gludu grants segumu, izveidotas uzbrauktuves riteņkrēsliem iekļūšanai ēkā, iekštelpās lifts riteņkrēslu pacelšanai, lifta pogām ir Braila raksts, pandusi un uzbrauktuves augstuma līmeņu izlīdzināšanai, mirgojoši trauksmes signāli, durvju aiļu platums un vēršanās virziens atbilstošs riteņkrēsliem, invalīdiem specializētas tualešu telpas, t.sk. pielāgojot cilvēkiem ar redzes traucējumiem, viegli saprotamas piktogrammas, audio informācija. Izveidotā ekspozīciju informācijas sistēma ir viegli uztverama. Visiem izmantotajiem IT risinājumiem tiek piedāvātas alternatīvas vai iespējas saņemt palīdzību. Paredzētas tādas specifiskas aktivitātes kā zīmju sistēmas izveide apmeklētājiem, tai skaitā apmeklētājiem ar kustību, redzes un dzirdes traucējumiem, informācijas ekrānu uzstādīšana; speciālu vietu iekārtošana koncertos, dievkalpojumos un valsts atceres pasākumos apmeklētājiem ar funkcionāliem traucējumiem.

Izvērtējot specifisko pasākumu klāstu, var secināt, ka projektos ir paredzēti daudzveidīgi, mērķtiecīgi vides un informācijas pieejamības nodrošināšanas pasākumi vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai cilvēkiem ar dažādu veidu funkcionāliem traucējumiem, tādējādi nodrošinot iespējas saņemt tūrisma un kultūrvides jomas pakalpojumus vienlīdzīgi ar citiem. 

ERAF un KF ieguldījums teritoriju pieejamības un transporta jomā
Transporta jomas projektiem nav vertikālas ietekmes uz personu ar invaliditāti tiesību nodrošināšanu, tajā pašā  laikā 94% no 113 izlasē iekļautajiem projektiem ir horizontāla ietekme. Transporta jomas projekti tiek īstenoti aktivitāšu/apakšaktivitāšu ietvaros: 3.2.1.1. „Valsts 1.šķiras autoceļu maršrutu sakārtošana” , 3.2.1.2. „Tranzītielu sakārtošana pilsētu teritorijās”, 3.2.1.3. „Satiksmes drošības uzlabojumi apdzīvotās vietās un Rīgā” , 3.2.1.3.1. „Satiksmes drošības uzlabojumi apdzīvotās vietās ārpus Rīgas”, 3.2.1.3.2. „Satiksmes drošības uzlabojumi Rīgā”, 3.2.1.4. „Mazo ostu infrastruktūras uzlabošana”, 3.2.1.5. „Publiskais transports ārpus Rīgas”.

[image: image32.emf]Aktivitāte Finansēšanas plānā norādītā summa

3.2.1.1. (n=28) 100 993 941,57 Ls                                            

3.2.1.2. (n=18) 38 564 301,12 Ls                                              

3.2.1.3.1. (n=40) 6 557 438,93 Ls                                                

3.2.1.3.2. (n=5) 4 106 550,22 Ls                                                

3.2.1.5. (n=1) 10 316 583,72 Ls                                              

3.3.1.1. (n=5) 161 495 888,74 Ls                                            

3.3.1.2. (n=1) 79 679 816,00 Ls                                              

3.3.1.3. (n=2) 33 549 442,00 Ls                                              

3.3.1.5. (n=1) 24 582 311,00 Ls                                              

3.3.2.1. (n=1) 144 004 540,00 Ls                                            

Kopā (n=102) 603 850 813,30 Ls                                            


33.attēls. Finansējuma   sadalījums   pa  aktivitātēm teritorijas pieejamības un transporta jomas projektos, kuri paredz ietekmi uz cilvēku ar invaliditāti tiesību ievērošanu



Projektu ietvaros tiek nodrošinātas specifiskas aktivitātes: sabiedriskā transporta pasažieru platformas izveidotas tā, lai to galos būtu iespējams uzbraukt un nobraukt ar invalīdu ratiņiem; gājēju pāreju vietās nodrošināta lēzena pāreja no ietves uz brauktuves seguma līmeni, kontrastējošs faktūras pielietojums ietves seguma līmeņa maiņas vietās pie gājēju pārējām; luksofori, kas aprīkoti ar skaņas signālu; pie krustojumiem slīpo uzbrauktuvju – pandusu sistēma ar aizsargmargām līmeņu maiņas vietās; kontrastējošs krāsojums pirmajam un pēdējam pakāpienam vietās, kur bez pandusiem  līmeņu starpības pārvarēšanai paredzētas arī kāpnes; apmales ne augstākas par 250 mm, gājēju pāreju vietās 2 cm visā gājēju pārejas platumā; ietvju platums ne mazāks par 150 cm, veloceliņš atdala braucamo daļu no ietves; krustojumi projektēti taisnā leņķī pret ielu; izbūvētas gājēju aizsargbarjeras; uz stabiem izvietotas kontrastējošas uzlīmes; ietvēs iestrādāta vadlīnija; ietvei paredzēts bruģa raksts pelēkā krāsā ar sarkanām joslām ietves malās, tādā veidā iezīmējot robežu; gājēju ceļu un brauktuvju šķērsošanas vietās apmales akmeņus paredzēts izbūvēt vienā līmenī ar brauktuvi; uzstādītas gājēju margas košā krāsā; apmales akmeņi autobusu pieturu platformas zonā izbūvēti 0.2 m augstumā virs brauktuves, lai nodrošinātu ērtu iekļūšanu sabiedriskajā transportā; pirms ietves krustošanās ar brauktuvei ielu šķērsojamajā vietā paredzēts izbūvēt segumu ar reljefu virsmu; gājēju ietves pietiekami labi apgaismotas tumšajā diennakts laikā, lai cilvēkiem ar redzes traucējumiem ievērojami palielinātu ietves un gājēju pārejas pārredzamību; gājēju ietves savienojuma vieta ar ceļa brauktuves segumu ir līdzena, lai personas riteņkrēslos, kā arī personas ar bērnu ratiņiem viegli varētu šķērsot pāreju. Gājēju celiņš paredzēts apgaismots, kas ir īpaši svarīgi diennakts tumšajā laikā  un ziemas periodā vājredzīgām personām. Ietves malas tiek marķētas ar sarkanas krāsas bruģi; kontrastējošs faktūras pielietojums pieturu laukumu segumā; uzbrauktuves, nobrauktuves, kuru virsmu sastāvā ir pretslīdes materiāls, tramvaju vagonu aprīkošana ar izbīdāmu platformu cilvēkiem ar kustību traucējumiem, personām ar bērnu ratiņiem, speciālu vietu aprīkošana tramvajā invalīdiem, kontrastējoša krāsojuma atzīmju izvietošana uz pakāpieniem.


Specifisko aktivitāšu klāsts transporta jomas projektos liecina par mērķtiecīgiem, jēgpilniem pasākumiem, kas nodrošina ne tikai cilvēku ar invaliditāti tiesības, bet vienlīdzīgas iespējas arī dzimumu līdztiesības un arī novecošanās aspektā.

ERAF ieguldījums vides un pilsētvides jomā

Vides jomā 21% no 132 izlasē iekļautajiem projektiem ir horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību nodrošināšanu, savukārt pilsētvides jomā no 35 izlasē iekļautajiem projektiem 60% bija horizontāla ietekme. 

[image: image33.emf]Aktivitāte Finansēšanas plānā norādītā summa

3.4.4.2. (n=24) 2 858 248,89 Ls                                                


34.attēls. Finansējuma  sadalījums pa  aktivitātēm  vides jomas projektos, kuri paredz ietekmi uz VI cilvēku ar invaliditāti tiesību ievērošanu

Vides jomas projekti ar horizontālu ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu tiek īstenoti aktivitātē 3.4.4.2. „Sociālo dzīvojamo māju siltumnoturības uzlabošanas pasākumi”, kur no 31 izlasē iekļautā projekta 77% projektu  ir paredzētas specifiskas darbības vides pieejamības nodrošināšanai personām ar invaliditāti. Kā norādīts izlasē iekļautajos projektu iesniegumos, aktivitātes ietvaros tiek nodrošināta vides pieejamība: ierīkoti pacēlāji, izbūvēti pandusi, atjaunoti un pielāgoti ieejas mezgli personām ar funkcionālie traucējumiem; tiek uzstādīti ratiņu vertikālie pacelšanas mehānismi; veikts speciālais krāsojums (marķējums) durvīm ar stikliem un kāpnēm; nobrauktuves izbūve, sliekšņu likvidācija, tualetes un dušas telpu pielāgošana cilvēkiem ar funkcionāliem traucējumiem; durvju aiļu paplašināšana, lai pa tām varētu iekļūt personas riteņkrēslos; ierīkota centrālā siltumapgāde, tādējādi cilvēkiem ar kustību traucējumiem vairs nebūs jārūpējas par malkas sagādi un kurināšanu; ierīkots lifts; skārda seguma uzklāšana nojumei virs ieejas un pandusa; elektroinstalācijas pielāgošana cilvēkiem ar kustību traucējumiem, sasniedzamā augstumā izvietojot kontaktligzdas un gaismas slēdžus. 

Ņemot vērā, ka 3.4.4.2. aktivitātes mērķa grupas ir personas ar invaliditāti, trūcīgas un maznodrošinātas ģimenes, ģimenes ar bērniem, pensionāri, vecāka gadagājuma cilvēki u.c. personas,  aktivitātes ietvaros plānotās darbības ir vērtējamas kā mērķtiecīgas darbības vides pieejamības un personu ar invaliditāti tiesību nodrošināšanai.



79% no 132   vides jomas projektiem, kuri tiek īstenoti aktivitātes 3.4.1.1. „Ūdenssaimniecības attīstība apdzīvotās vietās ar iedzīvotāju skaitu līdz 2000” ietvaros, nav ietekmes uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu, jo aktivitātes ietvaros tiek veikti ieguldījumi ūdens sagatavošanas iekārtu izbūvē, jaunu artēzisko aku izbūvē; bioloģisko notekūdeņu attīrīšanas sistēmu izbūvē u.c. darbības, kas neietekmē personu ar invaliditāti tiesības.

[image: image34.emf]Aktivitāte Finansēšanas plānā norādītā summa

3.6.1.1. (n=20) 45 116 412,13 Ls                                              

3.6.1.2. (n=1) 3 033 120,00 Ls                                                

Kopā (n=21) 48 149 532,13 Ls                                              


35.attēls. Finansējums  sadalījumā pa  aktivitātēm pilsētvides jomas projektos, kuri paredz ietekmi uz cilvēku ar invaliditāti tiesību ievērošanu



60% no 35 izlasē iekļautajiem pilsētvides jomas projektiem ir horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu, proti, šajos projektos tiek plānotas mērķtiecīgas darbības, lai nodrošinātu vides pieejamību personām ar invaliditāti:  pie ēkas izbūvēts panduss; pielāgotas tualetes; lai nodrošinātu piekļuvi personām ar funkcionāliem traucējumiem, ir izbūvēts mobilo kāpņu pacēlājs; pie rekonstruēto ēku ieejas durvīm uzstādīts apgaismojums, kas atvieglos personu pārvietošanos; gājēju ietves savienojuma vieta ar ceļa brauktuves segumu ir lēzena, lai personām ratiņkrēslos un personām ar ratiņiem nebūtu krasa pārvietošanās līmeņu maiņa. Aktivitātes ietvaros īstenotajos projektos tiek īstenotas aktivitātes personām ar redzes traucējumiem: veicot situācijas izpēti un analīzi, veikta apgaismojuma izbūve, kas šīm personām ir īpaši svarīga, lai vieglāk varētu pārvietoties diennakts tumšajā laikā un ziemas periodā. Lai vājredzīgām personām būtu vieglāk orientēties vidē, gājēju celiņa malas, kas ir brauktuves pusē, tiek marķētas ar citas krāsas bruģi un gājēju celiņiem ik pēc metra tiek iestrādāts viens tumšas krāsas bruģakmens. Ielās, kur ir ar luksoforiem regulējama satiksme, luksofori jau ir pielāgoti ar skaņas signāliem neredzīgām un vājredzīgām personām. Pie gājēju pārejām paredzētas barjeras, lai personas (it īpaši bērni un cilvēki ar garīga rakstura traucējumiem) skaidri saprastu vietu, kur jāšķērso brauktuve. Ielā, kuras tuvumā atrodas pamatskola, izbūvēti ātrumvaļņi. Rekonstruētajās ielās ir viegli saprotama vide, kas ļauj personām vieglāk pārvietoties un patvaļīgi nešķērsot brauktuvi tam neparedzētās vietās
.


ERAF ieguldījums IKT jomā



50% no 23 izlasē iekļautajiem IKT jomas projektiem ir horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību nodrošināšanu. 
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3.2.2.1.1. (n=11) 13 957 001,44 Ls                                              


36.attēls. Finansējums  sadalījumā  pa  aktivitātēm  IKT jomas projektos, kuri paredz ietekmi uz cilvēku ar invaliditāti tiesību ievērošanu

Izlasē iekļautie IKT jomas projekti tiek īstenoti aktivitātes 3.2.2.1.1. „Informācijas sistēmu un elektronisko pakalpojumu attīstība” ietvaros, un projektos ar horizontālu ietekmi tiek paredzētas mērķtiecīgas darbības informācijas pieejamības nodrošināšanai personām ar funkcionāliem traucējumiem: tiek nodrošinātas visu iedzīvotāju iespējas attālināti saņemt par tiem uzkrātos datus; biometrijas datu apstrādes sistēmā tiek nodrošināta iespēja pieteikt datu aktualizāciju tādējādi, piemēram, personām ar kustību traucējumiem tiek nodrošinātas tādas pašas pakalpojumu saņemšanas iespējas kā pārējiem lietotājiem; nodrošinot e-pakalpojumu izmantošanas iespējas personām ar funkcionālajiem traucējumiem (vājredzīgajām personām), izstrādātie e-pakalpojumi īpaši  tiek pielāgoti šo cilvēku vajadzībām; tiek nodrošinātas individuālas nepieciešamo ekrāna elementu palielinājuma iespējas; nodrošināta iespēja mainīt teksta izmērus, kā arī ieslēgt teksta režīmu, tādā veidā nodrošinot tās izmantojamību personām ar redzes problēmām; izveidota elektroniskā bibliotēka bērniem, kas līdzīgi veicinās informācijas pieejamību šai sabiedrības grupai, t.sk. bērniem ar kustību, redzes un dzirdes traucējumiem.

1.3.3.2. ERAF projektu ietvaros īstenoto specifisko HP VI personu ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju principa ievērošanas pasākumu raksturojums
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ratinkrésla, un personam ar bérnu ratiniem (pieméram, atbilstoss durvju platums,...

4. lerikots cilvékiem ar funkcionaliem traucéjumiem pielagots lifts (pieméram, labi

saskatamas pogas, cipari Braila rakst, saskatams stavu numurs, sadzirdams skanas...

5. Teritorija izveidoti celini no cieta seguma, pietiekami plati, ar limenu parejam, bez
apmalém

6. Pie &kas ieejas un/vai telpas izvietotas atbalsta margas vai vadmargas kontrastjosa
krasa

@ ierikota tualete, kas pielagota personam ar funkcionaliem traucéjumiem

8. Pielagota darba vieta personai ar funkcionaliem traucéjumiem

9. Ekas kapnu pirmais un pédéjais pakapiens, gridas limenu mainas, stikla sienas, virsmas
un citas bistamas vietas markétas spilgta krasa

10. Eka izvietoti labi saskatami, viegli salasami, sataustami, izgaismoti apZiméjumi, vizuala
informacila, piktogrammas, norades un/vai audio signali

11. Akustika telpas piemérota dzirdes aparatu lietosanai un/vai telpam nodrosinata

troksni absorbéjosa apdare vai arf telpas aprikotas ar akustiskajam cilpam trok&pu...

12. Avarijas signli aprikoti ar skanas signalizatoru, gaismas pulsaciju un/vai vibraciju

13. Eka erikota abu dzimumu personam pieejama speciala bérnu partganas vieta

14. Eka ierikots rotalu staritis vai istaba, lai atvieglotu bérnu uzturésanos iestade

15. Pie ékas izveidota speciala un drosa vieta bérnu ratinu atstasanai

16. Eka vai teritorija pie kas izvietotas pieejamas sédvietas gados vecakiem
apmeklatajiem (salidzinosi augstakas neka paréjas sédvietas)

17. Citi risinajumi (Specifiskas aktivitates vienlidzigu iesp&ju nodrosinasanai kas,
iekstelpas un ara objektos)

18. Nodroinata ipadi pielagota datortehnika un paligierices personam ar funkcionaliem
traucgjumiem (personam ar kustibu, redzes, dzirdes un gariga rakstura traucgjumiem)

19. Citi risingjumi (Specifiskas aktivitates vienlidzigu iesp&ju nodrosinasanai informaciju
un tehnologiju joma)

20. letves ir pielagotas personam ar funkcionaliem traucéjumiem, gados vecakiem

cilvékiem un personam ar bérnu ratiniem (pieméram, brauktuves $kérsosanas vietas...

21. lerikots luksofors, kas ieslédzams ar specialu pogu (90 cm augstuma virs zemes
limena), aprikots ar skanas signalu, zalais signals deg pietiekami ilgi

22. Sabiedriskais transports ir pielagots personam ar funkcionaliem traucgjumiem, gados
vecakiem cilvékiem un personam ar bérnu ratiniem

23. Sabiedriska transporta pieturvietas ir pielagotas personam ar funkcionaliem
traucgjumiem, gados vecakiem cilvékiem un personam ar bérnu ratiniem (pieméram,

24. Citi risinajumi (Specifiskas aktivitates vienlidzigu iesp&ju nodroginasanai uz ielam,
ietvém un sabidriskaja transporta )

Baze: ERAF projekti (n=604)
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37.attēls. Īpaši pasākumi cilvēku ar invaliditāti tiesību nodrošināšanai ERAF projektos
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38.attēls. Cilvēku ar invaliditāti labuma guvēji ERAF projektos
27 projektos (38.attēls), kuri tiek īstenoti 3.1.3.3.,3.1.3.3.2., 3.1.3.3.1., 3.1.4.3., 3.1.4.4. aktivitātēs, kā projekta labuma guvēji 37% projektu ir minēti cilvēki ar kustību traucējumiem (42%) un cilvēki ar garīga rakstura traucējumiem (37%), tad seko cilvēki ar redzes traucējumiem (3%) un cilvēki ar dzirdes traucējumiem (3%), kā arī cilvēki ar cita veida funkcionāliem traucējumiem (8%). Atšķirības labuma guvēju proporcijā ir izskaidrojamas ar to, ka projektos visbiežāk tiek īstenotas darbības vides pieejamības nodrošināšanai cilvēkiem ar kustību traucējumiem (skat. 29.att), kā tas ir noskaidrots arī projektu padziļinātajās intervijās, līdz ar to projektos biežāk ir iekļauti vides pieejamības nodrošināšanas pasākumi – liftu un pandusu izbūve, automātisko durvju ierīkošana, pacēlāju iegāde un uzstādīšana, durvju aiļu paplašināšana u.c. un mazāk ir tādu darbību, kuras nodrošina vides pieejamību cilvēkiem ar redzes un dzirdes traucējumiem.

1.3.3.3. ERAF un KF līdzfinansēto projektu padziļinātā analīze
Padziļināto interviju veikšanai tika atlasīts 21 projekts, no kuriem tika analizēti 6 projekti, kas ir finansēti no ERAF un KF.

Apskatītajos projektos projektu īstenotāji nodrošina specifiskas aktivitātes, lai veicinātu personu ar invaliditāti pilnvērtīgas pilsoniskas līdzdalības un neatkarīgas dzīves principus, veicinātu visu integrācijas šķēršļu, t.i., psiholoģisko, izglītības, ģimenes, kultūras, sociālo, profesionālo, finanšu un vides pieejamības šķēršļu, likvidēšanu.

Intervijās projektu īstenotāji norāda arī specifiskas aktivitātes personu ar bērnu ratiņiem un vecāka gadagājuma personu vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanas aktivitātes.

Lielākā daļa projektu īstenotāji vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu infrastruktūras attīstības projektos izprot kā vides pieejamības nodrošināšanu cilvēkiem ar kustību traucējumiem. Lai nodrošinātu pieejamu infrastruktūru, projektu īstenotāji vides pieejamības prasības noteica projekta tehniskās specifikācijas darba uzdevumā, atsevišķos gadījumos notika konsultācijas ar neredzīgo biedrību, kā arī tika pieaicināts neatkarīgs vides pieejamības eksperts. 

Projektu īstenotājiem raksturīgi ir tas, ka, veidojot infrastruktūru, uzmanība tiek pievērsta kādam vienam noteiktam funkcionālo traucējumu veidam, galvenokārt tie ir kustību traucējumi vai redzes traucējumi, atbilstoši institūcijas specializācijai. 

Lielākajā daļā projektu nebija paredzētas specifiskas aktivitātes personām ar dzirdes traucējumiem, personām ar garīga rakstura traucējumiem un vecāka gadagājuma cilvēkiem. Pieci no sešiem projektu īstenotājiem norādīja, ka projektā nav paredzētas specifiskas aktivitātes, taču projekts arī nerada šķēršļus personām ar dzirdes vai garīga rakstura traucējumiem, kā arī vecāka gadagājuma cilvēkiem izmantot izveidoto infrastruktūru. Projektos nebija arī paredzēti specifiski pasākumi informācijas pielāgošanai personām ar funkcionāliem traucējumiem.
Intervijās vairāki projektu īstenotāji norādīja, ka specifiskās aktivitātes ir nepieciešamas tur, kur ir koncentrējušies cilvēki ar konkrētiem funkcionāliem traucējumiem. Piemēram, projekta ietvaros vide tiek pielāgota tikai personām ar redzes traucējumiem, jo nav paredzēts, ka personas ar citiem funkcionāliem traucējumiem uzturēsies šajā ēkā. Savukārt citā objektā tiek veikti pielāgojumi tikai personām ar kustību traucējumiem, jo nav paredzēts, ka ēkā uzturēsies personas ar redzes traucējumiem. 

Mācību aprīkojuma modernizācijas un infrastruktūras uzlabošanas profesionālās izglītības programmu īstenošanai projekts

Projekta ietvaros ir paredzēts pielāgot profesionālās izglītības iestādi personām ar funkcionāliem traucējumiem, un projekts ir tikai projektēšanas stadijā. Vides pieejamības nodrošināšanai personām ar kustību traucējumiem projekta ietvaros ir paredzēts pielāgot ieejas mezglu, izbūvējot pandusu pie ēkas ieejas un ierīkojot diagonālo pacēlāju no ēkas 1.stāva uz 2.stāvu („ROL-Automatik” STPM – 160/200, platformas izmērs 800x1000 mm, pacelšanas augstums 7 m 40 cm) un pacēlāju no 1.stāva uz cokolstāvu, kur atrodas ēdināšanas telpas. Visos stāvos, kur ir norādīta piekļūšana cilvēkiem ar kustību traucējumiem, tiks ierīkotas pielāgotas tualetes invalīdiem ar minimālo platumu 1,6 m un 1,8 m garumu un ieejas telpās paredzētas bez sliekšņiem. Skolas teritorijā plānots ierīkot neslīdošus cieta seguma celiņus ne mazāk kā 1,20m platumā. Vējtverus, kurus paredzēts izmantot riteņkrēslu lietotājiem, projektēs vismaz 1,5 m garus un 2,20 m platus, koridorus ar brīvo platumu vairāk kā 1,50 m un durvju vērtnes platums ne mazāk kā 90 cm.

Tehniskajā projektā ir paredzēts nodrošināt vides pieejamību 1.,2. un cokolstāvā, bet nav paredzēts nodrošināt vides pieejamību ēkas 3.stāvā, kas ierobežo personas ar funkcionāliem traucējumiem brīvu pārvietošanos ēkā un iespējas izmantot visas ēkas telpas. Projekta iesniedzējs skaidro, ka šāds risinājums ir rasts nepietiekamā finansējuma dēļ.

Projekta īstenotāja pārstāvis skaidro, ka ēkas trešajā stāvā ir izvietotas mācību telpas datorspeciālistu apmācībai un šī profesija pēc savas specifikas nav piemērota personām ar funkcionāliem traucējumiem. Turklāt skolā pēdējos gados nav mācījušās personas ar izteiktiem funkcionāliem traucējumiem, līdz ar to nav bijuši nepieciešami specifiski pielāgojumi. Tomēr galvenais šķērslis, kas neļauj pielāgot arī ēkas 3.stāvu, ir nepietiekamais finansējums. Projekta iesniedzējs izteica gatavību meklēt finansējumu  un izmantot šim mērķim.

Projektā nav paredzētas specifiskas aktivitātes vides pieejamības nodrošināšanai personām ar redzes traucējumiem, jo tādas netika uzdotas tehniskās specifikācijas darba uzdevumā. Taču intervijā projekta īstenotājs izteica gatavību iekļaut vides pieejamības pasākumus personām ar redzes traucējumiem. Piemēram, izveidot marķējumus uz trepju pirmā un pēdējā pakāpiena, kontrastējošas krāsas pie telpu durvīm un izvietot pie kabineta durvīm labi saskatāmu informāciju ar telpu nosaukumiem  1,20 m augstumā no grīdas, kas atvieglos informācijas saņemšanu personām, kas pārvietojas riteņkrēslā.

Jāsecina, ka projekta ietvaros tiek īstenoti vides pieejamības nodrošināšanas pasākumi, kuri kopumā veicina izglītības pieejamību personām ar funkcionāliem traucējumiem, proti, personas ar kustību traucējumiem var mācīties izvēlētajā mācību iestādē, kas veicina šo personu sociālo iekļaušanu un mazina sociālās atstumtības risku. Projektā nav paredzētas specifiskas aktivitātes vides pieejamības nodrošināšanai personām ar dzirdes, garīga rakstura traucējumiem un redzes traucējumiem. 

Pēc papildu pasākumu nodrošināšanas ēkas 3.stāva pieejamībai un vides pieejamības nodrošināšanas personām ar redzes un dzirdes traucējumiem, personas ar funkcionāliem traucējumiem var izmanot savas tiesības uz izglītību, kuras neierobežo nepieejama vide un infrastruktūra.

Aktivitātes efektivitāti varēs novērtēt pēc projekta pabeigšanas, izvērtējot personu ar funkcionāliem traucējumiem skaita pieaugumu izglītības iestādē.

Vispārējās izglītības iestāžu infrastruktūras uzlabošanas izglītojamajiem ar funkcionāliem traucējumiem projekts

Projekta ietvaros paredzēts pielāgot izglītības iestādes infrastruktūru personām ar funkcionāliem traucējumiem. Izglītības iestādē ir izbūvēts lifts, ar kuru personas ar kustību traucējumiem var nokļūt visos 3 ēkas stāvos, kafejnīcā, garderobē. Lai nokļūtu sporta zālē, ir ierīkots pacēlājs, kas ļauj personai riteņkrēslā nokļūt no garderobes līdz sporta zālei. Lai iekļūtu skolā, ir ierīkota īpaša  ieeja, kas aprīkota ar pandusu,  bez sliekšņiem. Ieeja ir aprīkota ar zvana pogu un kameru, kuru var izmantot nepieciešamības gadījumā, ja bērns paša spēkiem nevar iekļūt skolā, jo durvīm nav fiksējošā mehānisma. Savukārt peldbaseinā tiks uzstādīta vertikālā pacelšanas iekārta, kas ļaus pakalpojumus izmantot arī izglītojamajiem riteņkrēslos. 

Projekta īstenošanas gaitā ir radušās grūtības saskaņot tehnisko projektu, jo projekta īstenotājs ir pilsētas pašvaldība, kas arī saskaņoja tehnisko projektu, un izglītības iestādei bija grūtības pārliecināt būvniekus un pašvaldību par savām vajadzībām. Projekta īstenotājs ir panācis izmaiņas tehniskajā projektā, balstoties uz savu pieredzi un izzinot skolēnu vajadzības, pārvietojot ieejas durvis kafejnīcā tā, lai tās būtu ērti izmantojamas visiem izglītojamajiem, t.sk. ar funkcionāliem traucējumiem.

Projekta īstenotājs atzīmē, ka pie ieejas sporta zālē, kur ir izbūvēts panduss, ir palikušas šauras durvis (80 cm), kas padara praktiski neiespējamu cilvēkam riteņkrēslā pa šīm durvīm iekļūt sporta zālē. Apgrūtināta arī iekļūšana sporta skolas baseinā, kura telpas ir savienotas ar skolas telpām. Pie baseina ir izbūvēta ģērbtuve personām ar funkcionāliem traucējumiem, taču tā atrodas vismaz 10 metrus no baseina telpām un padara neērtu pārvietošanos, kad bērns ģērbtuvē jau ir noģērbies.

Lai nodrošinātu vides pieejamību personām ar redzes traucējumiem, projekta ietvaros izbūvētais lifts ir aprīkots ar Braila raksta pogām, kas nodrošina lietošanas iespējas neredzīgām personām. Pogas ir arī spilgti izgaismotas, kas nodrošina lietošanas iespējas vājredzīgām personām.

Tomēr iestādē trūkst pielāgojumu personām ar redzes traucējumiem - kontrastējošas krāsas pie lifta kabīnes, marķējumi uz trepju pirmajiem un pēdējiem pakāpieniem, labi saskatāmi uzraksti pie kabinetu durvīm un norādes par telpu izvietojumu.

Jāsecina, ka projekta īstenotājam ir izpratne par personu ar funkcionāliem traucējumiem  vajadzībām un vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu, tomēr fakts, ka iestādē ir veikti infrastruktūras pielāgojumi galvenokārt tikai vienam funkcionālo traucējumu veidam, norāda uz nepietiekamu informētību par nepieciešamajiem pielāgojumiem citiem funkcionālo traucējumu veidiem.

Projekta ietvaros tiek īstenoti vides pieejamības nodrošināšanas pasākumi, kuri veicina izglītības pieejamību personām ar kustību traucējumiem, proti, šīs personas bez ierobežojuma var mācīties izvēlētajā mācību iestādē, kas veicina šo personu sociālo iekļaušanu un mazina sociālās atstumtības risku. 

Lai skolā varētu integrēt izglītojamos, kuriem ir redzes traucējumi, nepieciešams veikt papildu pasākumus - marķējumi uz trepju pirmā un pēdējā pakāpiena, kontrastējošs krāsojums pie lifta un citām durvīm, tā lai tas nesaplūst ar pārējo sienu krāsojumu.

Projektā nav paredzētas specifiskas aktivitātes informācijas pieejamības nodrošināšanai personām ar funkcionāliem traucējumiem.

Pēc papildu pasākumu nodrošināšanas persona ar funkcionāliem traucējumiem var izmanot savas tiesības uz izglītību, kuras neierobežo nepieejama vide un infrastruktūra.

Pirmsskolas izglītības iestāžu infrastruktūras attīstības nacionālas un reģionālas nozīmes attīstības centros projekts

Projekta ietvaros ir veikta pirmsskolas izglītības iestādes renovācija, t.sk. pielāgošana personām ar funkcionāliem traucējumiem. Renovācijas tehniskais projekts tika izstrādāts 2009.gadā, un vides pieejamības prasības tajā vēl netika iekļautas, taču projekta īstenošanas procesā tika veiktas izmaiņas tehniskajā projektā, un šīs prasības tika iekļautas. Projekta īstenotājs konsultējās ar redzes invalīdu biedrību.

Projekta ietvaros nodrošināta vides pieejamība personām ar redzes traucējumiem:   ir izveidoti koši dzelteni marķējumi atbilstoši būvnormatīvu prasībām (RAL 1023) 100mm platumā pirmo un pēdējo pakāpienu visām kāpnēm. Marķētas ir arī durvis un sliekšņi. Durvīm ir fiksējošie mehānismi, durvis ir atbilstoša platuma. Ēkai ir ierīkota atsevišķa ieeja, kas aprīkota ar uzbrauktuvi atbilstošā slīpumā un margām abās pusēs un nodrošina piekļuvi personām ar kustību traucējumiem. Ēkas pirmajā stāvā ir ierīkota invalīdu tualete, kas nodrošina uzturēšanās iespējas telpās arī riteņkrēslu lietotājiem. (tualete ierīkota cita finansējuma ietvaros). Taču personai ar kustību traucējumiem nav iespējas nokļūt ēkas 2.stāvā, kur ir izvietotas grupiņas bērniem un aktu zāle.

Projekta īstenotājs pauda uzskatu, ka nav nepieciešams pielāgot visu iestādi personām ar kustību traucējumiem, jo bērniem ar kustību traucējumiem ir pielāgota cita specializētā pirmsskolas izglītības iestāde, uz kurieni tad arī tiek novirzīti bērni ar kustību traucējumiem. Pilsēta ir neliela, un attālumi nav lieli, tāpēc vecāki labprāt ved savu bērnu uz tieši viņu bērnu funkcionālā traucējuma veidam piemērotu specializēto pirmsskolas izglītības iestādi.

Jāsecina, ka projekts sniedz ieguldījumu pirmsskolas infrastruktūras sakārtošanā un attīstībā, veicinot darba un ģimenes dzīves saskaņošanu.  Pirmsskolas vecuma bērniem palielinās iespējas saņemt šim vecumam atbilstošās izglītošanas un attīstības iespējas, savukārt viņu vecākiem - iespējas iesaistīties sabiedriskajās un nodarbinātības aktivitātēs.
Projekta īstenotājam ir izpratne par personu ar funkcionāliem traucējumiem vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu, iestādē iespēju robežās ir nodrošināta vides pieejamība vairākiem funkcionālo traucējumu veidiem.

Projekta ietvaros tiek īstenoti vides pieejamības nodrošināšanas pasākumi, kuri veicina izglītības pieejamību personām ar kustību traucējumiem, taču šie pasākumi nenodrošina iespējas cilvēkiem ar kustību traucējumiem nokļūt ēkas 2.stāvā un brīvi pārvietoties visos ēkas stāvos.

Projekta ietvaros ir nodrošināta vides pieejamība personām ar redzes traucējumiem atbilstoši būvnormatīvu prasībām un labās prakses piemēriem.

Nacionālās nozīmes velotūrisma produkta attīstības projekts

Projekts paredz attīstīt pilsētas velotūrismu, izbūvējot 6 jaunus veloceliņu posmus, rekonstruējot 1 esošo gājēju celiņu un veicot 1 veloceliņa posma satiksmes organizāciju (marķēšanu). Veloceliņu tīkls 11,33 kilometru garumā savienos pilsētas tūrisma, kultūras un atpūtas objektus. Projekta ietvaros ir izveidotas pielāgotas atpūtas vietas personām ar kustību traucējumiem, atpūtas vietās ir pielāgotas tualetes personām, kas pārvietojas riteņkrēslā. Atpūtas vietas var izmantot arī vecāka gadagājuma cilvēki un bērni; ietves un ielas robežas ir pielāgotas personām ar kustību traucējumiem, bez līmeņu maiņām.

Veloceliņa infrastruktūra ir pielāgota personām ar redzes traucējumiem - veloceliņš ir veidots no divu krāsu bruģakmens. Atsevišķos veloceliņa posmos ir iestrādātas taktilās joslas, kas neredzīgam cilvēkam palīdz orientēties un atšķirt veloceliņa daļu no gājēju ietves daļas un brīdina par ielas braucamās daļas tuvumu. Gājēju pārejas ir aprīkotas ar luksoforu un zīmēm, kas brīdina autobraucējus, ka ietvi var šķērsot neredzīgas personas. Projekta izstrādes un īstenošanas gaitā projekta īstenotājs konsultējās ar neredzīgo biedrības pārstāvjiem.

Veloceliņa infrastruktūra ir saprotama un viegli lietojama arī personām ar garīga rakstura traucējumiem, jo ir izvietotas skaidras norādes informācijas zīmes par dažādu objektu atrašanās virzienu. 

Dzelzceļa gājēju pāreja ir aprīkota ar drošiem norobežojumiem, kas padara ērtu dzelzceļa sliežu šķērsošanu gan riteņbraucējiem, gan personām ar funkcionāliem traucējumiem, gan personām, kas pārvietojas ar bērnu ratiņiem, gan vecāka gadagājuma personām.

Jāsecina, ka projekta īstenošana sekmē vienlīdzīgu iespēju pamatprincipu ievērošanu, īstenojot specifiskas aktivitātes vides un informācijas pieejamības nodrošināšanai personām ar funkcionāliem traucējumiem, kā arī ievērojot novecošanās un dzimumu līdztiesības aspektus. 
Notikušās konsultācijas ar personu ar invaliditāti intereses pārstāvošajām organizācijām, kā arī projekta īstenotāju izpratne par vides pieejamības un vienlīdzīgu iespēju jautājumiem ir nodrošinājušas HP VI pamatprincipu ievērošanu projekta izstrādes un īstenošanas gaitā.
Nacionālas un reģionālas nozīmes attīstības centru izaugsmes veicināšanas projekts

Projekta ietvaros tiek rekonstruēta muzeja ēka, veicot infrastruktūras pielāgošanu personām ar funkcionāliem traucējumiem. Lielākā daļa pils muzeja ekspozīciju telpas ir pieejamas personām ar kustību traucējumiem – ir izbūvēts lifts uz 2. un 3.stāvu un vertikālais pacēlājs uz ēkas bēniņiem, kur atrodas konferenču zāle un atsevišķas ekspozīciju zāles. Durvis ir pietiekami platas, bez sliekšņiem. Pieejama ir arī lielākā daļa pils teritorijas – pils dārza celiņu līdz projekta beigām ir plānots izlīdzināt, nodrošinot pārvietošanās iespējas cilvēkiem riteņkrēslos. Ekspozīciju telpās ir saglabātas oriģinālās durvis, sliekšņu augstums ir 7 cm, taču ir plānots pie sliekšņiem ierīkot mazos pandusus. Arī terases telpas ir pieejamas cilvēkiem ar kustību traucējumiem. Nokļūšanai uz muzeja ekspozīciju zālēm ir izbūvēts panduss, lai persona riteņkrēslā to varētu lietot patstāvīgi.

Personām ar funkcionāliem traucējumiem būs iespēja apskatīt muzeja telpas virtuāli, izmantojot datortehnoloģijas, kas savienotas ar muzeja telpās uzstādītām videokamerām.

Informatīvie stendi dārza teritorijā ir  grūti saskatāmi, sīkā šriftā. Projekta ietvaros arī nav plānots mainīt informatīvo stendu izskatu, tomēr tas apgrūtina informācijas saņemšanu personām ar redzes un garīga rakstura traucējumiem. Kā risinājumu muzejs piedāvā muzeja pavadoņa pakalpojumu, kā arī izteica gatavību uzlabot informācijas pieejamību pils dārza teritorijā, piesaistot papildu līdzekļus.

Lai apmeklētāji ar dzirdes traucējumiem varētu vieglāk orientēties telpās, tiks nodrošinātas zīmju norādes no telpas telpā. Pils apmeklētājiem plānots piedāvāt digitālus informācijas terminālus, kas nodrošinātu interaktīvas informācijas kopumu par:

• pils kompleksu un Jaunās pils  muzeju, kā arī iepazīstinās ar tā brīža pieejamo izstāžu, ekspozīciju un izvietojumu kompleksā;

• detalizētu informāciju par ievērojamākajiem Vidzemes tūrisma objektiem;

• kā arī pieeju plašākiem muzeoloģijas, tūrisma un ekonomiskās informācijas portāliem. 


Pils muzejs piedāvā gida-pavadoņa pakalpojumu personām ar funkcionāliem traucējumiem, bet līdz šim šāds pakalpojums nav bijis pieprasīts.


Neskatoties uz to, ka projekta ietvaros ir veikti iespējamie pielāgojumi, lai nodrošinātu pieejamu vidi personām ar funkcionāliem traucējumiem, vēl būtu nepieciešami papildu pasākumi:

· Ierīkot invalīdu autostāvvietu tiešā pils muzeja ieejas durvju tuvumā;

·  Pārdomāt iespēju ierīkot automātiski veramās ieejas durvis;

· Ieejas durvīm ir jākontrastē ar ēkas fasādi, lai persona ar redzes traucējumiem vai garīga rakstura traucējumiem bez ierobežojumiem varētu pārvietoties; 

· Nepieciešams iezīmēt dzeltenā krāsā (piem. RAL 1023) 100mm platumā pirmo un pēdējo pakāpienu visām kāpnēm pils muzeja telpās; 

· Izstrādāt izdales materiālu, kas tiks izvietoti muzeja telpās, tekstuālo daļu nodrošināt palielinātā drukā un vieglā valodā;

· Nodrošināt pandusus pie sliekšņiem, kuri ir augstāki par 2 cm;

· Pārdomāt iespēju par informatīvo uzrakstu formātu – palielinātā drukā un kontrastējošā krāsā tie būs vieglāk uztverami personām ar funkcionāliem traucējumiem un bērniem.

Jāsecina, ka, sniedzot ieguldījumu infrastruktūras attīstībā, pilsētā tiks nodrošināta kultūras pakalpojumu pieejamība un vienlīdzīgas tiesības visām iedzīvotāju grupām, t.sk. personām ar dažādiem funkcionālo traucējumu veidiem.

Pilnveidotā infrastruktūra pils muzejā atvieglos pārvietošanos vecāka gadagājuma cilvēkiem un personām ar funkcionāliem traucējumiem.

Veidojot muzeja ekspozīciju, būtu vēlams vērst uzmanību  informācijas pieejamībai dažādos formātos – palielinātā drukā, vieglā valodā, kas atvieglotu informācijas iztveri cilvēkiem ar redzes un garīga rakstura traucējumiem, informāciju varētu lietot arī bērni.

Sniedzot informāciju, nepieciešams informēt visas mērķa grupas, ka pils muzeja teritorija un ekspozīciju telpas ir pieejamas personām ar funkcionāliem traucējumiem, protams, nodrošinot visus nepieciešamos pasākumus vides pieejamības nodrošināšanai personām ar funkcionāliem traucējumiem.

Kopumā projekta ietvaros ir rasti veiksmīgi risinājumi, lai nodrošinātu kultūrvēsturiska objekta pieejamību personām ar funkcionāliem traucējumiem, nodrošinot iekļūšanu lielākajā daļā muzeja telpu un nekaitējot muzeja vēsturiskajam izskatam. Ir pārdomāts risinājums par  telpām, kuras nav pieejamas personām, kas pārvietojas riteņkrēslos: izmantojot video kameras un datortehnoloģijas, ir iespēja apskatīt muzeja ekspozīcijas virtuāli.

Satiksmes drošības uzlabojumi apdzīvotās vietās ārpus Rīgas

Projekta ietvaros ir paredzēts izbūvēt gājēju celiņus pie bērnudārza, kur pārvietojas bērni un vecāki ar maziem bērniem. Projekts ir sākuma stadijā, ir uzsākti būvdarbi. Vides pieejamības prasības tika noteiktas projekta tehniskās specifikācijas darba uzdevumā, notika konsultācijas ar neredzīgo biedrības pārstāvjiem, kā arī tika pieaicināts neatkarīgais vides pieejamības eksperts.

Projekta ietvaros paredzēts izveidot ērtas ratiņu nobrauktuves krustojumos, gājēju ietvju maršrutos likvidēt iespēju robežās visus pakāpienus. Vājredzīgu cilvēku vajadzībām tiks izveidots segums ar dažādu krāsu bruģi. Ietves būs piemērotas, lai pārvietotos personas ar kustību traucējumiem un personas riteņkrēslos. Projekta ietvaros ir paredzēts izveidot arī autostāvvietas, kur iespēju robežās tiks izveidotas invalīdu autostāvvietas.


Tehniskais projekts tika izstrādāts pirms pieciem gadiem, kad vides pieejamības nodrošināšana personām ar redzes traucējumiem vēl nebija iekļauta būvnormatīvos. Nebija arī pieredzes un tehnoloģijas vides pieejamības nodrošināšanai, kādas ir pieejamas šodien. Diemžēl tehnisko projektu neizmainīja atbilstoši mūsdienu prasībām. Atjaunotais gājēju ceļa posms ir veiksmīgi savienots ar pārējiem pilsētā atjaunotajiem ceļiem, nodrošinot pieejamu infrastruktūru plašā pilsētas daļā.

Jāsecina, ka projekta ietvaros ir paredzēts izveidot pieejamu vidi, kas atvieglos pārvietošanos ne tikai personām ar kustību un redzes traucējumiem, bet arī vecākiem ar bērnu ratiņiem un  vecāka gadagājuma cilvēkiem.

1.3.3.4. Tehniskās palīdzības projektu analīze no HP VI cilvēku ar invaliditāti vienlīdzīgu iespēju aspekta
Tehniskās palīdzības projektus veido divas daļas - pirmā ir ES fondu administrēšanas nodrošināšana, kas ietver gan ierēdņu un darbinieku algu un darba vietu nodrošināšanu, gan atbildīgo un sadarbības iestāžu darbinieku apmācības, komandējumus utt., otrā daļa paredz nodrošināt projektu pieteicējiem konferences, seminārus un informatīvos pasākumus par ES fondiem. Līdz ar to, atkarībā no projektu īstenotāju izpratnes, kā mērķa grupa minēti (tomēr ne raksturoti) vai nu iestādes darbinieki, informatīvo pasākumu saņēmēji vai abas grupas reizē. 



Izvērtējuma atlasē tika iekļauti 25 DPP 1.6.1.1. un 3.7.1.1. apakšaktivitāšu projekti, no kuriem 24 projektos ir sniegts formāls personu ar invaliditāti nediskriminācijas apliecinājums, savukārt tieša ietekme ir paredzēta piecos projektos, nodrošinot informācijas un kultūrvides, kā arī vides un sabiedriskā transporta pieejamību. No visiem projektiem iesaistītajiem labuma guvējiem, vienai personai ir noteikta invaliditāte. Neskatoties uz to, ka gandrīz visi projektu īstenotāji ir snieguši formālu personu ar invaliditāti nediskriminācijas apliecinājumu, būtu vēlams, piesaistot darbiniekus projekta aktivitātēm, izvērtēt vai katra indivīda vecums, dzimums, rase, etniskā izcelsme, reliģija, invaliditāte vai citi faktori nebūs šķērslis līdzdalībai projekta aktivitātēs, tādejādi pēc iespējas mazinot personu ar invaliditāti diskriminācijas risku. 

1.4. ES fondu ieguldījuma un ietekmes uz HP VI aktīvās novecošanās principa ievērošanu izvērtējums

1.4.1. ES fondu ieguldījuma un ietekmes vispārīgs raksturojums

Analizējot visus izlasē iekļautos projektus, redzams, ka no 1014 projektiem 5,9% (65) projektu paredz horizontālo ietekmi uz aktīvās novecošanās principa ievērošanu. Vertikālu ietekmi uz šī principa ievērošanu paredz 0,4% jeb 5 projekti.
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39.attēls. Projektu, kas ir vērsti uz aktīvās novecošanās veicināšanu, īpatsvars pa jomām

Kā redzams 39.attēlā, projekti, kam ir horizontāla ietekme uz HP VI aktīvās novecošanās principa ievērošanu, lielākais skaits projektu tiek īstenots izglītības un nodarbinātības jomās. Izglītības jomā princips ievērots 22 (8%), bet nodarbinātības jomā – 19 (15%) projektos. Tāpat princips ievērots 9 (5%) administratīvās kapacitātes stiprināšanas jomas projektos, savukārt uzņēmējdarbības un inovāciju jomā princips ievērots 7 projektos jeb 26% no visiem šajā jomā īstenotajiem projektiem, sociālās iekļaušanas jomā 4, zinātnes jomā 3, bet pilsētvides jomā – 1 projektā. 

Vertikāla ietekme uz HP VI aktīvā novecošanās norādīta 3 sociālās iekļaušanas, vienā zinātnes un vienā nodarbinātības jomas projektā.

Analizējot rādītājus  pa reģioniem, redzams, ka visos reģionos 3 - 8% procenti projektu īstenotāju minējuši, ka tiem ir horizontāla ietekme uz aktīvās novecošanās principa ievērošanu. Vismazāk projektu ar horizontālu ietekmi uz HP VI aktīvās novecošanās principu  īstenots Vidzemes (3%) un Latgales reģionos (4%), savukārt visvairāk Kurzemes (9%) reģionā un Rīgā (8%).
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40.attēls. Projektu, kas vērsti uz aktīvās novecošanās veicināšanu, īpatsvars pa fondiem
Analizējot datus  pa ES fondiem, redzams (skat. 40.attēlā), ka starp ESF līdzfinansētajiem projektiem horizontālu ietekmi un aktīvās novecošanās principa ievērošanu paredz 10% projektu jeb 42 projekti, bet ERAF līdzfinansēto projektu vidū šādu ietekmi paredz 3,7% jeb 23 no visiem šajā jomā īstenotajiem projektiem. Vertikālu ietekmi uz aktīvās novecošanās principu paredz viens ERAF un 4 ESF līdzfinansēti projekti. Starp KF projektiem neviens projekts nav norādījis ietekmi uz aktīvās novecošanās principu.

Projekti īstenoti šādās DPP aktivitātēs:

(1)  1 DPP aktivitātēs – 1.1.1.2. „Cilvēkresursu piesaiste zinātnei”, 1.1.2.1.2. „Atbalsts doktora studiju programmu īstenošanai”, 1.2.1.1.3.”Atbalsts alternatīvās aprūpes pakalpojumu pieejamības attīstībai”, 1.2.2.4.1.”Atbalsts pašnodarbinātības un uzņēmējdarbības uzsākšanai”, 1.2.2.4.2.”Atbalsta pasākumu īstenošana jauniešu sociālās atstumtības riska mazināšanai un jauniešu ar funkcionālajiem traucējumiem integrācijai izglītībā”, 1.3.1.1.1.”Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts partnerībās organizētām apmācībām”, 1.3.1.1.3.”Bezdarbnieku un darba meklētāju apmācība”, 1.3.1.1.4. „Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts komersantu individuāli organizētām apmācībām”, 1.3.1.2. „Darbspēju vērtēšanas sistēmas pilnveidošana”, 1.3.1.5. „Iekļaujošas izglītības un sociālās atstumtības riskam pakļauto jauniešu atbalsta sistēmas izveide, nepieciešamā personāla sagatavošana, nodrošināšana un kompetences paaugstināšana”, 1.4.1.1.1. „Atbalstītās nodarbinātības pasākumi mērķgrupu bezdarbniekiem”, 1.4.1.1.2.”Kompleksi atbalsta pasākumi iedzīvotāju integrēšanai darba tirgū”, 1.4.1.2.1. „Nacionālas un reģionālas nozīmes attīstības centru izaugsmes veicināšana līdzsvarotai valsts attīstībai”, 1.4.1.2.4. „Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība reģionos”, 1.5.1.3.2. „Publisko pakalpojumu kvalitātes paaugstināšana valsts, reģionālā un vietējā līmenī”.

(2) 2 DPP aktivitātē - 2.1.2.4. „Augstas pievienotās vērtības investīcijas” 
(3) 3 DPP aktivitātēs - 3.1.1.1.”NVO administratīvās kapacitātes stiprināšana”, 3.1.3.1.”Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana”, 3.1.3.3.1. „Speciālās izglītības iestāžu infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana”, 3.1.4.4. „Atbalsts sākotnējās profesionālās izglītības programmu īstenošanas kvalitātes uzlabošanai un īstenošanai”, 3.6.1.1. „Vietējo nodarbinātības veicināšanas pasākumu plānu ieviešanas atbalsts”.
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41.attēls. Projektu, kuri paredz horizontālu un vertikālu ietekmi uz HP VI aktīvās novecošanās aspektu, īpatsvars pa jomām un projektu izmaksu grupām


Kā redzams 41.attēlā, no 70 projektiem, kuri paredz horizontālu un vertikālu ietekmi uz aktīvās novecošanās veicināšanu, lielākā daļa - 34% - finansējums bija no 30 līdz 100 tūkstošiem latu (īpaši sociālās iekļaušanas un izglītības jomās), 20% projektu finansējums bija līdz 30 tūkstošiem latu, 34% finansējums bija no 30 līdz 100 tūkstošiem latu, 11% - no 100 līdz 250 tūkstošiem, 13% - no 250 tūkstošiem līdz vienam miljonam latu, 19% projektu finansējums bija no viena līdz 10 miljoniem latu, bet 3% projektu finansējums pārsniedza 10 miljonus latu.

1.4.2. Projektu ietvaros īstenoto specifisko aktīvās novecošanās veicināšanas pasākumu raksturojums
Kā jau sākotnēji tika minēts, no visiem izlasē ietvertajiem 1014 projektiem 23 projektos  norādīta horizontāla ietekme uz HP VI aktīvās novecošanās principu, kas nozīmē, ka šajos projektos ir plānoti specifiski pasākumi, aktivitātes vai darbības šī principa ievērošanai, bet vienā 5 projektos norādīta vertikāla ietekme uz HP VI aktīvās novecošanās principu, kas nozīmē, ka visi šie projekti ir tieši vērsti uz aktīvās novecošanās veicināšanu.
Projekti, kuros tika norādīti īpaši pasākumi aktīvās novecošanās veicināšanai, galvenokārt tika īstenoti šādu DPP aktivitāšu ietvaros: 1.1.1.2.Cilvēkresursu piesaiste zinātnei; 1.3.1.1.1.Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts partnerībās organizētām apmācībām; 1.3.1.1.4.Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts komersantu individuāli organizētām apmācībām; 1.3.1.5.Vietējo nodarbinātības veicināšanas pasākumu plānu ieviešanas atbalsts; 1.4.1.2.1.Darbspēju vērtēšanas sistēmas pilnveidošana; 1.4.1.2.4.Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība reģionos; 1.5.2.2.2.NVO administratīvās kapacitātes stiprināšana; 1.5.3.1.Speciālistu piesaiste plānošanas reģioniem, pilsētām un novadiem; 2.1.2.4.Augstas pievienotās vērtības investīcijas; 3.1.4.4.Atbalsts alternatīvās aprūpes pakalpojumu pieejamības attīstībai.
Apkopojot informāciju par šo projektu ietekmi uz HP VI, ir izdalāmi četru veidu īpašu pasākumu grupas aktīvās novecošanās principa ievērošanai: 

(1) Pirmā pasākumu grupa – pasākumi orientēti uz personām pirmspensijas un pensijas vecumā. Šajā grupā ietilpst tādi pasākumi kā:

· Pirmspensijas un pensijas vecuma personu profesionālās pilnveides pasākumi, apmācības (īpaši apmācība informācijas tehnoloģiju lietošanā), t.sk. arī īpaši atbalsta pasākumi apmācību laikā personām pirmspensijas un pensijas vecumā (piem., individuālas konsultācijas ar pasniedzēju, pasniedzēja individuāla pieeja u.c.)

· Projekta rezultātus (izremontētās telpas un iegādāto aprīkojumu) izmantos personas pirmspensijas vecumā;

· Pēc projekta mērķa grupas personām pirmspensijas / pensijas vecumā tiks piedāvātas darba vietas;

· Darba vietā tiks nodrošināta vecāka gada gājuma personu papildu apmācība par specifiskiem/komplicētiem veicamajiem pienākumiem;

· Tiks nodrošinātas / izbūvētas sēdvietas iekštelpās un ārtelpās;

· Tiks nodrošināta darbinieku rotācija – ja darbinieks vecuma dēļ nevar pildīt iepriekšējos pienākumus, tad notiek rotācija uz darba vietu, kur tas ir spējīgs pienākumus izpildīt;

· Projekta aktivitātēm tiks piesaistītas personas pirmspensijas / pensijas vecumā (vienā projektā norādīta piezīme, ka kopā strādās gan gados jaunas personas, gan pensijas vecuma personas - tādējādi gados jaunajiem kolēģiem būs iespēja mācīties un visiem savstarpēji apmainīties ar pieredzi);

· Pirmspensijas un pensijas vecuma personas tiks iesaistītas brīvprātīgo darbā.

(2) Otrā pasākumu grupa – pasākumi orientēti uz darbspējas vecuma personām. Šajā grupā ietilpst tādi pasākumi kā:

· Elastīgs darba laiks;

· Elastīgas darba formas (iespēja strādāt no attāluma, piem., mājās).

(3) Trešā pasākumu grupa – pasākumi formāli, netieši, iespējams ilgtermiņā veicinās aktīvās novecošanās principa ievērošanu. Šajā grupā ietilpst tādi pasākumi kā:

· Darba sludinājumu ievietošana medijos, norādot, ka darbā aicināta pieteikties jebkura vecuma persona;

· Mērķa grupai tiks nodrošināta apmācība par aktīvās novecošanās jautājumiem;

· Mērķa grupa tiks motivēta pilnveidot savas  spējas, popularizējot mūžizglītības nozīmi;

(4) Ceturtā pasākumu grupa – pasākumi orientēti uz visu vecumu personu veselīga dzīvesveida nodrošināšanu. Šajā grupā ietilpst tādi pasākumi kā:

· Ergonomiska darba vietu iekārtošana;

· Projektā iesaistītajām personām (t.i., projekta personālam, projekta mērķa grupai) tiks nodrošinātas veselības pārbaudes, tiks nodrošināta ārstēšanās iespēja;

· Projektā iesaistītajām personām (t.i., projekta personālam, projekta mērķa grupai) tiks piedāvāta brīva darba diena, lai apmeklētu ārstniecības personas/iestādes;

· Projektā iesaistītajām personām (t.i., projekta personālam, projekta mērķa grupai) tiks organizētas sporta nodarbības, fiziskās nodarbības (vienā projektā tika norādīta piezīme – tādējādi veicinot ne vien personāla veselīgu dzīvesveidu, bet arī saliedējot personālu);

· Tiks pielāgota vieta velosipēdu novietošanai un pieslēgšanai.

1.4.3. ES fondu ieguldījuma un ietekmes uz projekta mērķa grupu iesaisti, atgriešanos un integrāciju darba tirgū un ekonomisko aktivitāti izvērtējums

Lai izvērtētu ES fondu ieguldījumu un ietekmi uz projektu mērķa grupām, t.sk. arī ekonomiski neaktīvajiem iedzīvotājiem, bezdarbniekiem, jauniešiem un pirmspensijas vecuma iedzīvotājiem un citām sociālās atstumtības riskam pakļauto iedzīvotāju grupām, tika apkopota informācija no kopumā 246 projektiem, kuros tika norādīta informācija par kopējo mērķa grupas skaitu.
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41.attēls. Projektu aktivitātēs iesaistīto personu skaits pa jomām

Kā redzams 41.attēlā, kopumā minētajos 246 projektos iesaistītas 255 749 personas, no kurām lielākā daļa iesaistījusies aktivitātēs nodarbinātības jomā (kopumā 187 852 personas). 

No visiem 246 projektiem puse (170 projekti) tika norādījusi mērķa grupas dalījumu pa vecuma grupām. Pārējos projektos detalizētāka informācija par mērķa grupām dažādos griezumos netika norādīta – ne projektu iesniegumos, ne atskaitēs par projektu īstenošanu. No minētajiem 170 projektiem, 98% ir ESF līdzfinansēti projekti, 2% - ERAF līdzfinansēti projekti (skat. 42.att.). 
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42.attēls. Projektu aktivitātēs iesaistīto personu skaits  pa vecuma grupām un jomām
Kā redzams 42.attēlā, kopumā izlasē iekļautajos projektos, kas snieguši informāciju par projekta mērķa grupām, tika iesaistītas 42 998 mērķa grupas personas. Analizējot izlasē iekļauto projektu mērķa grupas pa vecumiem, redzams, ka projektos visbiežāk tika iesaistītas personas darbspējas vecumā, bet visretāk – personas līdz 15 gadu vecumam. Proti, no visiem projektiem 14% (142) projekti bija minējuši, ka projekta aktivitātēs tiks iesaistītas 20 349 personas no 25 – 54 gadiem, 12% (121) projekti bija norādījuši, ka projektā iesaistīs 16 093 personas vecumā no 15 – 25 gadiem. Tāpat arī 12% (121) projekti bija norādījuši, ka projektā iesaistīs 4060 personas no 55 – 64 gadiem. Savukārt 9% (91) projekti tika norādījuši, ka projektos iesaistīs 2255 personas vecumā virs 65 gadiem un 0,27% (4) projekti norādījuši, ka iesaistīs 242 bērnus vecumā līdz 15 gadiem.
Salīdzinot minētos rādītājus ar rādītājiem valstī, kur saskaņā ar Centrālās Statistikas pārvaldes datiem, 2010.gadā 13% Latvijas iedzīvotāju ir līdz darbspējas vecumam, 66% - darbspējas vecumā, bet 21% - virs darbspējas vecuma, redzams, ka projektos iesaistīto mērķa grupu vecuma proporcijas krasi atšķiras no rādītājiem valstī, iesaistot pamatā personas darbspējas vecumā. Šāda situācija ir skaidrojama ar faktu, ka ESF atbalsts pamatā vērsts uz nodarbinātības veicināšanu, visu veidu diskriminācijas un nevienlīdzības izskaušanu darba tirgū - tātad tas skar, galvenokārt, personas darbspējas vecumā.
Lielākā daļa (70%) projektu mērķa grupas personas ir iesaistījušās projektos izglītības nozarē, kas pamatā nozīmē, ka mērķa grupas personas ir iesaistījušās dažādās izglītojošās aktivitātēs – no pamata izglītības līdz mūžizglītībai. Tomēr arī citu nozaru ietvaros lielākā daļa mērķa grupas tiek iesaistītas profesionālās pilnveides un kvalifikācijas paaugstināšanas pasākumos. Apmācību ietvaros lielākoties tiek apgūtas tādas tēmas kā  vispārīgo prasmju attīstība darba efektivitātes uzlabošanai (piem., komunikācijas prasmes, prezentēšanas prasmes, laika menedžments, lēmumu pieņemšanas metodes, vadības prasmes u.c.), profesionālo prasmju attīstība darba efektivitātes uzlabošanai (specifiskas prasmes atkarībā no profesionālās darbības jomas), darba drošība, darbs ar IKT, kvalitātes vadība, projektu vadība, ES fondu finansējuma piesaiste u.c.

Raksturojot izlasē ietverto projektu mērķa grupas personu
 statusu darba tirgū, jāmin, ka no visiem izlasē ietvertajiem 1014 projektiem, 6% projektu norādījuši, ka tie iesaista projekta aktivitātēs pašnodarbinātas personas (kopumā 2449 personas), 6% minējuši, ka iesaista projektos ekonomiski neaktīvas personas (kopumā 15478 personas), 6% minējuši, ka iesaista projektos bezdarbniekus (196750 personas). Pārējie tieši vai netieši norādījuši, ka projekta mērķa grupas ir nodarbinātas un darba tirgū aktīvas personas.

Savukārt raksturojot mērķa grupas personas pēc to piederības sociālās atstumtības riskam pakļauto iedzīvotāju grupai, redzams, ka 11% projekti norādījuši, ka tie iesaista projektā personas ar invaliditāti (kopumā 27213 personas), 6% norādījuši, ka tie iesaista projektā minoritātes (kopumā 4559 personas), 6% projektu norādījuši, ka tie iesaista projektā migrantus (kopumā – 2449 personas), un 8% projektu norādījuši, ka tie iesaista projektā citas personas, kas pakļautas sociālās atstumtības riskam (kopumā 8090 personas).
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43.attēls. Projektu īpatsvars, kas iesaistījuši projektu aktivitātēs mērķa grupas personas dalījumā pēc statusa darba tirgū, piederības sociālās atstumtības riskam pakļauto iedzīvotāju grupai un projekta īstenotāja statusa

Analizējot izlasē ietvertos projektus (skat. 43.att.), kuri norādījuši informāciju par mērķa grupu statusu darba tirgū un piederību sociālās atstumtības riskam pakļauto iedzīvotāju grupai, redzams, ka pamatā pašvaldības un pašvaldību iestādes ir tās, kas savos projektos iesaistījušas personas ar invaliditāti, minoritātes, migrantus vai citas personas, kas pakļautas sociālās atstumtības riskam. Vismazāk sociālās atstumtības riskam pakļautās personas savos projektos iesaistījušas valsts iestādes. Visbiežāk sastopamā mērķa grupa, ko iesaistījušas savos projektos gan pašvaldības, gan valsts, gan privātā, gan nevalstiskā sektora organizācijas, ir personas ar invaliditāti.

Līdzīga situācija redzama, analizējot iesaistīto mērķa grupas personu vecuma grupas un projektu īstenotāju statusu, proti, arī šajā gadījumā pašvaldības sektors ir tas, kurš pamatā projektos iesaistījis personas pirmspensijas un pensijas vecumā. Savukārt vienīgi valsts sektora projektos ir iesaistītas personas līdz 15 gadu vecumam.

1.4.3.1. ES fondu ieguldījuma un ietekmes detalizēts raksturojums pa jomām

Uzņēmējdarbības un inovāciju joma
No 1014 izlasē iekļautajiem projektiem 27 projekti tiek īstenoti uzņēmējdarbības un inovāciju jomā, no kuriem visi ir ERAF līdzfinansēti projekti. No visiem šīs jomas projektiem 3 projekti ir minējuši arī mērķa grupas skaitu dalījumā pa vecuma grupām. Šajos projektos tika iesaistītas kopumā 2677 mērķa grupas personas, no kurām 1860 personas ir vecumā no 25 – 54 gadiem, 398 personas ir vecumā no 55 – 64 gadiem, 287 personas ir vecumā no 15 līdz 25 gadiem un 132 personas vecumā virs 65 gadiem. 

Minētās mērķa grupas personas uzņēmējdarbības un inovāciju jomas projektos uzsākušas strādāt jaunizveidotajās darba vietās kompetences centrā, iesaistītas darbā apstrādes rūpniecības nozarē, ražošanā.

Raksturojot uzņēmējdarbības un inovāciju jomā iesaistīto mērķa grupu personas pēc statusa darba tirgū, redzams, ka visas personas bijušas nodarbinātas.

Savukārt raksturojot mērķa grupu personas pēc piederības sociālās atstumtības riskam pakļautajām grupām, redzams, ka no visām uzņēmējdarbības un inovāciju jomā iesaistītajām personām 3 personas bijušas ar invaliditāti. 
Izlasē iekļautie projekti, kas analizēti šīs jomas ietvaros, īstenoti šādu DPP aktivitāšu ietvaros: 2.1.2.1.1. Kompetences centri, 2.1.2.4. Augstas pievienotās vērtības investīcijas, 2.2.1.4. Aizdevumi komersantu konkurētspējas uzlabošanai, 2.3.1.2. Pasākumi motivācijas celšanai inovācijām un uzņēmējdarbības uzsākšanai.
Izglītības joma

No 1014 izlasē iekļautajiem projektiem 273 projekti tiek īstenoti izglītības jomā, no kuriem 194 ir ERAF, bet 79 ir ESF līdzfinansēti projekti. No visiem šīs jomas projektiem 51 projekts ir minējis mērķa grupas skaitu dalījumā pa vecuma grupām. Šajos projektos tika iesaistītas kopumā 34861 mērķa grupas personas, no kurām 13796 personas ir vecumā no 25 – 54 gadiem, 2870 personas ir vecumā no 55 – 64 gadiem, 16154 personas ir vecumā no 15 līdz 25 gadiem un 2041 personas vecumā virs 65 gadiem. 

Minētās mērķa grupas personas izglītības jomā (visas iesaistījušās tikai ESF projektos) ir iesaistījušās projektu ietvaros organizētajās doktorantūras studijās, maģistra studijās, profesionālajā izglītībā, vispārējā izglītībā, bilingvālajā izglītībā, pedagogu tālākizglītībā un konkurētspējas veicinošos pasākumos, atbalsta pasākumos iekļaujošās izglītības veicinošos pasākumos. 

Raksturojot izglītības jomā iesaistīto mērķa grupu personas pēc statusa darba tirgū, redzams, ka 2401 ir pašnodarbināta persona, 15407 ir ekonomiski neaktīvas personas, 2410 ir bezdarbnieki, t.sk. 6 ilgstošie bezdarbnieki, pārējās ir nodarbinātas personas.

Savukārt raksturojot mērķa grupu personas pēc piederības sociālās atstumtības riskam pakļautajām grupām, redzams, ka no visām izglītības jomā iesaistītajām personām 1544 personas bijušas ar invaliditāti, 2058 minoritātes, 2411 migranti, 2225 citas personas, kas pakļautas sociālās atstumtības riskam. 

Projektos, kas norādījuši, ka tajos tiek iesaistītas minoritātes un migranti, tiek īstenotas vispārējās izglītības programmas pilnveides pasākumi, profesionālā izglītība, interešu izglītība, pedagogu konkurētspējas veicināšanas pasākumi.

Izlasē iekļautie projekti, kas analizēti šīs jomas ietvaros, īstenoti šādu DPP aktivitāšu ietvaros: 1.1.2.1.1.Atbalsts maģistra studiju programmu īstenošanai; 1.1.2.1.2.Atbalsts doktora studiju programmu īstenošanai; 1.2.1.1.2.Profesionālajā izglītībā iesaistīto pedagogu kompetences paaugstināšana; 1.2.1.1.3.Atbalsts sākotnējās profesionālās izglītības programmu īstenošanas kvalitātes uzlabošanai un īstenošanai; 1.2.1.1.4.Sākotnējās profesionālās izglītības pievilcības veicināšana; 1.2.1.2.1.Vispārējās vidējās izglītības satura reforma, mācību priekšmetu, metodikas un mācību sasniegumu vērtēšanas sistēmas uzlabošana; 1.2.1.2.2.Atbalsts vispārējās izglītības pedagogu nodrošināšanai prioritārajos mācību priekšmetos; 1.2.1.2.3.Vispārējās izglītības pedagogu kompetences paaugstināšana un prasmju atjaunošana; 1.2.2.1.5.Pedagogu konkurētspējas veicināšana izglītības sistēmas optimizācijas apstākļos; 1.2.2.3.2.Atbalsts izglītības pētījumiem; 1.2.2.4.1.Iekļaujošas izglītības un sociālās atstumtības riskam pakļauto jauniešu atbalsta sistēmas izveide, nepieciešamā personāla sagatavošana, nodrošināšana un kompetences paaugstināšana; 1.2.2.4.2.Atbalsta pasākumu īstenošana jauniešu sociālās atstumtības riska mazināšanai un jauniešu ar funkcionālajiem traucējumiem integrācijai izglītībā; 3.1.1.1.Mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana profesionālās izglītības programmu īstenošanai; 3.1.1.2.Profesionālās izglītības infrastruktūras attīstība un mācību aprīkojuma modernizācija ieslodzījuma vietās; 3.1.2.1.1.Augstākās izglītības iestāžu telpu un iekārtu modernizēšana studiju programmu kvalitātes uzlabošanai, tajā skaitā, nodrošinot izglītības programmu apgūšanas iespējas arī personām ar funkcionāliem traucējumiem; 3.1.3.1.Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana; 3.1.3.2.Atbalsts vispārējās izglītības iestāžu tīkla optimizācijai; 3.1.3.3.1.Speciālās izglītības iestāžu infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana; 3.1.3.3.2.Speciālās izglītības iestāžu infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana.
Nodarbinātības joma
No 1014 izlasē iekļautajiem projektiem 118 projekti tiek īstenoti nodarbinātības jomā, no kuriem 48 ir ERAF, bet 70 ir ESF līdzfinansēti projekti. No visiem šīs jomas projektiem 52 projekti ir minējuši arī mērķa grupas skaitu dalījumā pa vecuma grupām. Šajos projektos tika iesaistītas kopumā 5324 mērķa grupas personas, no kurām 3977 personas ir vecumā no 25 – 54 gadiem, 670 personas ir vecumā no 55 – 64 gadiem, 542 personas ir vecumā no 15 līdz 25 gadiem, 135 personas vecumā virs 65 gadiem. 

Minētās mērķa grupas personas, kas iesaistījušās nodarbinātības jomas ESF projektos (51 projekts), ir iesaistījušās projektu ietvaros organizētajās bezdarbnieku un darba meklētāju apmācībās un atbalsta pasākumos nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai. Savukārt personas, kas minētas ERAF projektā (1 projekts), ir personas, kuras tiks iesaistītas alternatīvo sociālo pakalpojumu saņemšanā pēc ēkas rekonstrukcijas.

Raksturojot nodarbinātības jomā iesaistīto mērķa grupu personas pēc statusa darba tirgū, redzams, ka 114 personas ir bezdarbnieki, t.sk. visi ir ilgstošie bezdarbnieki, bet pārējās ir nodarbinātas personas.

Savukārt raksturojot mērķa grupu personas pēc piederības sociālās atstumtības riskam pakļautajām grupām, redzams, ka no visām nodarbinātības jomā iesaistītajām personām 37 personas bijušas ar invaliditāti, 3 - minoritātes, 346 - citas personas, kas pakļautas sociālās atstumtības riskam. 

Izlasē iekļautie projekti, kas analizēti šīs jomas ietvaros, īstenoti šādu DPP aktivitāšu ietvaros: 1.3.1.1.1.Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts partnerībās organizētām apmācībām; 1.3.1.1.3.Bezdarbnieku un darba meklētāju apmācība; 1.3.1.1.4.Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts komersantu individuāli organizētām apmācībām; 1.3.1.2.Atbalsts pašnodarbinātības un uzņēmējdarbības uzsākšanai; 1.3.1.3.2.Darba attiecību un darba drošības normatīvo aktu praktiska piemērošana nozarēs un uzņēmumos; 1.3.1.5.Vietējo nodarbinātības veicināšanas pasākumu plānu ieviešanas atbalsts; 1.3.1.7.Darba tirgus pieprasījuma īstermiņa un ilgtermiņa prognozēšanas un uzraudzības sistēmas attīstība; 3.1.4.1.2.Infrastruktūras pilnveidošana profesionālās rehabilitācijas pakalpojumu sniegšanai; 3.1.4.1.5.Infrastruktūras pilnveidošana sociālās rehabilitācijas pakalpojumu sniegšanai personām ar garīga rakstura traucējumiem; 3.1.4.2.Darba tirgus institūciju infrastruktūras pilnveidošana; 3.1.4.3.Pirmskolas izglītības iestāžu infrastruktūras attīstība nacionālās un reģionālās attīstības centros.
Sociālās iekļaušanas joma
No 1014 izlasē iekļautajiem projektiem 47 projekti tiek īstenoti sociālās iekļaušanas jomā, no kuriem visi ir ESF līdzfinansēti projekti. No visiem šīs jomas projektiem 9 projekti ir minējuši mērķa grupas skaitu dalījumā pa vecuma grupām. Šajos projektos tika iesaistītas kopumā 10540 mērķa grupas personas, no kurām 4146 personas ir vecumā no 25 – 54 gadiem, 934 personas ir vecumā no 55 – 64 gadiem, 4833 personas ir vecumā no 15 līdz 25 gadiem, 284 personas vecumā virs 65 gadiem un 343 personas ir vecumā līdz 15 gadiem. 

Minētās mērķa grupas personas, kas iesaistījušās sociālās iekļaušanas jomas ESF projektos (9 projekti), ir iesaistījušās projektu ietvaros organizētajos kompleksajos atbalsta pasākumos iedzīvotāju integrēšanai darba tirgū, atbalstītās nodarbinātības pasākumos mērķa grupas bezdarbniekiem un sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvo sociālās aprūpes pakalpojumu saņemšanā. 

Raksturojot sociālās iekļaušanas jomā iesaistīto mērķa grupu personas pēc statusa darba tirgū, redzams, ka 18598
 personas ir bezdarbnieki, t.sk. 794 personas ir ilgstošie bezdarbnieki.

Savukārt raksturojot mērķa grupu personas pēc piederības sociālās atstumtības riskam pakļautajām grupām, redzams, ka no visām sociālās iekļaušanas jomā iesaistītajām personām 1285 personas bijušas ar invaliditāti (t.sk. 143 ar redzes traucējumiem, 118 – ar dzirdes traucējumiem, 527 – ar kustību traucējumiem, 119 – ar garīga rakstura traucējumiem), 2421 minoritātes (kas visas iesaistītas kompleksajos atbalsta pasākumos), 1785 citas personas, kas pakļautas sociālās atstumtības riskam. 

Projektos, kas norādījušas, ka tajos tiek iesaistītas citas personas, kas pakļautas sociālās atstumtības riskam, iesaistītas maznodrošinātas, trūcīgas personas, personas ar darba tirgum neatbilstošām prasmēm, personas, kas atbrīvotas no ieslodzījuma vietas, personas ar atkarības problēmām, līdzatkarīgās personas, personas, kurām ir grūtības sevi aprūpēt vecuma vai funkcionālo traucējumu dēļ, daudzbērnu ģimenes, nepilnas ģimenes, bezpajumtnieki, varmākas, personas, kas cietušas no vardarbības, ielu bērni.

Izlasē iekļautie projekti, kas analizēti šīs jomas ietvaros, īstenoti šādu DPP aktivitāšu ietvaros: 1.4.1.1.1.Kompleksi atbalsta pasākumi iedzīvotāju integrēšanai darba tirgū; 1.4.1.1.2.Atbalstītās nodarbinātības pasākumi mērķgrupu bezdarbniekiem; 1.4.1.2.1.Darbspēju vērtēšanas sistēmas pilnveidošana; 1.4.1.2.2.Sociālās rehabilitācijas pakalpojumu attīstība personām ar redzes un dzirdes traucējumiem; 1.4.1.2.4.Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība reģionos.
Zinātnes joma
No 1014 izlasē iekļautajiem projektiem 25 projekti tiek īstenoti zinātnes jomā, no kuriem visi ir ESF līdzfinansēti projekti. No visiem šīs jomas projektiem 21 projektā ir minēts mērķa grupas skaits dalījumā pa vecuma grupām. Šajos projektos tika iesaistītas kopumā 514 mērķa grupas personas, no kurām 339 personas ir vecumā no 25 – 54 gadiem, 42 personas ir vecumā no 55 – 64 gadiem, 79 persona ir vecumā no 15 līdz 25 gadiem, 54 personas vecumā virs 65 gadiem. 

Minētās mērķa grupas personas iesaistījušās zinātnes jomas ESF projektos, kuru ietvaros galvenokārt tiek veidotas starpnozaru pētnieku grupas. Tiek piesaistīti cilvēki zinātnei, attīstīta zinātnes cilvēkresursu kapacitāte un veikti nozaru pētījumi, atsevišķos projektos tiek izveidots zinātniskais centrs un izstrādāti risinājumu kompleksi starpnozaru problēmām.

Raksturojot zinātnes jomā iesaistīto mērķa grupu personas pēc statusa darba tirgū, redzams, ka 42 ir pašnodarbināta personas, 32 ir ekonomiski neaktīvas personas, pārējās ir nodarbinātas personas.

Savukārt raksturojot mērķa grupu personas pēc piederības sociālās atstumtības riskam pakļautajām grupām, redzams, ka no visām zinātnes jomā iesaistītajām personām 7 personas bijušas ar invaliditāti, 10 minoritātes (kas visas iesaistītas starpnozaru pētījumos),38 personas ir migranti (kas visi iesaistīti zinātnieku grupu izveidē) un 128 citas personas, kas pakļautas sociālās atstumtības riskam (pārsvarā pirmspensijas vai pensijas vecuma personas).

Izlasē iekļautie projekti, kas analizēti šīs jomas ietvaros, īstenoti DPP 1.1.1.2. apakšaktivitātes ”Cilvēkresursu piesaiste zinātnei” ietvaros.
Administratīvās kapacitātes joma
No 1014 izlasē iekļautajiem projektiem 171 projekts tiek īstenots administratīvās kapacitātes jomā, no kuriem visi ir ESF līdzfinansēti projekti. No visiem šīs jomas projektiem 34 projekti ir minējuši mērķa grupas skaitu dalījumā pa vecuma grupām. Šajos projektos iesaistītas kopumā 2690 mērķa grupas personas, no kurām 2168 personas ir vecumā no 25 – 54 gadiem, 357 personas ir vecumā no 55 – 64 gadiem, 91 persona ir vecumā no 15 līdz 25 gadiem un 74 personas vecumā virs 65 gadiem. 

Minētās mērķa grupas personas ir iesaistījušās projektu ietvaros organizētajos kvalifikācijas celšanas pasākumos un apmācībās valsts, pašvaldību un NVO sektora organizācijās. Tāpat projektu ietvaros, kuros iesaistījušās mērķa grupas personas, tiek īstenota publisko pakalpojumu pilnveide, kvalitātes vadības sistēmas ieviešana, NVO kapacitātes stiprināšana.

Raksturojot administratīvās kapacitātes jomā iesaistīto mērķa grupu personas pēc statusa darba tirgū, redzams, ka 6 ir pašnodarbinātas personas, 3 ir ekonomiski neaktīvas personas, 12 ir bezdarbnieki, t.sk. 2 ilgstošie bezdarbnieki, pārējās ir nodarbinātas personas.

Savukārt raksturojot mērķa grupu personas pēc sociālā statusa sabiedrībā, redzams, ka no visām administratīvās kapacitātes jomā iesaistītajām personām 54 personas bijušas ar invaliditāti (t.sk. 15 personas ar kustību traucējumiem, 2 personas ar dzirdes traucējumiem, 1 persona ar redzes traucējumiem, 67 minoritātes (valsts iestāžu darbinieki, valsts iestāžu pakalpojumu saņēmēji).
Izlasē iekļautie projekti, kas analizēti šīs jomas ietvaros, īstenoti šādu DPP aktivitāšu ietvaros: 1.5.1.1.1.Atbalsts strukturālo reformu īstenošanai un analītisko spēju stiprināšanai valsts pārvaldē; 1.5.1.2.Administratīvo šķēršļu samazināšana un publisko pakalpojumu kvalitātes uzlabošana; 1.5.1.3.1.Kvalitātes vadības sistēmas izveide un ieviešana; 1.5.1.3.2.Publisko pakalpojumu kvalitātes paaugstināšana valsts, reģionālā un vietējā līmenī; 1.5.2.2.1.Sociālo partneru administratīvās kapacitātes stiprināšana; 1.5.2.2.2.NVO administratīvās kapacitātes stiprināšana; 1.5.2.2.3.Atbalsts pašvaldībām kapacitātes stiprināšanā  Eiropas Savienības politiku instrumentu un pārējās ārvalstu finanšu palīdzības līdzfinansēto projektu un pasākumu īstenošanai; 1.5.3.1.Speciālistu piesaiste plānošanas reģioniem, pilsētām un novadiem; 1.5.3.2.Plānošanas reģionu un vietējo pašvaldību attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana.
Secinājumi


Lai gan ESF projektu iesniedzējiem, aizpildot projektu iesniegumu veidlapas, ir jāapraksta projekta mērķa grupa un projektu īstenotājiem ir pienākums vismaz reizi gadā sniegt informāciju par projekta mērķa grupām, minēto informāciju par mērķa grupām ir snieguši tikai 43% no izvērtējuma izlasē ietvertajiem ESF projektiem. Rezultātā, ja informāciju par mērķa grupu ir sniegusi mazāk kā puse no ESF projektu īstenotājiem, tad pastāv risks, ka dati par ESF mērķa grupu Latvijā nebūs reprezentatīvi, bet iezīmēs tendences. Tomēr jāņem vērā, ka izvērtējums veikts plānošanas perioda vidusposmā, kad projekta rezultāti daudzos projektos vēl nav sasniegti un tāpēc tie nav iekļauti atskaitēs.


Vērtējot ES fondu (98% gadījumu ESF) ietekmi uz mērķa grupu iesaisti, atgriešanu un integrāciju darba tirgū, var secināt, ka lielākā daļa projektu ir nodrošinājuši aktivitātes, kas pamatā ilgtermiņā, bet arī īstermiņā (jau projekta laikā vai tūlīt pēc projekta beigām) īsteno aktivitātes mērķa grupas konkurētspējas paaugstināšanai darba tirgū un integrēšanai darba tirgū. Ilgtermiņā tās ir tādas aktivitātes kā apmācības, izglītība, prasmju attīstība, pārkvalifikācija, tālākizglītība, darba prakses vietas dažādās Latvijas tautsaimniecības nozarēs, kuras tiek īstenotas vidēji 70% projektos no projektiem, kas snieguši informāciju par mērķa grupu. Savukārt īstermiņā tās ir tādas aktivitātes kā darba vietas nodrošināšana projekta laikā, darba vietas izveide pēc projekta beigām dažādās Latvijas tautsaimniecības nozarēs, kuras tiek īstenotas vidēji 20% projektos no projektiem, kas snieguši informāciju par mērķa grupu. Tādējādi secināms, ka līdz ar ESF ieguldījumu projektos, līdz plānošanas perioda beigām tiks sekmēta iedzīvotāju integrācija darba tirgū un veicināta nodarbinātības attīstība.
No izlasē ietvertajiem projektiem, kas norādīja informāciju par mērķa grupu, ļoti maz (vidēji 10%) bija tādu projektu, kas projekta ietvaros paredzētu darba vietu nodrošināšanu tieši pirmspensijas vai pensijas vecuma personām. Starp projektiem, kas nodrošināja darba vietas pirmspensijas un pensijas vecuma personām, galvenokārt bija projekti sociālās iekļaušanas, izglītības un zinātnes jomās. Salīdzinot minēto ar statistikas datiem valstī, redzams, ka, saskaņā ar Nodarbinātības valsts aģentūras datiem uz 2011.gada septembra mēnesi, bezdarbnieku skaits pirmspensijas vecumā sasniedz 12%. Tādēļ nākotnē būtu nepieciešams stimulēt ES fondu ieguldījumu darba vietu izveidei tieši personām pirmspensijas vecumā.
Pārsvarā sociālās iekļaušanas jomā (vidēji 80% šīs jomas projektu), bet daļēji arī nodarbinātības un izglītības jomā (vidēji 10% šo jomu projektu) projektu ietvaros, mērķa grupas personām, kas pakļautas sociālās atstumtības riskam, tiek piedāvāti dažādi atbalsta pasākumi personas atgriešanai sabiedrībā – psiholoģiskais atbalsts, sociālie pakalpojumi, sociālās vai pedagoģiskās korekcijas pasākumi, atbalsta personas, asistenti u.tml., kas tiek nodrošināts pirms mērķa grupas personu, integrācijas vai atgriešanas darba tirgū. Šāda tendence ir vērtējama kā pozitīva, jo lai sekmētu kvalitatīva darbaspēka attīstību, ir nepieciešams ieguldīt sociālās atstumtības riskam pakļauto personu sociālo problēmu mazināšanā, lai tā noturēšanās darba tirgū būtu ilgtspējīgāka.
1.5.4. 21 gadījuma analīzes rezultāti attiecībā uz HP VI aktīvās novecošanās principa ievērošanu


Analizējot gadījumus, var  secināt, ka ļoti atšķiras pasākumi HP VI aktīvās novecošanās principa ievērošanā  ESF un EARF projektos. 

ERAF projektos lielākoties izpratne par aktīvās novecošanās principu ir ļoti vispārīga vai tās nav vispār. ERAF projektu īstenotāji, kas norādījuši specifiskus pasākumus aktīvās novecošanās principa ievērošanai, minējuši, ka, pielāgojot vidi cilvēku ar funkcionāliem traucējumiem vajadzībām, tiek nodrošināta arī aktīvās novecošanās principa ievērošana. Īpaši, inovatīvi, tikai uz aktīvās novecošanās principa ievērošanu vērsti pasākumi analizētajos gadījumos ERAF projektu ietvaros netika identificēti.


Savukārt padziļināti analizētajos gadījumos ESF projektu ietvaros vērojams, ka lielākajai daļai projektu īstenotāju, prasot viedokli, kā viņi izprot jēdzienu „vienlīdzīgas iespējas”,  piemin personas ar invaliditāti un abus dzimumus. Tikai trīs no 21 projektu īstenotāja norādīja arī uz personas vecuma aspektu. Tomēr, iepazīstoties ar projektu iesniegumiem, kā arī projekta aktivitātēm projektu īstenošanas vietās, redzams, ka projekti ietekmē HP VI aktīvās novecošanās principu gan tieši, gan netieši. 

Projektos, kam ir netieša ietekme uz HP VI aktīvās novecošanās principu, tiek īstenoti tādi pasākumi kā - apmācība, personu iesaistīšana izglītības sistēmā, darba prasmju attīstība (kopumā uz to norādījuši 11 projekti), administratīvās teritorijas stratēģijas izstrāde iedzīvotāju ekonomiskai aktivizēšanai (1 projekts), tādējādi veicinot šo personu konkurētspēju darba tirgū un līdz ar to netieši arī šo personu aktīvu novecošanos ilgtermiņā. 

Turpretim tieša ietekme uz HP VI aktīvās novecošanās principu vērojama projektos, kas paredz tādus pasākumus kā veselības veicināšanas pasākumi, sporta nodarbības (kopumā 4 projekti), pirmspensijas / pensijas vecuma personu iesaiste projekta aktivitātēs (2 projekti), darba vietas vai darba prakses iespējas nodrošināšana jauniešiem un pirmspensijas / pensijas vecuma personām (1 projekts), personu sociālā aktivizēšana, motivēšana, psiholoģiskais atbalsts integrācijai sabiedrībā.

Atsevišķos projektos (kopumā 4 projektos) ir paredzēta jaunu, inovatīvu pakalpojumu attīstība, kas sevī ietver arī aktīvās novecošanās principa tiešu un netiešu ievērošanu - mobilās brigādes pakalpojuma attīstība, nodrošinot aprūpes pakalpojumu personas dzīves vietā, rehabilitācijas centrs, kas nodrošina daudzējādus sociālos, psiholoģiskos un medicīnas pakalpojumus personas iekļaušanai sabiedrībā, īstermiņa uzturēšanās mītne personām, kas nespēj sevi aprūpēt, tādējādi nodrošinot šo personu piederīgo ģimenes locekļu integrāciju darba tirgū un pirmspensijas un pensijas vecuma personu iesaistīšanu brīvprātīgo darbā.

Analizējot HP VI aktīvās novecošanās principa ievērošanas aprakstus projektos, tika identificēts arī pasākums, kur apmācāmos plānots dalīt pa vecuma grupām, piemēram, DPP 1.3.1.1.4. apakšaktivitātes „Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts komersantu individuāli organizētām apmācībām” un 1.3.1.1.1. apakšaktivitātes „Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai - atbalsts partnerībās organizētām apmācībām” ietvaros plānots personas, kas mācās, piemēram, IT tehnoloģijas vai valodu pa vecuma grupām nevis pēc prasmju un priekšzināšanu līmeņa. Šāds dalījums nav viennozīmīgi interpretējams, jo satur risku diskriminēšanai pēc vecuma. Projekta īstenotājiem būtu jānorāda papildu skaidrojums, lai pasākuma būtība nerada šaubas, piemēram, skaidrojot, ar kādu mērķi un kādā veidā personas tiks dalītas pa vecuma grupām vai vislabāk tomēr būtu jāmin, ka apmācāmie tiks dalīti pēc priekšzināšanu un prasmju līmeņa, lai neveicinātu stereotipa „Neviens vecāka gadagājuma cilvēks nemāk valodas vai neprot strādāt ar datoru” izplatību. Pretējā gadījumā nav pieļaujama šāda pasākuma īstenošana.

Vienā no projektiem kā īpašs principa ievērošanu veicinošs pasākums ir minēts- personas pensijas vecumā piesaiste. Tomēr aprakstā projekta īstenotājs ir nosaucis personas vārdu, uzvārdu, bērnu skaitu un veselības traucējumus, kas ir būtisks konfidencialitātes normu, kā arī ētikas normu pārkāpums pret minēto personu. Šāda prakse nebūtu pieļaujama, un atbildīgajām institūcijām, identificējot šādu praksi, ir jānodrošina, lai personas dati netiktu iekļauti projektu iesniegumu veidlapās.

Kritiski maz projektu īstenotāji ir norādījuši pasākumus attiecībā uz HP VI aktīvās novecošanās principu.

Projektu īstenotājiem nav vienotas izpratnes par aktīvās novecošanās principa būtību. Principa apraksts ir pārāk plašs un visaptverošs (attiecas uz visām vecuma grupām), izraisa neskaidrības, veicina formālu principa ievērošanu un rada nevajadzīgas grūtības projektu īstenotājiem principa ievērošanu veicinošu pasākumu identificēšanā un īstenošanā (tiek plānoti pasākumi, kuru īstenošana nav iespējama, un jau iepriekš zināms, ka netiks īstenota).

1.5.5. Tehniskās palīdzības projektu analīze no HP VI aktīvās novecošanās aspekta
2010.gadā kopumā tehniskās palīdzības projektos (kopumā 25 projekti) iesaistītas 511 personas, no kurām 18 (3%) personas ir vecumā no 15 - 24 gadiem, 478 (93%) personas - vecumā no 25 - 54, 13 (2%) personas ir vecumā no 55 - 64, bet 2 (0,4%) personas ir vecumā no 65 gadiem un vairāk, kas norāda uz būtisku darbspējas vecuma personu pārsvaru projektos. Šāds vecuma dalījums atbilst arī šī brīža valsts pārvaldē strādājošo dalījumam pa vecuma grupām.

Projektu iesniegumi un ikgadējie ziņojumi satur formālus vienlīdzīgu iespēju neatkarīgi no vecuma apliecinājumus, piemēram, ka projekta īstenošanā atbalstu, nespecifizējot kādu, paredzēts sniegt iestādes darbiniekiem neatkarīgi no vecuma. Daļā projektu tika minēts, ka tajos tiks netieši nodrošinātas vienlīdzīgas iespējas, jo tiks nodrošinātas apmācības, informatīvi un izglītojoši pasākumi visiem, tiks pieņemti darbā darbinieki, neatkarīgi no vecuma. Atsevišķos projektos tika minēti arī specifiski pasākumi vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai - vienlīdzīgas iespējas, t.sk. arī no vecuma perspektīvas, tiks nodrošinātas, pielāgot vidi telpās, kur tiks nodrošināti semināri projektu iesniedzējiem.


2.1. Secinājumi un rekomendācijas  par  vienlīdzīgām iespējām neatkarīgi no dzimuma
	Nr.p.k.
	Atsauce uz Tehniskās specifikācijas punkta jomu un numuru
	DPP
	Konstatējums
	Rekomendācija
	Rekomendācijas ieviešanas plānošanas periods
	Atbildīgā institūcija
	Svarīguma pakāpe

(A-augsta, V-vidēja, Z – zema)

	
	Turpmākās prioritātes 

TS 1.2.1.5

Sieviešu/ vīriešu līdzdalība 

TS 1.2.1.1.
	1.DPP
	Saskaņā ar DPP „Cilvēkresursi un nodarbinātība” aprakstu horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību ir paredzēta visās DP „Cilvēkresursi un nodarbinātība” pasākumu aktivitātēs, izņemot aktivitātes/apakšaktivitātes 1.3.1.9., 1.5.1.1.2., 1.5.2.1., tomēr no 392 izlasē iekļautajiem projektiem tikai 7% projektiem ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, proti, projektos  identificētas problēmas, kas skar mērķa grupu atkarībā no dzimuma, analizētas mērķa grupas problēmas vai nevienlīdzība, un projektā tiek īstenoti mērķtiecīgi un jēgpilni pasākumi šo problēmu risināšanai vai mazināšanai. 
	Ja projektos ir paredzēts veicināt dzimumu līdztiesību, tad kā obligāta prasība projektu īstenotājiem būtu jāparedz projekta ietekmes uz dzimumu līdztiesību novērtējums (situācijas analīze no dzimumu līdztiesības perspektīvas), kā arī mērķtiecīgi un jēgpilni pasākumi dzimumu līdztiesības veicināšanai un identificēto problēmu risināšanai.
	2014.-2020.
	AI, LM
	A

	1. 
	Turpmākās prioritātes 

TS 1.2.1.5


	1.DPP
	Atsevišķos projektos ir minētas aktivitātes, kuras nav vērtējamas kā dzimumu līdztiesību veicinošas.
	Jāveicina izpratne par dzimumu līdztiesību, sniedzot informāciju projektu īstenotājiem, kā arī  sniedzot atsauces uz jau izstrādātajiem materiāliem par dzimumu HP VI un dzimumu līdztiesību (piemēram, LM izstrādātās vadlīnijas un rokasgrāmata ES fondu īstenotājiem „Kā nodrošināt vienlīdzīgas iespējas ES fondu līdzfinansētajos projektos?”, kā arī būtu jānorāda projektu īstenotājiem uz problēmām šajā aspektā.
	2007.-2013.

2014.-2020.
	LM
	V

	2. 
	Sieviešu/ vīriešu līdzdalība

TS 1.2.1.1.
	1.DPP
	57% no izlasē iekļautajiem projektiem dzimumu dalījums netika norādīts, bet 13 % projektu, kur tas tika norādīts,  dominēja izteikts sieviešu pārsvars un līdzīgs skaits projektu, kur dominēja izteikts vīriešu pārsvars (11%). Projektu skaits, kuros bija sabalansēts vīriešu un sieviešu skaits, bija 5 % no visiem projektiem.
	Sieviešu un vīriešu uzskaite pati par sevi nenodrošina vienlīdzīgu abu dzimumu līdzdalību. Tādēļ projektos ir nepieciešams skaidri paredzēt, kas tiks darīts, lai to nodrošinātu, ja tiek konstatēta disproporcija pasākumos, kas vērsti uz abiem dzimumiem.

Tai pašā laikā projektos nepieciešams nopietni izvērtēt un pamatot, kuros gadījumos ir nepieciešama pozitīvā diskriminācija (pasākumi, lai veicinātu kādas mazaizsargātas grupas tiesību ievērošanu; priekšrocību piešķiršana grupām, kas tika pakļautas diskriminācijai pagātnē) un cik lielām jābūt kvotām.
	2007.-2013.

2014.-2020.
	FM, AI, LM
	V

	3. 
	Sieviešu/ vīriešu līdzdalība

TS 1.2.1.1.

Turpmākās prioritātes 

TS 1.2.1.5
	1.DPP
	1.3.1.2. aktivitātē "Atbalsts pašnodarbinātības un uzņēmējdarbības uzsākšanai" 2010. gadā uzsāka līdzdalību 585 un turpināja 530 sievietes, attiecīgi 678 vīrieši uzsāka un 1644 turpināja līdzdalību projekta aktivitātēs. Skaitļi skaidri parāda, ka šajā aktivitātē labuma guvēji galvenokārt ir vīrieši, tātad tiek veicināta galvenokārt vīriešu uzņēmējdarbība. 
	Nepieciešams veidot īpašu atbalstu uzņēmējdarbības un inovāciju jomā sieviešu uzņēmējdarbības uzsākšanai un jaunizveidotiem maziem uzņēmumiem, kas dod stimulu sievietēm veidot uzņēmumus, un jāņem vērā tas, ka sievietes saskaras ar īpašām grūtībām arī saistībā ar ģimenes locekļu aprūpes pienākumiem (trūkst vietu bērnudārzos; sievietes, kas vienas audzina bērnu; sievietēm biežāk nav personiskā transportlīdzekļa, lai nokļūtu, piemēram, uz mācībām, zemāka motivācija un uzdrīkstēšanās u.c.).


	2007.-2013.

2014.-2020.
	EM, FM
	V

	4. 
	Sieviešu/vīriešu līdzdalība

 TS 1.2.1.1

Turpmākās prioritātes 

TS 1.2.1.5
	2.DPP
	DPP „Uzņēmējdarbība un inovācijas” no 27 izlasē iekļautajiem projektiem 7 jeb 30 % ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesības principu ievērošanu. 18 % no izlasē iekļautajiem projektiem projektu iesniegumos ir sniegts formāls dzimuma nediskriminēšanas apliecinājums.


	Ja projektos ir paredzēts veicināt dzimumu līdztiesību, tad kā obligāta prasība projektu īstenotājiem būtu jāparedz projekta ietekmes uz dzimumu līdztiesību novērtējums (situācijas analīze no dzimumu līdztiesības perspektīvas), kā arī mērķtiecīgi un jēgpilni pasākumi dzimumu līdztiesības veicināšanai.

Ja tiek sniegts formāls apliecinājums par dzimumu līdztiesības īstenošanu, projekta īstenotājam nepieciešams norādīt, kā tā tiks īstenota,  kas tiks darīts, lai ieguvēji būtu gan sievietes, gan vīrieši (piemēram, kas tiks darīts, ja kādā pasākumā tiks novērota neparedzēta dzimumu disproporcija).
	2007.-2013.

2014.-2020.
	AI,LM
	V

	5. 
	Sieviešu/vīriešu līdzdalība 

TS 1.2.1.1

Turpmākās prioritātes 

TS 1.2.1.5
	2.DPP
	38% projektu nebija norādīts dzimumu dalījums, bet projektos, kur tas tika norādīts, dominēja izteikts vīriešu pārsvars – 36% projektos. Izteikts sieviešu pārsvars bija tikai 4 % projektu, un tikpat liels ir projektu skaits, kur bija sabalansēts sieviešu un vīriešu skaits. Tas norāda uz būtiskām atšķirībām sieviešu un vīriešu līdzdalībā DPP projektos, kur tika norādīts dzimumu dalījums, tātad ir atšķirības starp abiem dzimumiem labuma gūšanā no ES fondu aktivitātēm.

Uzņēmējdarbības un inovāciju jomā ir izteikta atšķirība starp sieviešu un vīriešu līdzdalību projektos (vīrieši piedalās vairāk), kaut arī šajā jomā ir augsts rādītājs  dzimumu līdztiesības principa ievērošanā DP „Uzņēmējdarbība un inovācijas” projektos (26%), kas norāda  to, ka dzimumu līdztiesības princips drīzāk ir ievērots formāli, neparedzot specifiskas aktivitātes dzimumu līdztiesības veicināšanai.
	Nepieciešams veidot īpašu atbalstu uzņēmējdarbības un inovāciju jomā sieviešu uzņēmējdarbības uzsākšanai un jaunizveidotiem maziem uzņēmumiem, kas dod stimulu sievietēm veidot uzņēmumus, un jāņem vērā tas, ka sievietes saskaras ar īpašām grūtībām arī saistībā ar ģimenes locekļu aprūpes pienākumiem.  


	2014.-2020.
	EM
	V

	6. 
	Turpmākās prioritātes

 TS 1.2.1.5
	2.DPP
	DPP „Uzņēmējdarbība un inovācijas”  projektos ir nepietiekams daudzums aktivitāšu, lai ietekmētu vai uzlabotu situāciju dzimumu  līdztiesības jomā – mazinātu atšķirības darba samaksā atkarībā no dzimuma, dzimumu segregāciju pēc nodarbinātības veida jomās ar augstu pievienoto vērtību.
	Projektos jāveicina specifisku aktivitāšu iekļaušana dzimumu līdztiesības situācijas uzlabošanai, nodrošinot specifisku prasību iekļaušanu.
	2007.-2013.

2014.-2020.
	EM
	V

	7. 
	Turpmākās prioritātes

 TS 1.2.1.5
	Vispārīgi
	DPP projektiem nav vertikāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, proti, DPP ietvaros netiek īstenotas aktivitātes, kurās ir paredzētas mērķtiecīgas darbības dzimumu līdztiesības veicināšanai un konkrētu problēmu risināšanai, paredzot šo darbību īstenošanai finanšu līdzekļus.
	Iekļaut darbības programmās vertikālas aktivitātes, kas nodrošina pasākumus dzimumu līdztiesības veicināšanai, paredzot finansējumu šīm darbībām

	2014.-2020.
	LM, FM
	A

	8. 
	Turpmākās prioritātes

 TS 1.2.1.5
	Vispārīgi
	Projektu vidū ir liels projektu īpatsvars ar neitrālu ietekmi uz dzimumu līdztiesību (93%), proti, šie projekti neveicina dzimumu līdztiesību, bet arī nepasliktina situāciju šajā jomā. Minētos projektus varētu uzskatīt par dzimumu līdztiesību veicinošiem , ja projekta īstenotājs veic konkrētas darbības nediskriminēšanas nodrošināšanai, piemēram, veic mērķa grupas aptaujas vai anketēšanas, darba sludinājumos ievēro dzimumneitrālu pieeju u.c. 


	Ja tiek sniegts formāls apliecinājums par dzimumu līdztiesības nodrošināšanu, projekta īstenotājam nepieciešams nodrošināt konkrētas darbības, lai ieguvēji no projektu īstenošanas būtu gan sievietes, gan vīrieši (piemēram, kas tiks darīts, ja kādā pasākumā tiks novērota neparedzēta dzimumu disproporcija), ja vien pasākums nav paredzēts viena dzimuma grupai.
	2007.-2013.

2014.-2020.
	LM, AI, SI
	A

	9. 
	-
	Vispārīgi
	Pašlaik valsts un ESF līdzfinansējums tiek novirzīts, lai pastiprinātu aktīvā darba tirgus politiku un pasākumiem, kuru mērķis ir cīnīties ar augsto bezdarba līmeni valstī. Liela daļa nodarbinātības jomas aktivitāšu tiek īstenotas, koncentrējoties uz bezdarbnieku u.c. sociālās atstumtības riskam pakļauto iedzīvotāju grupu integrāciju darba tirgū. Tā kā sievietes veido lielu daļu no ilgtermiņa bezdarbniekiem, cilvēkiem, kuri atgriežas tirgū pēc bērna kopšanas atvaļinājuma, tie ir viena no mērķa grupām, kas gūst labumu no šiem aktīvās nodarbinātības pasākumiem. Šīs aktivitātes lielā mērā veicina nodarbinātību, tātad pastarpināti arī dzimumu līdztiesību.


	Lai dzimumu līdztiesības politika būtu efektīva, ieteicams veidot īpašas programmas, kas risina sieviešu specifiskās vajadzības, kas ir faktiski  identificētas starp dažādām sieviešu mērķa grupām. Papildus horizontālajam dzimumu līdztiesības aspektam ES fondu atbalsta aktivitātēs jāintegrē aktivitātes ar vertikālu ietekmi, lai risinātu problēmas dzimumu līdztiesības jomā, paredzot šiem jautājumiem finansējumu.
	2014.-2020.
	LM, FM
	A

	10. 
	Turpmākās prioritātes 

TS 1.2.1.5
	Vispārīgi 
	Salīdzinājumā pret kopējo projektu skaitu visās jomās ir nepietiekams to projektu skaits, kuriem ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesības veicināšanu, proti, kuri satur mērķtiecīgas darbības dzimumu līdztiesības veicināšanai:

· IKT jomā – 4 % no 23 izlasē iekļautajiem projektiem;

· Sociālās iekļaušanas jomā – 19% no 47 izlasē iekļautajiem projektiem;

· Administratīvās kapacitātes jomā - 5 % no 171 izlasē iekļautā projekta;

· Kultūras jomā - 50% no 4 izlasē iekļautajiem projektiem;

· Veselības jomā – 8 % no 31 izlasē iekļautā projekta;

· Zinātnes jomā 32% no 25 izlasē iekļautajiem projektiem;

· Nodarbinātības jomā – 3% no 118 izlasē iekļautajiem projektiem;

· Izglītības jomā – 2 % no 273 izlasē iekļautajiem projektiem;

· Uzņēmējdarbības un inovāciju jomā – 26% no 27 izlasē iekļautajiem projektiem.
	Šos rādītājus ieteicams izmantot kā progresa indikatorus kārtējā  plānošanas periodā, veicot atkārtotu analīzi 2013.gada izvērtēšanā. Rādītājs būtiski var mainīties gadījumā, ja tiks ieviesta iepriekšējā rekomendācija par formālajiem dzimumu līdztiesības apliecinājumiem.
	2007.-2013.

2014.-2020.
	FM, AI, LM
	A

	11. 
	Sieviešu/vīriešu līdzdalība

 TS 1.2.1.1.

Turpmākās prioritātes 

TS 1.2.1.5
	Vispārīgi 
	Kopumā sieviešu un vīriešu līdzdalības īpatsvars ir līdzvērtīgs, proti, tas svārstās 40-60% robežās, taču būtiskas atšķirības parādās dzimumu sadalījumā pa darbības programmām. DP „Cilvēkresursi un nodarbinātība” ir piedalījušies līdzīgs skaits sieviešu (54%) un vīriešu (46%), DP „Uzņēmējdarbība un inovācijas” šis rādītājs ir 22,9% sievietes un 77,1% vīrieši, tātad uzņēmējdarbības un inovāciju jomas atbalsta saņēmēji galvenokārt ir vīrieši. 


	Sk. ieteikumus pie atsevišķām DPP
	
	
	

	12. 
	Līdzekļi

TS 1.2.1.2.
	Vispārīgi 
	Starp Projektu izlasē ietvertajos  projektos  netika identificēti gadījumi, kas liecinātu, ka vīriešu un sieviešu iesaistīšanai aktivitātēs būtu izmantoti specifiski piesaistīšanas līdzekļi, t.sk. informācijas resursi, piemēram, ir ņemti vērā informācijas kanāli (TV raidījumi, žurnāli, interneta vietnes, paziņojumi vietās, kuras vairāk apmeklē attiecīgais dzimums utt.), kurus vairāk izmanto sievietes vai sievietes. Šī situācija varētu liecināt par to, ka nav tikusi veikta analīze par informācijas kanāliem, kurus izmanto sievietes un vīrieši – un tie var būt atšķirīgi.
	Īpaši gadījumos, kad projektos novērojama dzimumu disproporcija, projektu īstenotājiem ir nepieciešams ieteikt (piemēram, semināros) veikt analīzi par līdzekļiem sieviešu un vīriešu iesaistīšanai aktivitātēs, kā arī informācijas kanāliem, kurus izmanto sievietes un vīrieši, un, ņemot vērā atšķirības, virzīt informācijas resursus un izmantot citus sieviešu un vīriešu iesaistīšanas līdzekļus.


	2007.-2013.

2014.-2020.
	LM, SI
	V

	13. 
	Līdzekļi

TS 1.2.1.2.


	Vispārīgi 
	Projektos, kuriem ir horizontāla ietekme uz dzimumu līdztiesību, ir apgrūtināta iespēja precīzi novērtēt finanšu līdzekļus jeb ieguldījumus konkrētām dzimumu līdztiesību veicinošām darbībām, ņemot vērā nesistemātisku izplatību šādām darbībām dažādās prioritātēs un aktivitātēs/apakšaktivitātēs.
	Finanšu ieguldījuma projektos ar horizontālu ietekmi uz dzimumu līdztiesību novērtējums būtu iespējams, ja tiktu veikta projektu īstenotāju aptauja par ieguldīto finansējumu konkrētām dzimumu līdztiesību veicinošām darbībām, piemēram, vienlīdzīgu iespēju aspektu integrēšana uzņēmumu personāla politikā (t.sk. paredzot specifiskus pasākumus), ergonomikas un tehnoloģiju jauninājumi (piemēram, ņemti vērā dažādie sieviešu un vīriešu roku izmēri mašīnu darbināšanas ierīcēm vai ierīču svars), vai ar dzimumu saistītu aspektu ievērošana  pilsētvides plānošanā (publisko telpu un ēku projektēšana, ņemot vērā sieviešu un vīriešu vajadzības), mentoringa programmu ieviešanas izmaksas dzimumu aspektā, bērnu pieskatīšanas pasākumu izmaksas u.c.
	2007.-2013.

2014.-2020.
	SI, LM
	V

	14. 
	Turpmākās prioritātes 

TS 1.2.1.5
	Vispārīgi 
	VSID noteiktais rādītājs par  sieviešu un vīriešu nodarbinātību pilnībā neatklāj un arī neliecina par ES fondu ieguldījumu ietekmi uz dzimumu līdztiesību, jo nodarbinātības līmenis valstī ir atkarīgs no daudziem citiem faktoriem, piemēram, ekonomiskās situācijas valstī, augstā reģistrētā bezdarba līmeņa un nelielā NVA reģistrēto darba vietu skaita.

Tā kā 2007.-2013.gada plānošanas perioda sākumā netika noteikti specifiski dzimumu līdztiesības indikatori, sasniedzamie rezultāti vai mērķi, līdz ar to ir apgrūtināta iespēja novērtēt progresu vai sasniegtos rezultātus dzimumu līdztiesības jomā.

	Būtu ieteicams izstrādāt HP VI specifiskos sasniedzamos rādītājus, lai tādējādi varētu nodrošināt HP VI ieviešanas uzraudzību. Ne visās ES valstīs ir tikuši definēti horizontālo prioritāšu sasniedzamie rādītāji, taču atsevišķās valstīs, piemēram, Apvienotajā Karalistē, HP VI rādītāji ir definēti un tādējādi palīdzējuši noteikt, kāds progress ir sasniegts.

Ir ieteicams izstrādāt sasniedzamos mērķus, rezultātus un indikatorus, kas raksturo dzimumu līdztiesības situāciju katrā no jomām, identificējot problēmas un veicot mērķtiecīgas darbības to risināšanai. Piemēram, ja kādā jomā ir novērota dzimumu disproporcija sieviešu un vīriešu līdzdalībā  30:70 %, tad, balstoties uz situācijas analīzi, ir jāizvirza konkrēts sasniedzamais mērķis un rezultāts, piemēram, 45:65%.

Galvenajiem rādītājiem, kas ļautu novērtēt horizontālo prioritāšu ieviešanas progresu, vajadzētu būt ietvertiem attiecīgo DP aktivitāšu definētājās rādītāju kopās. Šādi rādītāji varētu būt, piemēram, sieviešu/vīriešu vienāda iekļaušanās dažādās aktivitātēs. 

Šos rādītājus var pārskatīt vienreiz gadā, veicot situācijas un progresa analīzi.
	2014.-2020.
	FM, AI, LM
	A

	15. 19.


	Turpmākās prioritātes

TS 1.2.1.5
	Vispārīgi 
	DP ietvaros par  dzimumu līdztiesību nav noteikti rezultatīvie un iznākuma rādītāji prioritātes līmenī, kā arī nav norādīts sadalījums pa dzimumiem. Piemēram, rādītājiem „Pilna darba laika nodarbinātie pētnieki, kuri saņēmuši ESF atbalstu”, „Maģistrantu skaits, kas saņēmuši ESF atbalstu studijām”, „Doktorantu skaits, kas saņēmuši ESF atbalstu studijām” u.c. – cik no atbalstu saņēmušajiem būs sieviešu  un cik vīriešu.
	Izskatīt iespēju papildināt rezultatīvos un iznākuma rādītājus (kur attiecināms) ar datiem par sadalījumu pēc dzimuma un uzņēmuma lieluma 

	2014.-2020.
	AI, FM, LM
	A

	16. 
	Normas un vērtības 

TS 1.2.1.3.


	Vispārīgi 
	Atsevišķos projektos ir paredzētas aktivitātes dzimumu stereotipu mazināšanai.

Projektu īstenotāji dažkārt (intervijās) pauž atklātu nevēlēšanos mainīt dzimumu normas un stereotipus.


	Būtu nepieciešams izglītot projektu īstenotājus par dzimumu normām un stereotipiem (ar semināru starpniecību, kā arī izmantojot jau esošās publikācijas).
	2007.-2013.

2014.-2020.
	LM
	V

	17. 
	-
	Vispārīgi
	Projektu īstenotāju intervijās noskaidrots, ka projekta īstenošanā tiek ievērotas sieviešu un vīriešu vienlīdzīgas tiesības un nav identificēti gadījumi, kad viena dzimuma tiesības varētu tikt vai tiek pārkāptas. Tomēr dažos gadījumos rodas jautājums, vai tomēr nav tikušas pārkāptas sieviešu tiesības (piemēram, nodarbinot tikai vīriešus kā nometņu vadītājus vai nodarbinot tikai vīriešus kā sociālos aprūpētājus).


	Projektus uzraugošajām institūcijām izlases kārtībā būtu jāpārbauda, vai tiek ievērotas sieviešu un vīriešu vienlīdzīgās tiesības, piemēram, slēdzot darba līgumus vai iesaistot projekta aktivitātēs.

Projektu īstenotājiem nepieciešams nopietni izvērtēt un pamatot, kuros gadījumos ir nepieciešama pozitīvā diskriminācija un cik lielām jābūt kvotām.
	2007.-2013.

2014.-2020.
	SI
	A

	18. 
	Turpmākās prioritātes 

TS 1.2.1.5
	Vispārīgi 
	Mazajos projektos, kuru izmaksas ir līdz 30 000 LVL, apliecinājums par dzimumu līdztiesības principa ievērošanu tiek sniegts divas reizes biežāk nekā lielajos projektos, kuru izmaksas ir virs 100 000 LVL.

Projektu izmaksu grupā no 100 000 LVL līdz 10 000 000 LVL nav būtisku atšķirību dzimumu līdztiesības principu ievērošanā, tātad projekta izmaksu apmērs neietekmē dzimumu līdztiesības principu ievērošanu vai neievērošanu projektos.

Pirmajā izmaksu grupā ir galvenokārt ESF projekti, bet otrajā – ERAF, no kuriem daļa ir saistīti ar bērnudārzu un skolu infrastruktūras uzlabošanu, līdz ar to tajos formālu nediskriminēšanas apliecinājumu skaitam vajadzētu būt lielākam.


	Dzimuma nediskriminēšanas formālam apliecinājumam (iespējams, vienotam, iekļaujot arī citus aspektus) būtu jākļūst par iesniedzamo projektu obligātu prasību gan ESF, gan ERAF projektos (pēdējos – attiecībā uz projekta īstenošanā iesaistītajām personām). Izlases kārtā uzraudzītājam būtu jāpārbauda, vai tas tiek īstenots (vai, piemēram, netiek pārkāptas sieviešu un vīriešu tiesības, pieņemot darbā; ja ir paredzēta pozitīvā dzimuma diskriminācija, vai tā ir attaisnota utt.)
	2014.-2020.
	FM,LM, SI
	A


2.2. Secinājumi un rekomendācijas  par  vienlīdzīgām iespējām neatkarīgi no invaliditātes
	Nr.p.k.
	Atsauce uz Tehniskās specifikācijas punkta jomu un numuru
	DPP
	Konstatējums
	Rekomendācija
	Rekomendācijas ieviešanas plānošanas periods
	Atbildīgā institūcija
	Svarīguma pakāpe

(A-augsta, V-vidēja, Z – zema)

	1. 
	ESF ietekme uz izglītības, nodarbinātības, sociālās un veselības aprūpes pakalpojumu pieejamību, uzņēmējdarbības un pašnodarbinātības veicināšanas pasākumu nepieciešamība un pieejamība ES atbalsta ietvaros

TS 1.2.2.1., 1.2.2.2.


	1 DPP
	No izlasē iekļautajiem 392 projektiem vertikālu ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu paredz 22% sociālās iekļaušanas un 6% izglītības jomas projektu. Horizontālu ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu paredz 9% ESF administratīvās kapacitātes stiprināšanas, 9% izglītības un 9% nodarbinātības jomu projektu, 41% sociālās iekļaušanas un 26% zinātnes jomas projektu. 

	Ieteicami informatīvie pasākumi projektu iesniedzējiem un īstenotājiem, lai veicinātu izpratni par aktualitāti, iesaistot personu ar invaliditāti projekta aktivitātēs, sniedzot informāciju par personu ar invaliditāti problēmām un vajadzībām. Ja projekta aktivitātēs ir plānots iesaistīt personas ar invaliditāti, tad kā obligāta prasība būtu jāparedz mērķtiecīgi un jēgpilni pasākumi identificēto problēmu risināšanai. Jāparedz arī,  kā  tiks  novērtēta projekta ietekme uz  pakalpojuma  pieejamību personai ar  invaliditāti.   Paaugstinot izpratni par vajadzībām   personai ar invaliditāti , iespējams bez finanšu ieguldījumiem īstenot pasākumus, kas veicina personu ar invaliditāti iesaistīšanos ES fondu īstenotajās aktivitātēs.
	2007.-2013.
	LM
	A

	2. 
	TS 1.2.2.1., 1.2.2.2.


	1 DPP
	Lielākajā daļā izvērtējuma izlasē iekļauto projektu iesniedzēji nav veikuši statistikas datu un problēmu izpēti par  personām ar invaliditāti sociālo, izglītības pakalpojumu, kā arī veselības aprūpes un nodarbinātības jomā, kā arī par katras mērķa grupas specifiskajām vajadzībām konkrētā reģionā vai pilsētā un labās prakses piemēru izpēti. 
	Jāveicina izpratne par personu ar invaliditāti problēmām, nodrošinot iespēju projektu iesniedzējiem un projektu administrētājiem piedalīties informatīvos semināros. Izskatīt iespēju organizēt seminārus nelielās grupās, nodrošinot interaktīvu un padziļinātu mācību procesu. Izskatīt iespēju projektu vērtēšanas komisijās nodrošināt jomas ekspertu viedokli par projektā paredzēto aktivitāšu atbilstību mērķa grupas vajadzībām.
	2014.-2020.
	LM
	A

	3. 
	TS 1.2.2.1., 1.2.2.2.


	1 DPP
	HP VI apraksti izvērtējuma izlasē iekļautajos projektos kopumā ir vispārīgi, rezultātā nav iespējams izvērtēt, kā projekta īstenotājs nodrošinās personu ar invaliditāti vienlīdzīgas iespējas projektu īstenošanas gaitā.
	Ieteicams izskatīt iespēju noteikt prasību projektu iesniegumu veidlapās HP VI aprakstos sniegt konkrētu, izmērāmu informāciju par aktivitātēm, kuras nodrošinās personām  ar invaliditāti vienlīdzīgas iespējas.  
	2014.-2020.
	FM, AI, LM
	A

	4. 
	TS 1.2.2.1., 1.2.2.2.


	1 DPP
	Personu ar invaliditāti aktuālās problēmas izglītības jomā tiek risinātas apmierinoši. Izglītības jomā no 79 izlasē iekļautajiem projektiem personu ar invaliditāti iesaistīšana norādīta 57 ESF izglītības jomas projektos, un no tiem 32% projektu kā plānotā vai īstenotā aktivitāte norādīta papildu apmācību nodrošināšana (personu ar funkcionāliem traucējumiem pielāgotu sociālu prasmju veicinošu programmu īstenošana, lietderīga brīvā laika pavadīšanas iespējas (nometnes, pēcstundu aktivitātes), arodapmācības programmas, 9% projektu paredz atbalsta personāla nodrošinājumu (sociālais pedagogs, speciālais pedagogs, psihologs, skolotāja palīgs). 6% ESF izglītības jomas projektu īsteno aktivitātes, kuras uzlabo izglītības un papildu apmācību pieejamību cilvēkiem ar invaliditāti. 
	Izskatīt iespēju izglītības jomas projektos paredzēt rehabilitācijas speciālistu piesaisti, kā arī izskatīt iespēju izstrādāt vienā interneta vietnē informāciju par valsts un pašvaldību nodrošinātajām izglītības programmām un to saņemšanas kārtību, t.sk. vieglajā valodā.
	2014.-2020.
	IZM
	A

	5. 
	TS 1.2.2.1., 1.2.2.2.


	1 DPP
	Nepietiekoši tiek risināta bērnu invalīdu vecāku norādītās problēmas par iespējām apvienot izglītības un bērnam nepieciešamos rehabilitācijas pasākumus uz vietas izglītības iestādē, tādējādi atslogojot ģimenes locekļu aprūpes pienākumus. Kā arī netiek nodrošināta informācijas pieejamība par Latvijā nodrošinātajām speciālajām izglītības programmām, to saturu un saņemšanas kārtību vieglajā valodā.
	Skat. iepriekšējo rekomendāciju
	
	
	

	6. 
	TS 1.2.2.1., 1.2.2.2.


	
	Personu ar invaliditāti aktuālās problēmas ESF līdzfinansēto projektu ietvaros nodarbinātības jomā tiek risinātas nepietiekoši – tikai 5 projektos no 70 projektiem paredzēts iesaistīt personas ar invaliditāti, 2% projektu tiek paredzētas jaunas pielāgotas darba vietas, 2% projektu ir paredzēts sekmēt personu ar invaliditāti līdzdalību darba tirgū un 3% projektu ir paredzēta informācijas un kultūrvides pieejamība. 
	Izskatīt iespēju projektos, kas risina personu ar invaliditāti aktuālās problēmas, personu ar invaliditāti iesaisti noteikt kā obligātu, kā arī paredzēt šķērsfinansējumu atbilstošu pielāgojumu nodrošināšanai. Jāveicina izpratne par aktualitāti personu ar invaliditāti iesaisti projekta aktivitātēs, sniedzot informāciju projektu īstenotājiem par personu ar invaliditāti problēmām un vajadzībām. Paaugstinot izpratni par personu ar invaliditāti vajadzībām, iespējams bez finanšu ieguldījumiem īstenot pasākumus, kas veicina personu ar invaliditāti iesaistīšanos ES fondu īstenotajās aktivitātēs. Ja projektos ir paredzēts veicināt personu ar invaliditāti integrāciju projekta aktivitātēs, tad kā obligāta prasība projektu īstenotājiem būtu jāparedz mērķtiecīgi un jēgpilni pasākumi identificēto problēmu risināšanai.

 Jāparedz arī,  kā  tiks  novērtēta projekta ietekme uz  pakalpojuma  pieejamību personai ar  invaliditāti 
	2014.-2020.
	FM, LM
	A

	7. 
	TS 1.2.2.1., 1.2.2.2.


	1 DPP
	Nepietiekoši tiek risināta personu ar invaliditāti problēmas nodarbinātības jomā. Galvenās projektos nodrošinātās specifiskās aktivitātes paredz papildu izglītības iespējas, savukārt personām ar invaliditāti iesaistei nozīmīgi atbalsta pasākumi – jaunas darba vietas, pielāgotu mācību līdzekļu nodrošinājums ir kopumā nebūtisks. 
	Izskatīt iespēju projektos, kas risina personu ar invaliditāti aktuālās problēmas, personu ar invaliditāti iesaisti noteikt kā obligātu, kā arī paredzēt šķērsfinansējumu atbilstošu pielāgojumu nodrošināšanai.
	2014.-2020.
	FM, LM
	A

	8. 
	TS 1.2.2.1., 1.2.2.2.


	1 DPP
	Sociālo pakalpojumu jomas projektos nepilnīgi tiek sniegta informācija par projektā iesaistītajām personām ar invaliditāti - tikai 33 projektos no izlasē iekļautajiem 109 projektiem ir norādīts dalījums pēc invaliditātes grupām, kas norāda uz nepietiekošu projekta mērķa grupas priekšizpēti un līdz ar to arī mērķa grupas iesaistei atbilstošu aktivitāšu nenodrošināšanas risku.
	Izskatīt iespēju projektos, kur paredzēta personu ar invaliditāti iesaiste, paredzēt obligātu mērķa grupas priekšizpēti, t.sk. dalījumu pēc invaliditātes veida. Izskatīt iespēju projektu iesniedzējiem iesniegt personu ar invaliditāti jomas nevalstisko organizāciju vai jomas ekspertu slēdzienu par projektā paredzēto aktivitāšu un vides pielāgojumu atbilstību mērķa grupas specifiskajām vajadzībām.
	2014.-2020.
	AI, LM
	A

	9. 
	TS 1.2.2.1., 1.2.2.2.


	1 DPP
	Sociālo pakalpojumu jomas projektos paredzētās aktivitātes galvenokārt vērstas uz personu ar invaliditāti ģimenes locekļu nodarbinātības veicināšanu, tikmēr nepietiekami tiek attīstīti sociālie pakalpojumi, kuri vērsti uz personu ar invaliditāti nodarbinātības veicināšanu (atbalstītais darbs, specializētās darbnīcas, darba vietu pielāgošana). 
	Izskatīt iespēju veidot īpašas programmas, kas sekmētu personu ar invaliditāti integrāciju darba tirgū. Papildu horizontālajam personu ar invaliditāti   līdztiesības  aspektam  ES fondu  atbalsta  aktivitātēs jāintegrē aktivitātes ar vertikālu  ietekmi, lai risinātu  problēmas personu ar invaliditāti nodarbinātības jomā, paredzot šiem jautājumiem finansējumu.
	2014.-2020.
	FM, AI, LM
	A

	10. 
	TS 1.2.2.1., 1.2.2.2.


	1 DPP
	Sociālo pakalpojumu jomas projektos nepietiekoši tiek risinātas personu ar invaliditāti informācijas pieejamības problēmas, kā arī nepilnīga kompleksa starpprofesionāla (ārstniecības personu un sociālo darbinieku) sadarbība personu ar invaliditāti sociālās un medicīniskās rehabilitācijas pakalpojumu plānošanā un īstenošanā.
	Izvērtēt iespēju paredzēt sociālo pakalpojumu projektu īstenotājiem noteikt obligātu prasību sniegt informāciju pašvaldības Sociālajam dienestam un attiecīgās jomas un nevalstiskajām organizācijām, kā arī projektos piedāvātos sociālos pakalpojumus piešķirt ar attiecīgās pašvaldības Sociālā dienesta nosūtījumu.


	2014.-2020.
	LM
	A

	11. 
	TS 1.2.2.1., 1.2.2.2.


	1 DPP
	Padziļinātajās intervijās tika konstatēs, ka projektu īstenotājiem nepieciešams atbalsts projekta īstenošanas gaitā saistībā ar projekta ieviešanu un labās prakses pārņemšanu.
	Izvērtēt iespēju organizēt darba grupas projektu īstenotājiem, kuras veicinātu sadarbības tīkla izveidi un palīdzētu rast risinājumu ar projekta ieviešanu saistītu problēmu risināšanā.
	2014.-2020.
	LM
	A

	12. 
	ERAF un KF ieguldījumu ietekmi uz izglītības, nodarbinātības, kultūrvides, tūrisma, transporta, sociālās un veselības aprūpes pakalpojumu infrastruktūras pieejamību personām ar funkcionāliem traucējumiem

TS 1.2.2.3.
	2 DPP, 

3 DPP
	12% no ERAF un KF līdzfinansētajiem projektiem ir vertikāla ietekme un 50% projektiem ir horizontāla ietekme uz personu ar invaliditāti  tiesību ievērošanu. Šo projektu ietvaros tiek īstenoti vides pieejamības nodrošināšanas pasākumi, kuri veicina izglītības, nodarbinātības, kultūrvides, tūrisma, transporta, sociālās un veselības aprūpes pakalpojumu infrastruktūras pieejamību personām ar funkcionāliem traucējumiem, proti, personas ar funkcionāliem traucējumiem bez ierobežojuma var izmantot radīto infrastruktūru, tādējādi tiek uzlabota pieejamība visiem pakalpojumiem.


	Ieteicams palielināt to  aktivitāšu un projektu skaitu, kuriem ir vertikāla ietekme uz personu ar invaliditāti tiesību nodrošināšanu, ciktāl tas nav pretrunā ar finanšu resursu ieguldījumu jomu (piemēram, enerģētikas, ūdenssaimniecības, atkritumu pārstrādes u.c.) specifiku.
	2014.-2020.
	LM
	A

	13. 
	TS 1.2.2.3.
	2 DPP, 

3 DPP
	Izglītības jomā ir lielākais skaits projektu (33%) ar vertikālu un  ar horizontālu (29%) ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesību ievērošanu. Finansējuma apmērs projektiem, kuriem ir vertikāla vai horizontāla ietekme, ir vairāk nekā 117 miljoni latu, kas liecina par nozīmīgu ERAF ieguldījumu izglītības  jomā pieejamības nodrošināšanā personām ar invaliditāti un funkcionāliem traucējumiem. 

Ņemot vērā, ka  no 846 vispārējās un speciālās izglītības iestādēm šajā plānošanas periodā ERAF atbalsts vides pieejamības nodrošināšanai personām ar funkcionāliem traucējumiem ir paredzēts tikai 75  vispārizglītojošās un speciālas skolās, no 55 augstskolām valstī akreditētām augstskolām ieguldījumi vides pieejamības nodrošināšanai ir paredzēti  31 augstskolā.  Savukārt  no 83 profesionālās izglītības iestādēm ieguldījumi infrastruktūras pielāgošanai ir paredzēti 57 iestādēs.
	Ieteicams veikt turpmākus ieguldījumus izglītības infrastruktūrā, lai nodrošinātu,  ka personām ar invaliditāti bez diskriminācijas un vienlīdzīgi ar citiem ir iespējas saņemt vispārīgo terciāro izglītību, profesionālo izglītību, pieaugušo izglītību un mūžizglītību, nodrošinot saprātīgus pielāgojumus,  lai  personas ar invaliditāti netiek invaliditātes dēļ izslēgtas no izglītības sistēmas  un  lai bērni ar invaliditāti netiek izslēgti no bezmaksas obligātas pamatizglītības vai vidējās izglītības sistēmas.
	2014.-2020.
	IZM
	A

	14. 
	TS 1.2.2.3.
	2 DPP, 

3 DPP
	Nodarbinātības jomā ir otrs lielākais skaits projektu ar vertikālu (17%) un horizontālu (64%) ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesību nodrošināšanu, un ERAF ieguldījums šajā jomā ir vairāk nekā 25 miljoni. 

Neskatoties uz to, ka DPP „Uzņēmējdarbība un inovācijas” no 27 izlasē iekļautajiem projektiem 39% projektu ir paredzēta darba vietu un pielāgojumu izveide personām ar funkcionāliem traucējumiem, kopskaitā tas tomēr ir  tikai 1% no visiem ERAF un KF līdzfinansētajiem projektiem, kas ir nepietiekami, lai nodrošinātu personu ar invaliditāti vienlīdzīgas tiesības uz darbu.


	Sekmēt nodarbinātības infrastruktūras attīstību, kas ir pamatnosacījums personu ar invaliditāti neatkarībai  un vienlīdzībai ar citiem. Nodrošinot personu ar invaliditāti tiesības uz darbu un sniedzot iespēju pelnīt iztikas līdzekļus ar darbu,   tiks sekmēta personu ar invaliditāti kā nepietiekami izmantotā darbaspēka resursa iekļaušana darba tirgū.

Ieteicams ES fondu atbalsta pasākumu  saturā, kur ir paredzēts izveidot darba vietas, paredzēt darba vietu izveidi vai pielāgošanu personām ar invaliditāti, nosakot kvotas attiecībā pret kopējo izveidoto darba vietu skaitu.
	2014.-2020.
	LM, FM
	A

	15. 
	TS 1.2.2.3.
	2 DPP, 

3 DPP
	Izvērtējot  pa invaliditātes veidiem, redzams, ka  no ERAF un KF aktivitātēm labuma guvēji ir cilvēki ar kustību traucējumiem (42%), cilvēki ar garīga rakstura traucējumiem (37%) un cilvēki ar dzirdes un redzes traucējumiem (3%), kā arī cilvēki ar nenorādītiem (39%) vai citiem funkcionāliem traucējumiem (8%).

Projektos biežāk ir iekļauti vides pieejamības nodrošināšanas pasākumi – liftu un pandusu izbūve, automātisko durvju ierīkošana, pacēlāju iegāde un uzstādīšana, durvju aiļu paplašināšana u.c.,  un mazāk ir tādu darbību, kuras nodrošina vides pieejamību cilvēkiem ar redzes un dzirdes traucējumiem. 


	Tehnisko projektu izstrādes procesā kā obligātu prasību noteikt vides pieejamības eksperta konsultācijas ar mērķi  iekļaut  tehniskajā projektā pasākumus, kas nodrošinātu vides pieejamības prasību visiem funkcionālo traucējumu veidiem.

Projektu uzraudzības procesā ieteicams piesaistīt vides pieejamības ekspertu, kas novērtē vides pieejamību projekta īstenošanas vietā, sniedzot atzinumu un ieteikumus vides pieejamības nodrošināšanai.


	2014.-2020.
	FM, AI
	A

	16. 
	TS 1.2.2.3.
	2 DPP, 

3 DPP
	Izlasē iekļautajos  projektos ir apgrūtināta iespēja izdalīt finansējuma apmēru, kas ir ieguldīts tieši vides pieejamības nodrošināšanai, jo projektu budžetos netiek atsevišķi izdalītas izmaksas vides pieejamības nodrošināšanai. Projektu ietvaros tiek īstenotas arī citas darbības, kas neattiecas uz vides pieejamības nodrošināšanu, piemēram, tiek siltinātas sienas un rekonstruēti jumti.
	Projekta budžeta tāmē paredzēt atsevišķu izmaksu pozīciju vides pieejamības nodrošināšanas pasākumiem, kas ļaus precīzi noteikt veiktos ieguldījumus vides pieejamības nodrošināšanai. 
	2014.-2020.
	FM, AI
	A

	17. 
	TS 1.2.2.3.
	2 DPP, 

3 DPP
	Padziļinātajās intervijās noskaidrojās, ka, neskatoties uz to, ka projektos tiek veiktas daudzveidīgas darbības vides pieejamības nodrošināšanai, neviens no projektiem nav atzīstams par tādu, kur ir veikti visi nepieciešamie pielāgojumi personām ar redzes, dzirdes, kustību un garīga rakstura traucējumiem. Visraksturīgākais  iemesls tam ir nepietiekama informētība, kā arī nepietiekošs finansējums. 
	Ieteicams nodrošināt informatīvas kampaņas plašākai mērķauditorijai, t.sk. būvniecības nozares pārstāvjiem, kā arī sniegt individuālas konsultācijas ERAF un KF projektu īstenotājiem projektu īstenošanas vietās (piemēram, rekonstruējamās un renovējamās ēkās, būvniecības objektos, uz rekonstruējamiem un renovējamiem ceļiem u.c.) par vides un informācijas pieejamības nodrošināšanas pasākumiem personām ar kustību, redzes, dzirdes un garīgās attīstības traucējumiem 
	2014.-2020.
	LM
	V

	18. 
	Vispārīgi
	1, 2, 3 DPP
	Veicot izvērtējumu, vērojama situācija, ka ir daudzas personas, kam ir funkcionāli traucējumi un kas nevar piedalīties ES fondu projektos vienīgi tādēļ, ka projekta īstenotājam nav savu līdzekļu vides pieejamības nodrošināšanai un atbalsta nodrošināšanai, bet projekta attiecināmajās izmaksās šādi izdevumi nav paredzēti. 
	Visās DPP aktivitātēs, kurām ir ietekme uz HP VI, projektu attiecināmajās izmaksās iekļaut vides pieejamības nodrošināšanas izmaksas un atbalsta personas vai asistenta nodrošināšanas izmaksas (piem., ESF tipa aktivitātēs tehnisko palīglīdzekļu (pacēlājs, ratiņkrēsls, panduss, staigulis u.tml.) iegādes vai/un nomas izmaksas, ERAF tipa aktivitātēs – ēkas pielāgošana personu ar funkcionāliem traucējumiem vajadzībām).
	2014.-2020.
	FM, AI
	A


2.3. Secinājumi un rekomendācijas  par  vienlīdzīgām iespējām neatkarīgi no vecuma

	Nr.p.k.
	Atsauce uz Tehniskās specifikācijas punkta jomu un numuru
	DPP
	Konstatējums
	Rekomendācija
	Rekomendācijas ieviešanas plānošanas periods
	Atbildīgā institūcija
	Svarīguma pakāpe

(A-augsta, V-vidēja, Z – zema)

	1. 
	Vispārīgi
	Vispārīgi
	Projektu īstenotājiem nav vienotas izpratnes par aktīvās novecošanās principa būtību. Principa apraksts ir pārāk plašs un visaptverošs (attiecas uz visām vecuma grupām), izraisa neskaidrības, veicina formālu principa ievērošanu un rada nevajadzīgas grūtības projektu īstenotājiem principa ievērošanas veicinošu pasākumu identificēšanā un īstenošanā (tiek plānoti pasākumi, kuru īstenošana nav iespējama, un jau iepriekš zināms, ka netiks īstenota).
	Ir jāsašaurina jēdziena „HP VI aktīvās novecošanās princips” izpratne. Izvērtējuma veicēji ierosina jēdzienu attiecināt tikai uz pasākumiem pirmspensijas un pensijas vecuma personām un starppaaudžu solidaritāti.
	2014.-2020.
	LM
	A


2.4. Iespējamo risku raksturojums, kas varētu kavēt HP VI ieviešanu un rekomendācijas risku mazināšanai
	Nr.p.k.
	Atsauce uz Tehniskās specifikācijas punkta jomu un numuru
	Identificētā riska raksturojums
	Rekomendācija
	Rekomen-dācijas ieviešanas plānošanas periods
	Atbildīgā institūcija
	Svarīguma pakāpe

(A-augsta, V-vidēja, Z – zema)

	1. 
	Identificētie riski un rekomendācijas ES fondu atbalsta piemērojamo instrumentu uzlabošanai HP VI principu ieviešanas veicināšanai

 TS 1.2.4. un 1.2.5.


	Ir apgrūtināta iespēja izvērtēt ESF finansējuma apmēru vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai, jo projektu finansēšanas plānos netiek izdalītas izmaksu pozīcijas vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai. 
	Izskatīt iespēju pilnveidot projektu iesniegumu izmaksu plānu, papildinot budžeta veidlapu ar HP aktivitāšu īstenošanai paredzētajām izmaksām, kā arī nodrošināt šis informācijas apkopošanu. 
	2014.-2020.
	FM, AI
	A

	2. 
	TS 1.2.4. un 1.2.5.


	2007.-2013. gada plānošanas perioda sākumā netika noteikti indikatori, sasniedzamie rezultāti vai mērķi, kas ir sasniedzami vienlīdzīgu iespēju jomā, līdz ar to ir apgrūtināta iespēja novērtēt progresu vai sasniegtos rezultātus. 

	Izskatīt iespēju noteikt bāzes un plānotos sasniedzamos rezultātus vienlīdzīgu iespēju jomā.

Izskatīt iespēju noteikt mērķus ne tikai nodarbinātības jomā, bet arī IKT, transporta, uzņēmējdarbības, izglītības, veselības u.c. jomās.
	2014.-2020.
	FM, AI, LM
	A

	3. 
	TS 1.2.4. un 1.2.5.


	DPP pasākumu aprakstos tiek vispārīgi definēts, ka HP VI tiks nodrošināta visās pasākuma aktivitātēs, nespecificējot, kā tieši tas tiks darīts, izņemot gadījumus, kad ir norādītas atsevišķas aktivitātes, kur ir paredzēta ietekme uz HP VI, tādējādi pastāv risks, ka aktivitāšu līmenī HP VI tiek ievērota formāli

 
	Ieteicams veikt vertikālo un horizontālo aktivitāšu mijiedarbības analīzi un jānosaka konkrētas prioritārās vai vēlamās darbības HP VI jomā, kuru ieviešana gan ar specifisko aktivitāšu palīdzību, gan ar pārējo programmas aktivitāšu starpniecību kopumā nodrošinātu mērķtiecīgu HP VI mērķu sasniegšanu.

Ieteicams plānošanas dokumentu līmenī aprakstīt veidus, kādos varētu tikt sasniegti HP VI mērķi, piemēram, noteiktu aktivitāšu realizācija, attiecīgu projektu atlases kritēriju izmantošana u.c. 
	2014.-2020.
	ES fondu vadībā iesaistītās institūcijas
	V

	4. 
	TS 1.2.4. un 1.2.5.


	VSID noteiktais HP VI rādītājs pilnībā neatklāj un arī neliecina par ES fondu ieguldījumu ietekmi uz HP VI, jo nodarbinātības līmenis valstī ir atkarīgs no daudziem citiem faktoriem, piemēram, ekonomiskās situācijas valstī, augstā reģistrētā bezdarba līmeņa un nelielā NVA reģistrēto darba vietu skaita.

Tā kā 2007.-2013.gada plānošanas perioda sākumā netika noteikti specifiski HP VI mērķi, indikatori vai rezultāti, ir apgrūtināta iespēja novērtēt progresu vai sasniegtos rezultātus HP VI jomā.


	Ieteicams definēt specifiskus HP VI mērķus un sasniedzamos indikatorus. Nākamajā plānošanas periodā vadošajai iestādei jāpārliecinās, ka HP VI mērķu sasniegšana ar uzraudzības rādītāju palīdzību tiek uzraudzīta visās ES struktūrfondu finansētajās aktivitātēs, kur attiecīgās aktivitātes ietekme uz konkrēto HP VI mērķi ir pastarpināta vai tieša, kas nepieciešams, lai gūtu nepieciešamo informāciju par HP VI ieviešanas ietekmi uz Kopienas līmeņa ilgtermiņa mērķu sasniegšanu.
	2014.-2020.
	LM, FM
	A

	5. 
	TS 1.2.4. un 1.2.5.


	Lielākā daļa aptaujāto projektu īstenotāju norādīja, ka horizontālo prioritāšu ievērošana praksē ir vairāk kā formāls un mazāk kā saturisks jautājums, jo HP VI aspektu ievērošana nereducējas uz pārbaudi gadījumos, ja projektam ir „neitrāla” ietekme uz HP VI vai ir sniegts nediskriminēšanas apliecinājums, tādējādi pastāv risks, ka projektu līmenī HP VI tiek ievērota formāli un ka atbildīgās iestādes nevarēs izvērtēt HP VI mērķu sasniegšanu
	Ja tiek sniegts formāls apliecinājums par nediskriminēšanu, projekta īstenotājam nepieciešams norādīt, kā tā tiks īstenota,  kas tiks darīts, lai ieguvēji būtu gan sievietes, gan vīrieši (piemēram, kas tiks darīts, ja kādā pasākumā tiks novērota neparedzēta dzimumu disproporcija).

Sadarbības iestādēm ieteicams veikt HP VI principu ievērošanas pārbaudes projektu īstenošanas vietās, veicot projekta personāla un dalībnieku aptaujas, lai pārliecinātos, vai kāda grupa netiek diskriminēta.
	2007.-2013.

2014.-2020.
	LM, AI, SI
	A

	6. 
	TS 1.2.4. un 1.2.5.


	Izvērtējuma veikšanas laikā tika konstatētas grūtības apkopot salīdzināmu informāciju no sadarbības iestādēm. Ne visiem izlasē iekļautajiem projektiem ir pieejama līdzīga satura informācija (piemēram, gada, ceturkšņa ziņojumi), kā rezultātā pastāv risks, ka nav iespējams apkopot un salīdzināt sniegto informāciju starp dažādām institūcijām, tādējādi apgrūtinot iespēju izdarīt jebkādus secinājumus par horizontālo prioritāšu ieviešanu.
	Iesakām izstrādāt detalizētākus norādījumus par ceturkšņa un gada ziņojumu sagatavošanu, iekļaujot arī informāciju, kuru iespējams tālāk apkopot un salīdzināt starp  institūcijām:

·  kopsavilkumu par veidiem, kā ir panākta pozitīva ietekme uz HP VI sasniegšanu;

· iespēju robežās norādīt projektu skaitu, kas pozitīvi vai pastarpināti veicina attiecīgās horizontālās prioritātes sasniegšanu.
	2007.-2013.

2014.-2020.
	LM, AI, SI, FM
	A

	7. 
	TS 1.2.4. un 1.2.5.


	Projektu īstenotāji ar jēdzienu "vienlīdzīgas iespējas" saprot iespēju piedalīties projekta aktivitātēs ikvienai personai, tomēr ar jēdzienu netiek izprasta arī atbilstošu un mērķtiecīgu pasākumu īstenošana. Aktivitātes tiek plānotas, balstoties uz iepriekšēju praktiskā darba pieredzi darbā ar mērķa grupu, nesaistot tās ar vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu. 

HP VI informatīvie semināri tikuši integrēti sadarbības iestāžu rīkotajos semināros (1. un 3. DPP) projektu iesniedzējiem, iekļaujot vienlīdzīgu iespēju jautājumus (dzimumu līdztiesība, invaliditāte, novecošanās) kopējā informatīvajā seminārā. Ņemot vērā šī izvērtējuma rezultātus, secināms, ka informēšanas apjoms nav bijis pietiekams, lai nodrošinātu HP VI visu aspektu integrāciju ES fondu līdzfinansētajos projektos.

Balstoties uz iepriekš minēto, pastāv risks, ka projektu līmenī netiks sasniegti HP VI mērķi.
	Nodrošināt projektu iesniedzēju padziļinātas apmācības vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanā. Iespējams, ir jāmaina mācību metodes, izmantojot interaktīvās nodarbības nelielās grupās.

Ieteicams organizēt atsevišķus seminārus vai semināru ciklus,  paplašinot mērķa auditoriju, piemēram, projektu iekļaujot projektu īstenošanā iesaistīto personālu, būvniecībā iesaistīto speciālistu, būvniecības nozares studentu apmācību. Īpaši pievēršama uzmanība tām aktivitātēm, kuru ietvaros īstenotajos projektos novērota izteikta dzimumu disproporcija vai personu ar invaliditāti  tiesību nevienlīdzība.
	2007.-2013.

2014. – 2020.
	LM
	V

	8. 
	Vispārīgi
	Analizējot projektus, redzams, ka bieži vien veidlapās projektu īstenotāji paredzējuši vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanas pasākumus, bet nav paredzējuši tam līdzekļus projektā, kā rezultātā projekta īstenotājam rodas objektīvas grūtības vienlīdzīgas iespējas nodrošināt.

Sakarā ar to, ka projekta iesnieguma veidlapā nav jāparedz rādītāji arī HP VI nodrošināšanas aktivitātēm, pastāv risks, ka  HP VI tiek ievērota formāli vai netiek ievērota nemaz.
	Visu DPP aktivitāšu, kam ir tieša ietekme uz HP VI, MK noteikumos un projektu iesniegumu veidlapās:

 1) pie budžeta pozīcijām jāiekļauj HP VI nodrošināšanas izmaksu pozīcija,

 2) veidlapā pretī katram HP VI pasākumam ir jābūt sasniedzamam iznākuma rādītājam. 

Tas projektu īstenotājiem liks ieplānot reālus pasākumus HP VI ievērošanai, paredzēt līdzekļus HP VI pasākumu īstenošanai.  ES fondu sadarbības iestādēm dos iespēju kontrolēt līdzekļu izlietojuma atbilstību projektā plānotajam, bet projekta mērķa grupai garantēti tiks nodrošinātas vienlīdzīgas iespējas.
	2014. – 2020.
	FM, AI, LM
	A

	9. 
	Vispārīgi
	Ir apgrūtināta iespēja analizēt ES fondu ieguldījumu ietekmi uz mērķa grupas situācijas izmaiņām, jo HP VI ziņojumos nav paredzēts atspoguļot kvantitatīvo datu kvalitatīvu analīzi. 
	Papildināt HP ziņojuma formas, iekļaujot kvalitatīvu datu analīzi par mērķa grupu kvantitatīvajiem rādītājiem.

Nākamajā plānošanas periodā paredzēt konteksta analīzi no dzimumu, vecumu, invaliditātes  perspektīvas - vajadzību un situācijas apzināšana un SVID analīze, definēt konkrētus mērķus attiecībā uz HP VI, kas vērsti uz identificēto atšķirību mazināšanu, nodrošināt mērķiem atbilstošus rādītājus, lai īstenotu uzraudzību un novērtēšanu, noteikt mērķus ne tikai nodarbinātības jomā, bet, ja iespējams, arī informācijas un komunikāciju, transporta, uzņēmējdarbības, izglītības u.c. jomās.

Turpināt uzlabot DP un HP gada pārskatu saturu HP VI jautājumos


	2014. – 2020.
	FM, AI,LM
	A


2.5. Rekomendācijas Vispārīgajiem indikatoriem HP VI progresa uzraudzībai (bez izvirzīta mērķa)

	Indikators
	Datu avots, lai izvērtētu progresu
	Regulari-tāte
	Piezīmes

	1. Kopējais dalībnieku skaits (vīrieši/sievietes)
	Atbildīgo iestāžu sniegtā informācija HP VI ziņojumos (2011.-2013.gads)
	1 x gadā
	Dalībnieku skaits dalījumā pa prioritātēm/pasākumiem/aktivitātēm/apakšaktivitātēm

	2. Dalībnieku ar invaliditāti vai funkcionēšanas traucējumiem skaits (vīrieši/sievietes)
	Atbildīgo iestāžu sniegtā informācija HP VI ziņojumos (2011.-2013.gads)
	1 x gadā
	Dalībnieku skaits dalījumā pa prioritātēm/pasākumiem/aktivitātēm/apakšaktivitātēm

	3. Dalībnieku skaits vecuma grupā 55-65 (vīrieši/sievietes)
	Atbildīgo iestāžu sniegtā informācija HP VI ziņojumos (2011.-2013.gads)
	1 x gadā
	Dalībnieku skaits dalījumā pa prioritātēm/pasākumiem/aktivitātēm/apakšaktivitātēm

	4. Sieviešu/vīriešu līdzdalības proporcija (vīrieši/sievietes)
	Atbildīgo iestāžu sniegtā informācija HP VI ziņojumos
	1 x gadā
	Dalībnieku proporcija dalījumā pa prioritātēm/pasākumiem/aktivitātēm/apakšaktivitātēm


2.6. rekomendācijas specifiskajiem HP VI uzraudzības rādītājiem
	Indikators
	Izejas dati
	Mērķis
	Rādītāja sasniegšanas termiņš
	Piezīmes

	Projekti ar horizontālu ietekmi uz dzimumu līdztiesību
	·  IKT jomā – 4 %; 

· Sociālās iekļaušanas jomā – 19%;

· Tūrisma jomā – 0%

· Administratīvās kapacitātes jomā - 5 %; 

· Kultūras jomā - 50%; 
· Veselības jomā – 8 %; 
· Zinātnes jomā 32%;

· Pilsētvides jomā – 0%

· Nodarbinātības jomā – 3% ;

· Izglītības jomā – 2 %;

· Uzņēmējdarbības un inovāciju jomā – 26% 

· Vide – 0%

· Teritoriju pieejamība un transports – 0%
	Visās jomās paaugstinājies projektu skaits par 10%  ar horizontālu ietekmi uz dzimumu līdztiesību. 
	2013.g.
	Ņemot vērā, ka 32% projektu ir snieguši formālu dzimumu nediskriminēšanas apliecinājumu, iespējams paaugstināt rādītājus, ja tiks veikts atbilstošas darbības nediskriminēšanas uzraudzībai (projektu īstenotāju un dalībnieku anketēšana), tādējādi identificējot specifiskas darbības, kas tiek veiktas dzimumu līdztiesības veicināšanai.

	Projekti ar vertikālu ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesībām
	· IKT jomā – 0%

· Sociālās iekļaušanas jomā – 22% 

· Tūrisma jomā – 0%

· Administratīvās kapacitātes jomā - 0 % 

· Kultūras jomā – 0%

· Veselības jomā – 0%

· Zinātnes jomā – 0%

· Pilsētvides jomā – 0%

· Nodarbinātības jomā – 0%

· Izglītības jomā – 6%

· Uzņēmējdarbības un inovāciju jomā – 0%
· Vide – 0%

· Teritoriju pieejamība un transports – 0%
	Visās jomās paaugstinājies projektu skaits par 10%. ar horizontālu ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesībām.
	2013.g.
	

	Projekti ar horizontālu ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesībām
	· IKT jomā – 0%

· Sociālās iekļaušanas jomā – 41%

· Tūrisma jomā – 0%

· Administratīvās kapacitātes jomā – 9%

· Kultūras jomā – 0%

· Veselības jomā – 0%

· Zinātnes jomā – 26%

· Pilsētvides jomā – 0%

· Nodarbinātības jomā – 9%

· Izglītības jomā – 9%

· Uzņēmējdarbības un inovāciju jomā – 0%
· Vide – 0%

· Teritoriju pieejamība un transports – 0%
	Visās jomās paaugstinājies projektu skaits par 10% ar horizontālu ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesībām 
	2013.g.
	

	Projekti ar vertikālu ietekmi uz aktīvo novecošanos
	· IKT jomā – 0%

· Sociālās iekļaušanas jomā – 6%;

· Tūrisma jomā – 0%

· Administratīvās kapacitātes jomā - 0 % 

· Kultūras jomā – 0%

· Veselības jomā – 0%

· Zinātnes jomā - 5%;

· Pilsētvides  jomā – 0%

· Nodarbinātības jomā – 1% 

· Izglītības jomā – 0%

· Uzņēmējdarbības un inovāciju jomā – 0%

· Vide – 0%

· Teritoriju pieejamība un transports – 0%
	Visās jomās paaugstinājies projektu skaits par 10% ar horizontālu ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesībām 
	2013.g.
	

	Projekti ar horizontālu ietekmi uz aktīvo novecošanos
	· IKT jomā – 0%

· Sociālās iekļaušanas jomā – 9%;

· Tūrisma jomā – 0%

· Administratīvās kapacitātes jomā - 5 %; 

· Kultūras jomā – 0%

· Veselības jomā – 0%

· Zinātnes jomā - 11%;

· Pilsētvide – 3%

· Nodarbinātības jomā – 15% ;

· Izglītības jomā – 8 %;

· Uzņēmējdarbības un inovāciju jomā – 26%
· Vide – 0%

· Teritoriju pieejamība un transports – 0%
	Visās jomās paaugstinājies projektu skaits  par  10% ar horizontālu ietekmi uz personu ar invaliditāti tiesībām.


	2013.g.
	



[image: image44.emf]N.p.k. Projekta kods Projekta nosaukums

1 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/010 Bioirizācijas starpnozaru pētījumu grupa

2 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/020 Viedo sensoru un tīklotu iegulto sistēmu pētījumu un attīstības centrs

3 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/023 Cinku saturošo enzīmu inhibitoru izveide un pretvēža aktivitātes pētījumi

4 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/031 Neiroimūnās regulācijas iespējas neirodeģeneratīvo slimību ārstēšanā ar jauna tipa priviliģētām struktūrām

5 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/060 Starpnozaru zinātnieku grupas un modeļu sistēmas izveide pazemes ūdeņu pētījumiem

6 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/070

Jaunas starpdisciplināras zinātniskās grupas izveide krūts vēža izpētei, terapijas efektivitātes un pacientu dzīves kvalitātes 

uzlabošanai

7 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/071 Teritoriālās identitātes lingvokulturoloģiskie un sociālekonomiskie aspekti Latgales reģiona attīstībā

8 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/074

Jaunas starpnozaru zinātniskās grupas izveide uz nanotehnoloģijām bāzētu pieeju izstrādei šūnu bioloģijā ar pielietojumu 

medicīnā

9 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/077 Biofotonikas pētījumu grupa

10 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/080

Inovatīvu ekotoksikoloģijas metožu ieviešana dabiskas un antropogēnas izcelsmes piesārņojuma ietekmes identificēšanai 

Latvijas teritoriālajos ūdeņos

11 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/082 „Jaunu grūti kūstošu savienojumu nanopulveru iegūšanas paņēmienu un nanostrukturētu kompozītmateriālu izstrāde”

12 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/089 Starpdisciplināras zinātniskās grupas izveidošana Latvijas lašveidīgo zivju ezeru ilgtspējības nodrošināšanai

13 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/090 Jauno zinātnieku grupas multidisciplinārs pētījums biomateriālu tehnoloģiju izstrādei

14 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/100 „Smago metālu piesārņojuma noteikšana ar spektroskopiskām metodēm.”

15 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/112 Mehānisku elementu virsmas un to iekšējās struktūras nanotehnoloģiskie pētījumi mašīnbūvē

16 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/114 Cilvēkresursu piesaiste moderno kompozītmateriālu kompleksiem pētījumiem

17 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/122 Pārtikas nozares zinātniski pētnieciskās grupas izveide

18 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/129 Cilvēkresursu piesaiste atjaunojamo enerģijas avotu pētījumiem

19 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/141 Nanomateriāli perspektīviem energoefektīviem risinājumiem

20 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/142

Matemātiskās fizikas tiešo un inverso problēmu efektīvu analītisku un skaitlisku metožu izstrādes materiālzinātņu, vides un 

ekonomikas pētījumos

21 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/146 „Ģenētisko faktoru nozīme adaptēties spējīgu un pēc koksnes īpašībām kvalitatīvu mežaudžu izveidē”

22 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/148

Starpnozaru zinātniskās grupas izveidošana viedo tekstiliju jaunu funkcionālo īpašību attīstīšanai un integrēšanai inovatīvos 

izstrādājumos

23 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/150 Slimību patoģenēzes ģenētisko un molekulāro mehānismu izpēte un jaunu terapijas un diagnostikas līdzekļu izstrāde

24 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/151 Uz Zemes Mākslīgo Pavadoņu (ZMP) attiecināmu signālu uztveršanas, raidīšanas un  apstrādes tehnoloģijas

25 1DP/1.1.1.2.0/09/APIA/VIAA/152 Starpdisciplinārās zinātniskās grupas izveidošana jaunu fluorescentu materiālu un metožu izstrādei un ieviešanai

26 1DP/1.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/002 Atbalsts Latvijas Kultūras akadēmijas maģistra programmā studējošajiem

27 1DP/1.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/003 Atbalsts maģistra studiju programmu īstenošanai Rēzeknes Augstskolā

28 1DP/1.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/004 Atbalsts maģistra studiju programmu īstenošanai Latvijas Universitātē

29 1DP/1.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/005 Atbalsts RTU maģistra studiju programmu īstenošanai

30 1DP/1.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/006 Atbalsts TSI maģistra studiju programmas „Dabaszinātņu maģistrs datorzinātnēs” īstenošanai

31 1DP/1.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/007 Atbalsts dabaszinātnēs un  veselības aprūpē studējošiem maģistrantiem Rīgas Stradiņa universitātē

32 1DP/1.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/008 Atbalsts LLU maģistra studiju īstenošanai

33 1DP/1.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/010 Maģistra studiju attīstība Liepājas Universitātē

34 1DP/1.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/012 Atbalsts Daugavpils Universitātes maģistra studiju īstenošanai

35 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/004 Atbalsts doktora studijām Latvijas Universitātē

36 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/005 Atbalsts RTU doktora studiju īstenošanai

37 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/008 Mērķstipendijas Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskolas doktora studiju programmas „Pedagoģija” doktorantiem

38 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/009 Atbalsts doktorantiem studiju programmas apguvei un zinātniskā grāda ieguvei Rīgas Stradiņa universitātē

39 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/010 Atbalsts sporta zinātnei

40 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/011 Atbalsts doktora studiju programmas īstenošanai Rīgas Starptautiskajā ekonomikas un biznesa administrācijas augstskolā

41 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/012 Atbalsts doktorantiem studiju programmas apguvei un zinātniskā grāda ieguvei Banku augstskolā

42 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/014 Atbalsts Latvijas Mākslas akadēmijas doktora studiju programmu īstenošanai

43 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/015 Atbalsts Daugavpils Universitātes doktora studiju īstenošanai

44 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/016 Atbalsts doktora studiju programmu īstenošanai Ventspils Augstskolā

45 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/017 Atbalsts LLU doktora studiju īstenošanai

46 1DP/1.2.1.1.2/09/IPIA/VIAA/001 Profesionālo mācību priekšmetu pedagogu un prakses vadītāju teorētisko zināšanu un praktisko kompetenču paaugstināšana

47 1DP/1.2.1.1.2/09/IPIA/VIAA/002 Mūzikas skolu pedagogu profesionālās kompetences paaugstināšana

48 1DP/1.2.1.1.2/09/IPIA/VIAA/003 Profesionālajā izglītībā iesaistīto vispārizglītojošo mācību priekšmetu pedagogu kompetences paaugstināšana

49 1DP/1.2.1.1.2/09/IPIA/VIAA/004 Kompetents sporta pedagogs

50 1DP/1.2.1.1.2/09/IPIA/VIAA/005 Profesionālās kultūrizglītības pedagogu tālākizglītība
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52 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/001 IP Autotransports un IP Lauksaimniecība īstenošanas kvalitātes uzlabošana Malnavas koledžā

53 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/003

Mācību metodiskā nodrošinājuma uzlabošana un atbalsta pasākumi mūsdienu prasībām atbilstošai profesionālās izglītības 

ieguvei Rankas arodvidusskolā

54 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/006

Profesionālās vidējās izglītības programmu ''Lauksaimniecība'' un ''Lauksaimniecības tehnika'' īstenošanas kvalitātes 

uzlabošana.

55 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/014 Rīgas Tirdzniecības tehnikuma profesionālās vidējās izglītības programmu kvalitātes uzlabošana un īstenošana

56 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/015

Sākotnējās profesionālās izglītības programmu īstenošanas kvalitātes uzlabošana -  Rīgas Būvniecības vidusskolas 

izglītojamiem un pedagogiem.

57 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/017 Izglītības kvalitātes uzlabošana un īstenošana Preiļu arodvidusskolā 2010. un 2011.gadā

58 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/021 Mācību centra RIMAN sākotnējās profesionālās izglītības programmu īstenošanas kvalitātes uzlabošana un īstenošana

59 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/027 Profesionālās izglītības programmu īstenošanas kvalitātes uzlabošana Viesītes arodvidusskolā

60 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/040 Atbalsts mākslas un mūzikas vidusskolu audzēkņu konkurētspējas paaugstināšanai darba tirgū

61 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/041 Izglītības programmas „Datorsistēmas”  kvalitātes uzlabošana Jēkabpils Agrobiznesa koledžā

62 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/047 Rīgas Valsts tehnikuma sākotnējās profesionālās izglītības programmu īstenošanas kvalitātes uzlabošana

63 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/052 Sākotnējās profesionālās izglītības programmu īstenošanas kvalitātes uzlabošana Barkavas arodvidusskolā.

64 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/062 Profesionālās vidējās izglītības programmu īstenošanas procesu kvalitātes uzlabošana Bulduru Dārzkopības vidusskolā

65 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/065 Rīgas Amatniecības vidusskolas profesionālās izglītības programmu īstenošanas kvalitātes uzlabošana

66 1DP/1.2.1.1.3/10/IPIA/VIAA/001 Profesionālās izglītības programmu,  pamatprasmju un kompetenču apguve izglītības un profesionālās karjeras turpināšanai

67 1DP/1.2.1.1.4/08/IPIA/VIAA/001 Sākotnējās profesionālās izglītības pievilcības veicināšana

68 1DP/1.2.1.2.1/08/IPIA/VIAA/002 Atbalsts valsts valodas apguvei un bilingvālajai izglītībai

69 1DP/1.2.1.2.2/08/IPIA/VIAA/002 Atbalsts vispārējās izglītības pedagogu nodrošināšanai prioritārajos mācību priekšmetos.

70 1DP/1.2.1.2.3/09/IPIA/VIAA/001 Inovatīva un praksē balstīta pedagogu izglītības ieguve un mentoru profesionālā pilnveide

71 1DP/1.2.1.2.3/09/IPIA/VIAA/002 Latviešu valodas, literatūras un bilingvālo mācību pedagogu profesionālās kompetences pilnveide

72 1DP/1.2.1.2.3/09/IPIA/VIAA/003 Vispārējās izglītības pedagogu tālākizglītība

73 1DP/1.2.2.1.5/09/IPIA/VIAA/001 Pedagogu konkurētspējas veicināšana izglītības sistēmas optimizācijas apstākļos

74 1DP/1.2.2.3.2/11/IPIA/VIAA/001

Jaunu izaicinājumu un to risināšanas iespēju identificēšana un analīze, kas ietekmē pieaugušo (18-24 gadi) iesaistīšanos 

(atgriešanos) mūža mācīšanās procesā

75 1DP/1.2.2.4.1/10/IPIA/VIAA/001 Izglītojamo ar funkcionāliem traucējumiem atbalsta sistēmas izveide

76 1DP/1.2.2.4.1/10/IPIA/VIAA/002 Atbalsta programmu izstrāde un īstenošana sociālās atstumtības riskam pakļauto jauniešu atbalsta sistēmas izveidei

77 1DP/1.2.2.4.1/10/IPIA/VIAA/003 Profesionālās izglītības atbalsta sistēmas izveide sociālās atstumtības riskam pakļautajiem jauniešiem

78 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/001 Atbalsta pasākumi atstumtības riska mazināšanā jauniešiem Sociālās korekcijas izglītības iestādēs „Naukšēni” un „Strautiņi”

79 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/002

Inovatīvi risinājumi praktisko prasmju apguvē un atbalsta pasākumu īstenošana Jaunaglonas arodvidusskolas izglītojamajiem 

mācību programmā ar pedagoģisko korekciju

80 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/003 Sociālās atstumtības riskam pakļauto bērnu un jauniešu mācību atbalsta sistēmas izveide Bauskas novadā

81 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/005 Sociālā atstumtības riska mazināšanas pasākumi Zemgales vidusskolā

82 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/012 Emocionālo, sociālo un praktisko iemaņu atbalsta programma izglītojamiem ar garīgās veselības traucējumiem

83 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/016 SOCIĀLĀS INTEGRĀCIJAS ATBALSTA MEHĀNISMI

84 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/037 Ilglaicīgs un vispusīgs atbalsts sociālās atstumtības riska mazināšanai bērniem un jauniešiem Dienvidkurzemē

85 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/048

Atbalsta pasākumu īstenošana Andreja Upīša Skrīveru vidusskolas bērnu un jauniešu sociālās atstumtības riska grupu 

integrācijai izglītībā

86 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/052 Pasākumu īstenošana jauniešu sociālās atstumtības riska mazināšanai Neretas pagastā

87 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/056 Jauniešu sociālās atstumtības riska mazināšana Limbažu 2. vidusskolā

88 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/069

Mācību atbalsta nodrošināšana un darba un sadzīves prasmju apguves veicināšana sociālās atstumtības riskam pakļautajiem 

jauniešiem Tukuma vakara un neklātienes vidusskolā

89 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/074 Atbalsta pasākumu īstenošana Vaiņodes vidusskolai bērnu un jauniešu sociālās atstumtības riska grupu integrācijai izglītībā

90 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/075 Atbalsta pasākumu veikšana jauniešu sociālās atstumtības riska mazināšanai un iekļaušanai profesionālajā izglītībā

91 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/080 Sociālās integrācijas programma jauniešiem dzīves, darba prasmju un karjeras attīstībai

92 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/090 Sociālā riska grupas audzēkņu integrācija mūsdienīgā vidē - kvalitatīvu darba un sadzīves prasmju veicināšanai

93 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/095

Atbalsta pasākumu īstenošana Rīgas 3.speciālās pamatskolas bērnu un jauniešu sociālās atstumtības riska grupu integrācijai 

izglītībā

94 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/096 Kvalitatīva mācību atbalsta nodrošināšana Dzirciema speciālajā internātpamatskolā bērniem ar garīgās attīstības traucējumiem

95 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/100

Atbalsta pasākumu īstenošana Tukuma E.Birznieka- Upīša 1. pamatskolas bērnu un jauniešu ar zemām pamatprasmēm un 

funkcionāliem traucējumiem integrācijai izglītībā

96 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/101

Darba un sadzīves prasmju pilnveide Rēzeknes jauniešiem ar mācīšanās grūtībām un zemām pamatprasmēm nākotnes 

karjeras attīstīšanai

97 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/102 Sociālās atstumtības riska mazināšana Grobiņas un Durbes novada izglītības iestādēs

98 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/106 Darba un sadzīves prasmju apguves veicināšana sociālā riska grupu jauniešiem Saldus novadā

99 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/107 Atbalsta pasākumi sociālam riskam pakļauto bērnu un jauniešu integrācijai izglītībā Ogres novada* skolās

100 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/108 Atbalsta pasākumu īstenošana profesionālās pamatizglītības programmās ar pedagoģisko korekciju Skrundas arodvidusskolā


[image: image46.emf]101 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/116 Inovatīvi risinājumi sociālās atstumtības mazināšanai sociālā riska grupas jauniešiem

102 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/117

Atbalsta pasākumu īstenošana Smiltenes novadā jauniešu sociālās atstumtības riska mazināšanai un jauniešu ar 

funkcionālajiem traucējumiem integrācijai izglītībā

103 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/120

Atbalsts iezglītojamajiem, sociālās atstumtības riska mazināšanai, mācīšanās uzlabošanai un izglītojamo ar speciālām 

vajadzībām integrācijai profesionālajā izglītībā.

104 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/122

Integratīvas mācību metodikas izstrāde un ieviešana adaptācijai sociālajā vidē skolēniem un jauniešiem ar mācīšanās, 

kognitīvo funkciju un kustību traucējumiem

105 1DP/1.3.1.1.1/08/APIA/LIAA/010

Biedrības "Latvijas Elektroenerģētiķu un Energobūvnieku asociācija" biedru kvalifikācijas celšana, palielinot nozares 

konkurētspēju un eksportu

106 1DP/1.3.1.1.1/08/APIA/LIAA/014 IKT nozares uzņēmumu darbinieku apmācība efektīvai inovāciju pārvaldībai un konkurētspējas celšanai

107 1DP/1.3.1.1.1/08/APIA/LIAA/025 Partnerībā organizētās apmācības elektronikas, elektrotehnikas un telekomunikācijas nozares uzņēmumos nodarbinātiem

108 1DP/1.3.1.1.1/08/APIA/LIAA/026 Mūsdienu kvalitatīva, precīza un augstražīga metālapstrādes tehnoloģija ar datorvadības (CNC) darbmašīnām

109 1DP/1.3.1.1.1/08/APIA/LIAA/038 Televīzijas darbinieku kvalifikācijas celšana un jaunu zināšanu apguve

110 1DP/1.3.1.1.1/08/APIA/LIAA/039 WT Terminal partnerības apmācību projekts

111 1DP/1.3.1.1.1/10/APIA/LIAA/001 Kokrūpniecības un saistīto nozaru komersantu darbinieku apmācību projekts

112 1DP/1.3.1.1.1/10/APIA/LIAA/004 Būvmateriālu - būvkonstrukciju ražošanas un saistīto nozaru asociāciju partnerības projekts

113 1DP/1.3.1.1.1/10/APIA/LIAA/005 IKT nozares uzņēmumu un partneru apmācības inovatīvajās tehnoloģijās un biznesa attīstībā

114 1DP/1.3.1.1.1/10/APIA/LIAA/010 Pārtikas nozarē nodarbināto apmācības - konkurētspējas veicināšanai

115 1DP/1.3.1.1.1/10/APIA/LIAA/012 Latvijas Pilnvaroto autotirgotāju asociācijas biedru darbinieku kvalifikācijas paaugstināšana

116 1DP/1.3.1.1.1/10/APIA/LIAA/017 Partnerība biznesa konkurētspējai

117 1DP/1.3.1.1.3/10/IPIA/NVA/001 Bezdarbnieku un darba meklētāju apmācība - 3.kārta

118 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/011 AS "Capital" darbinieku kvalifikācijas celšana

119 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/012 SIA "Ventamonjaks serviss" darbinieku apmācība jaunas informācijas tehnoloģiju stratēģijas ieviešanai

120 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/015 SIA "Silvanols" darbinieku kvalifikācijas celšana

121 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/030 SIA "Regina N" darbinieku kvalifikācijas celšana

122 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/034 Kvalifikācijas celšanas un apmācības kurss SIA "TTS-AVIO"darbiniekiem

123 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/036 AS "Latvijas Finieris" vadītāju apmācība vadības procesu efektivitātes uzlabošanai

124 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/044 AS "SAF Tehnika"darbinieku kvalifikācijas celšana

125 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/055 SIA KOLORS darbinieku kvalifikācijas celšanas apmācības

126 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/060 SIA "Rihards 2" darbinieku kvalifikācijas celšana

127 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/067 Hotel Kolumbs darbinieku apmācība

128 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/088 SIA "WT Terminal" darbinieku kvalifikācijs celšanas apmācības

129 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/091 SIA "Ltd KAROGI" darbinieku kvalifikācijas celšana

130 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/101 SIA "Meļņi - 3" darbinieku kvalifikācijas paaugstināšana un jaunu zināšanu, prasmju apgūšana

131 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/110 SIA "KMM Metāls" darbinieku apmācības kvalifikācijas celšanā un jaunu zināšanu apguvē

132 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/122 Medicīniskas precīzijas tehnikas izgatavošanas tehnoloģiju apmācība

133 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/141 SIA I un A personāla vispārējās apmācības

134 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/145 RAVEVAP

135 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/161 SIA "VAIVES" darbinieku kvalifikācijas celšanas apmācības

136 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/165 AS "Grindeks" darbinieku kvalifikācijas celšana- apmācības projektu vadībā un IKT

137 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/167 SIA "Roto 4" darbinieku produktivitātes celšana un jaunu zināšanu apguve

138 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/190 SIA "DĪLERS" darbinieku spektroskopijas apmācības

139 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/193 SIA "Balterno" darbinieku kvalifikācijas celšana

140 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/195 SIA "Staļi" darbinieku kvalifikācijas celšana

141 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/201 SIA "Micro Dators"darbinieku kvalifikācijas celšana

142 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/205 SIA "Amateks" darbinieku apmācība darba efektivitātes celšanā un kvalitātes vadībā

143 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/210 SIA "T.N.Rozalinde" darbinieku kvalifikācijas celšana

144 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/212 SIA "DĪLERS" darbinieku cilvēkresursu vadības un problēmu risināšanas apmācības

145 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/220 SIA "PHARMIDEA" darbinieku profesionālās kvalifikācijas celšana

146 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/222 SIA LATEKOLS nodarbināto apmācības komersanta konkurētspējas veicināšanai

147 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/232 SIA "Ramsta" darbinieku kvalifikācijas celšana un jaunu zināšanu apguve

148 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/233 AS "Baltic Sea Port" darbinieku kvalifikācijas celšana un jaunu zināšanu apguve

149 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/243 SIA "DG Auto" darbinieku kvalifikācijas celšana

150 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/273 SIA "ISP Optics Latvia" darbinieku apmācība optikā un datorzinātnēs. 1. kārta
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152 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/294 AS "Dikļu pils" darbinieku apmācības jaunu zināšanu, prasmju un iemaņu ieguvei

153 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/351 Atbalsts nodarbināto apmācībām komersantu konkurētspējas veicināšanai

154 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/371 SIA "Arčers"darbinieku kvalifikācijas celšana

155 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/385 SIA "Serviss" darbinieku kvalifikācijas celšana

156 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/416 SIA "PVC MĀRUPE" darbinieku kvalifikācijas celšana

157 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/428 SIA "TOODE" darbinieku apmācības

158 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/430 SIA "RDR metālkonstrukcijas" darbinieku apmācības

159 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/444 SIA GEDIMO darbinieku apmācības

160 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/452 SIA "Teka telekom" darbinieku kvalifikācijas celšana

161 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/454 SIA Regumino personāla vispārējas apmācības

162 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/468 SIA "Madara Cosmetics" darbinieku kvalifikācijas celšana

163 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/475 SIA "Fazer maiznīcas" darbinieku kvalifikācijas celšana

164 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/481 SIA FIRMA JATA darbinieku kvalifikācijas celšana un pārkvalifikācija

165 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/482 SIA JMR darbinieku apmācības

166 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/491 SIA "Latime" apmācības

167 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/496 Sabiedrības ar ierobežotu atbildību "Limbažu ceļotājs" darbinieku kvalifikācijas celšana

168 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/505 AS "Stora Enso Timber" darbinieku kvalifikācijas celšana

169 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/507 SIA "BALTIKS EAST" darbinieku kvalifikācijas celšana

170 1DP/1.3.1.2.0/09/IPIA/LIAA/001 Atbalsts pašnodarbinātības un uzņēmējdarbības uzsākšanai

171 1DP/1.3.1.3.2/08/IPIA/NVA/002 Darba attiecību un darba drošības normatīvo aktu praktiska piemērošana nozarēs un uzņēmumos

172 1DP/1.3.1.5.0/09/IPIA/NVA/001 Darba praktizēšanas pasākumu nodrošināšana pašvaldībās darba iemaņu iegūšanai un uzturēšanai

173 1DP/1.3.1.7.0/09/IPIA/NVA/001 Nodarbinātības valsts aģentūras darba tirgus prognozēšanas un uzraudzības sistēmas attīstība

174 1DP/1.3.1.7.0/10/IPIA/NVA/001 Darba tirgus pieprasījuma vidēja termiņa un ilgtermiņa prognozēšanas sistēmas attīstība

175 1DP/1.4.1.1.1/09/IPIA/NVA/001 Kompleksi atbalsta pasākumi

176 1DP/1.4.1.1.2/08/IPIA/NVA/001 Pasākumi noteiktām personu grupām

177 1DP/1.4.1.2.1/08/IPIA/NVA/001 Darbspēju vērtēšanas sistēmas pilnveidošana

178 1DP/1.4.1.2.2/09/IPIA/NVA/001 Klusuma pasaule

179 1DP/1.4.1.2.4/09/IPIA/NVA/001 Sociālo pakalpojumu attīstības programmas izstrāde Zemgales reģionā

180 1DP/1.4.1.2.4/09/IPIA/NVA/002 Vidzemes reģiona alternatīvo sociālo pakalpojumu attīstības programmas izstrāde

181 1DP/1.4.1.2.4/09/IPIA/NVA/003

Rīgas plānošanas reģiona sociālo pakalpojumu attīstības programmas alternatīviem sociālās aprūpes un sociālās 

rehabilitācijas pakalpojumiem 2010. - 2016.gadam izstrāde

182 1DP/1.4.1.2.4/09/IPIA/NVA/004 Sociālo pakalpojumu attīstības programmas izstrāde Kurzemes reģionā

183 1DP/1.4.1.2.4/09/IPIA/NVA/005 Sociālo pakalpojumu sistēmas attīstība Latgales plānošanas reģionā

184 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/002 Asistentu personām ar invaliditāti programmas un pakalpojuma izstrāde, un ieviešana Liepājā

185 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/003

Sociālās rehabilitācijas programmas izstrāde un ieviešana dienas centrā Jūrmalas pilsētā dzīvojošo Romu tautības 

iedzīvotājiem

186 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/004 Aprūpes mājās pakalpojumu attīstīšana, paplašināšana un pilnveidošana Siguldas novadā

187 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/005 Dienas aprūpe bērniem ar funkcionāliem traucējumiem

188 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/007

Esošo pakalpojumu pilnveidošana un jauna attīstīšana darbam ar personām ar funkcionāliem traucējumiem VSAC "Kurzeme" 

filiālēs

189 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/012 Daudzpakāpju resocializācijas pasākumi bijušajiem ieslodzītajiem. Pirmā kārta

190 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/013 Sociālās rehabilitācijas un sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība Līvānu novadā

191 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/014 Sociālās rehabilitācijas pakalpojumu attīstība bērniem un jauniešiem ar uzvedības traucējumiem Rīgas pilsētā

192 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/016 Ikšķiles novada Dienas centra Mobilā brigāde

193 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/019

Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība personām, kurām ir objektīvas 

grūtības sevi aprūpēt vecuma vai funkcionālo traucējumu dēļ

194 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/022 Sociālā rehabilitācija personām ar garīga rakstura traucējumiem vai psihiskām saslimšanām

195 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/025 Starpnovadu prioritāro sociālo pakalpojumu sistēmas izstrāde un ieviešana Vidzemē

196 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/026 Dienas centru izveide un sociālas rehabilitācijas programmu izstrāde un īstenošana Saldus novadā

197 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/029 Psiholoģiskā un funkcionālā atbalsta centrs ģimenēm ar bērniem ar kustību un attīstības traucējumiem

198 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/030 Alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība Jēkabpils pilsētā

199 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/031 Dienas centra personām ar funkcionāliem traucējumiem attīstība Salaspils novadā

200 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/034 Alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība Skrīveru novadā
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202 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/038

Rīgas plānošanas reģiona pašvaldību iedzīvotāju - notiesāto un no ieslodzījuma vietām atbrīvoto personu - iekļaušanas 

sabiedrībā motivēšana un sociālā rehabilitācija 2011.-2012.gadā.

203 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/043 Bērnu slimnīcas "Vecāku māja"

204 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/044 Mēs bērnu nākotnei

205 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/048 Talsu novada krīžu centra ieguldījums sociālo pakalpojumu attīstībai Kurzemes reģionā

206 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/054 Dienas nodarbinātības centrs - specializētā darbnīca

207 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/057 Stabila ģimene Latgalē

208 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/065 Dobeles novada ģimeņu atbalsta centra attīstība

209 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/066 Alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība Aglonas novadā

210 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/068 Alternatīvu sociālo pakalpojumu attīstība Kocēnu novadā

211 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/069 Sociālas rehabilitācijas atbalsta pakalpojumu kopums Rīgas pilsētas ģimenēm ar bērniem

212 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/077 Caur ērkšķiem uz zvaigznēm

213 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/078 Sociālās rehabilitācijas pasākumu Apes novada sociālā riska grupu integrēšanai sabiedrībā

214 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/084 Motivācijas un sociālās rehabilitācijas pakalpojumu attīstība Siguldas novadā

215 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/087 Preiļu novada Krīzes centra sociālās rehabilitācijas un alternatīvās sociālās aprūpes pakalpojumu pilnveidošana

216 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/094 Invalīdu habilitācijas - dienas centrs

217 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/096 Sociālās rehabilitācijas un atbalsta pasākumu kopums ģimenēm ar bērniem Ventspils pilsētā

218 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/098 Sociālās rehabilitācijas programmas izstrāde un īstenošana krīzē nonākušajām ģimenēm Krāslavas novadā

219 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/099 Sociālās rehabilitācijas un institūcijām alternatīvu sociālās aprūpes pakalpojumu attīstība Lielvārdes novadā

220 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/101

Alternatīvu sociālās rehabilitācijas pakalpojumu un atbalsta pakalpojumu kopums Ventspils vakara vidusskolas bērniem un 

jauniešiem, tai skaitā romiem

221 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/103 Pavadoņa pakalpojumu izstrāde un ieviešana Jūrmalā

222 1DP/1.5.1.1.1/10/IPIA/CFLA/004 Atbalsts strukturālo reformu ieviešanai valsts pārvaldē

223 1DP/1.5.1.2.0/08/IPIA/SIF/002 Publisko pakalpojumu sistēmas pilnveidošana

224 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/002 Procesu vadības ieviešana Veselības ministrijā

225 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/003 Kvalitātes vadības sistēmas ieviešana Vidzemes plānošanas reģionā

226 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/005 ISO 9001 kvalitātes vadības sistēmas ieviešana Mērsraga ostas pārvaldē

227 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/008

Kvalitātes vadības sistēmas speciālista un auditoru apmācība, meža reproduktīvā materiāla paraugu noņemšanas speciālistu 

apmācība un vienas jomas akreditācija Valsts meža dienestā.

228 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/009 Kvalitātes un personāla vadības sistēmas izveidošana un ieviešana Rojas novada domē

229 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/013

Latgales plānošanas reģiona Rēzeknes Sociālās aprūpes pārvaldes kvalitātes vadības sistēmas izstrāde un ieviešana 

atbilstoši ISO 9001:2008 standartam

230 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/014 Kvalitātes vadības sistēmas izveide un ieviešana Latvijas Republikas Izglītības un zinātnes ministrijā

231 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/016

Ieslodzījuma vietu pārvaldes kvalitātes vadības sistēmas izveidošana un ieviešana atbilstoši starptautiskā standarta ISO 

9001:2008 prasībām

232 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/019

Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskā institūta „BIOR” Laboratoriju kvalitātes pārvaldības sistēmas 

pilnveidošana un uzlabošana

233 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/021 Kvalitātes vadības sistēmas izveidošana un ieviešana Valsts probācijas dienestā

234 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/022 Kvalitātes vadība tiesas kancelejā

235 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/025 Kvalitātes vadības sistēmas izveidošana, ieviešana un sertificēšana Neatliekamās medicīniskās palīdzības dienestā

236 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/026 Kvalitātes vadības sistēmas izveide un ieviešana Sociālās integrācijas valsts aģentūrā

237 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/029 Kvalitātes vadības sistēmas elementu izstrāde, prasību sagatavošana to ieviešanai Valsts vides dienestā

238 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/032 Inovāciju ieviešana iestādes pamatdarbības procesos

239 1DP/1.5.1.3.1/08/APIA/SIF/037 Kvalitātes vadības sistēmas elementa izveide Valsts izglītības attīstības aģentūrā

240 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/003 Sociālo pakalpojumu kvalitātes uzlabošana Kuldīgas novadā

241 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/004 Pakalpojumu pieejamības paaugstināšana Ilūkstes novadā

242 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/007 Publisko elektronisko pakalpojumu pieejamības kvalitātes paaugstināšana Aglonas novadā

243 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/008 Publisko pakalpojumu kvalitātes paaugstināšana Salaspils novada pašvaldībā

244 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/017 Inovatīvu pasākumu īstenošana Jēkabpils novada pašvaldībā publisko pakalpojumu kvalitātes uzlabošanai

245 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/019 Informācijas saņemšanas pakalpojumu kvalitātes paaugstināšana jauniešiem Madonas novadā

246 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/022 Sociālo pakalpojumu sniedzēju kvalitātes novērtējuma metodikas izstrāde, validācija un ieviešana

247 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/024 Valsts zemes dienesta sniegto pakalpojumu kvalitātes paaugstināšana

248 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/025 Sabiedriskā transporta pakalpojumu kvalitātes paaugstināšana Vidzemes plānošanas reģionā

249 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/031 Kvalitatīvas metodiskās vadības sistēmas nodrošināšana bērnu nometņu organizēšanai

250 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/047 Publisko pakalpojumu kvalitātes uzlabošana Latgales plānošanas reģionā


[image: image49.emf]251 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/048 Rehabilitācijas pakalpojumu kvalitātes paaugstināšana Sociālās integrācijas valsts aģentūrā

252 1DP/1.5.1.3.2/09/APIA/SIF/050 Carnikavas novada domes sniegto publisko pakalpojumu kvalitātes uzlabošana

253 1DP/1.5.2.2.1/08/IPIA/SIF/001 Latvijas Brīvo arodbiedrību savienības administratīvās kapacitātes stiprināšana

254 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/015 POLS – Pacientu organizāciju līdzdalības stiprināšana

255 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/020 Biedrības „Preiļu NVO centrs” dalīborganizāciju administratīvās kapacitātes stiprināšana

256 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/024 Liepājas Neredzīgo biedrības un NVO sadarbības tīkla kapacitātes stiprināšana

257 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/031 Biedrības "Attīstības centrs ģimenei" administratīvās kapacitātes stiprināšana.

258 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/034 NVO attīstība sabiedrībai svarīgu procesu ietekmēšanā un ieviešanā Rietumlatgales reģionā

259 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/036 "Jaunpils novada NVO administratīvās kapacitātes stiprināšana"

260 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/046 Biedrības „Latvijas Makšķernieku asociācija” Mobilās grupas kapacitātes stiprināšana valsts zivju resursu aizsardzības jomā.

261 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/052 ,,Ekspresis”

262 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/053 Nevalstisko organizāciju kapacitātes stiprināšana seksuālās un reproduktīvās veselības un tiesību interešu aizstāvībai

263 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/057 Sociālo brīvprātīgo biedrības „ODIN/VITA” kapacitātes stiprināšana

264 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/066 Informatīvā vide – priekšnosacījums līdzdalībai lēmumu pieņemšanas procesā

265 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/069 KARJERAS ATBALSTA SISTĒMAS PILNVEIDE

266 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/072

Profesionālo biedrību izglītošana par lēmumu pieņemšanas procesiem, interešu konfliktiem un finanšu līdzekļu piesaisti projektu 

ideju realizēšanai

267 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/081

NEVALSTISKO ORGANIZĀCIJU KAPACITĀTES CELŠANA UN PRASMJU PILNVEIDE SADARBĪBAS ATTĪSTĪŠANĀ AR VALSTS 

UN PAŠVALDĪBU INSTITŪCIJĀM NO TABAKAS DŪMIEM BRĪVAS VIDES VEIDOŠANAI.

268 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/082 Programma biedrības „Lord PR” līdzdalības celšanai lēmumu pieņemšanas procesā un publisko pakalpojumu sniegšanā

269 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/083 „Cilvēku ar invaliditāti nevalstisko organizāciju kapacitātes celšana līdzdalībai Eiropas Savienības cilvēku ar invaliditāti kustībā”

270 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/087

Lauksaimnieku un lauku pilsoniskās sabiedrības organizāciju sadarbības stiprināšana - aktīvai un kvalitatīvai līdzdalībai lēmumu 

pieņemšanā

271 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/093 Latvijas Solāriju un sauļošanās asociācijas  kapacitātes stiprināšana

272 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/096 Biedrības „Ideju Forums” un tās partneru administratīvās kapacitātes stiprināšana

273 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/106 Senās Aizkraukles reģiona NVO kapacitātes stiprināšana

274 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/117 Sociālās partnerības attīstības veicināšana Zemgales plānošanas reģionā

275 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/161 Nevalstisko organizāciju kapacitātes stiprināšana  nodarbinātības veicināšanas pasākumu  ieviešanai

276 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/167 Centra "Valdardze" darbības kapacitātes paaugstināšana

277 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/171

Biedrības „Baltā māja” līdzdalība lēmumu pieņemšanas procesos sabiedrības vajadzībām vērstas politikas veicināšanai Līvānu 

novadā.

278 1DP/1.5.2.2.2/10/APIA/SIF/172 Darbojamies kopā – profesionāli, mērķtiecīgi un operatīvi!

279 1DP/1.5.2.2.3/10/APIA/SIF/004 Salaspils novada pašvaldības kapacitātes stiprināšana Eiropas Savienības līdzfinansēto projektu un pasākumu īstenošanai

280 1DP/1.5.2.2.3/10/APIA/SIF/005

Vidzemes pašvaldību kapacitātes stiprināšana par projektu ieviešanas tiesiskajiem, finansiālajiem un ekonomiskajiem 

aspektiem

281 1DP/1.5.2.2.3/10/APIA/SIF/009 Pašvaldību speciālistu kapacitātes paaugstināšana būvniecības projektu sagatavošanā un īstenošanā

282 1DP/1.5.2.2.3/10/APIA/SIF/013

Zemgales reģiona līdzdalība Eiropas Savienības un citas ārvalstu finanšu palīdzības projektu īstenošanā kultūras, sociālās 

iekļaušanas un reģionālās attīstības jomā.

283 1DP/1.5.2.2.3/10/APIA/SIF/015

Krustpils novada pašvaldības kapacitātes paaugstināšana ES struktūrfondu un pārējo ārvalstu finanšu palīdzības 

līdzfinansēto projektu īstenošanai

284 1DP/1.5.2.2.3/10/APIA/SIF/022 Dienvidlatgales lauku pašvaldību kapacitātes stiprināšana ekonomiskā rakstura projektu identificēšanā un izstrādē

285 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/002 Speciālistu piesaiste Carnikavas novada pašvaldības administratīvās kapacitātes stiprināšanai

286 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/008 Speciālistu piesaiste Aizputes novada kapacitātes stiprināšanai

287 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/009 Speciālistu piesaiste Gulbenes novada kapacitātes paaugstināšanai

288 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/010 Speciālistu piesaiste Jelgavas novada administratīvās kapacitātes paaugstināšanai

289 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/014 Speciālistu piesaiste Cēsu  novada pašvaldībā

290 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/015 Speciālista piesaiste Baldones novada domes administratīvās kapacitātes paaugstināšanai

291 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/016 Rīgas plānošanas reģiona administratīvās kapacitātes stiprināšana – speciālistu piesaiste projektu pārvaldībā

292 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/017 Projektu vadītāja piesaiste Ogres novada pašvaldības administratīvās kapacitātes stiprināšanai

293 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/018 Speciālistu piesaiste Zemgales Plānošanas reģionam

294 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/019 Projekta vadītāja/direktora piesaiste Rojas novada domei

295 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/020 Speciālista piesaiste Tukuma novadam attīstības plānošanas kapacitātes stiprināšanai

296 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/021 Speciālistu piesaiste administratīvās kapacitātes paaugstināšanai Riebiņu novadā

297 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/023 Speciālistu piesaiste Engures novada pašvaldības kapacitātes stiprināšanai

298 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/025 Speciālistu piesaiste Limbažu novada pašvaldības administratīvās kapacitātes paaugstināšanai

299 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/026 Speciālistu piesaiste Saldus novada pašvaldības kapacitātes stiprināšanai

300 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/027 Speciālistu piesaiste Lielvārdes novada pašvaldībai


[image: image50.emf]301 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/037 Speciālistu piesaiste Viesītes novada pašvaldības administratīvās kapacitātes paaugstināšanai

302 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/040 Psihologa piesaiste Ērgļu novadam

303 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/041 Speciālista piesaiste Mazsalacas novada pašvaldībā

304 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/042 Speciālistu piesaiste Balvu novada pašvaldībai

305 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/046 Juriskonsulta piesaistīšana Beverīnas novada pašvaldības efektīvas publiskās pārvaldes nodrošināšanai

306 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/048 Speciālistu piesaiste Madonas novada pašvaldībai

307 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/049 Speciālistu piesaiste Vecumnieku novada Domē

308 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/050 Speciālistu piesaiste Latgales plānošanas reģionam

309 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/052 Speciālista - projektu vadītāja piesaiste Jaunpils novada administratīvās kapacitātes stiprināšanai

310 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/054 Informācijas tehnoloģiju speciālista piesaiste Stopiņu novada pašvaldībai

311 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/055 Speciālista piesaiste vides aizsardzības jautājumu risināšanai Salaspils novada pašvaldībā

312 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/057 Preiļu novada domes Attīstības daļas administratīvās kapacitātes stiprināšana

313 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/058 Speciālista piesaiste Ķekavas novadam

314 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/060 Projektu vadītāja  piesaiste Vecpiebalgas novada pašvaldībā administratīvās kapacitātes stiprināšanai

315 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/061 Speciālistu piesaiste Skrundas novadam

316 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/065 Speciālistu piesaiste Rēzeknes novada pašvaldībā

317 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/066 Juriskonsulta piesaiste Ropažu novada pašvaldībai

318 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/067 Speciālistu piesaiste Talsu novada pašvaldības kapacitātes paaugstināšanai

319 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/068 Speciālistu piesaiste Ciblas novada pašvaldībai

320 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/069 Projekta koordinatora un sociālā darbinieka piesaiste Kokneses novada pašvaldības administratīvās kapacitātes stiprināšanai

321 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/071 Ventspils pilsētas pašvaldības administratīvās kapacitātes stiprināšana

322 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/074 Speciālistu piesaiste Pļaviņu novadam

323 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/075 Varakļānu novada pašvaldības administratīvās kapacitātes paaugstināšana

324 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/077 Speciālistu piesaiste Jēkabpils pilsētas pašvaldībai

325 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/078 Speciālistu piesaiste Alojas novada pašvaldības administratīvās kapacitātes stiprināšanai

326 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/080 Publiskās pārvaldes vajadzībām atbilstošu speciālistu piesaiste Krāslavas novadā

327 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/082 Apes novada attīstības kapacitātes stiprināšana

328 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/086 Speciālistu piesaiste Ozolnieku novada pašvaldībā administratīvās kapacitātes stiprināšanai

329 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/087 Viļānu novada pašvaldības administratīvās kapacitātes stiprināšana

330 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/088 Speciālistu piesaiste Kandavas novada domei

331 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/089 Psihologa piesaiste Līgatnes novada domes vajadzībām, atbalsta sniegšanai mērķa grupām.

332 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/090 Speciālistu piesaiste Saulkrastu novada administratīvās un attīstības plānošanas kapacitātes stiprināšanai

333 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/092 Speciālistu piesaiste Lubānas novada pašvaldībai

334 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/093 Speciālistu piesaiste Jaunjelgavas novadam

335 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/096 Speciālistu piesaiste Viļakas novada pašvaldības kapacitātes stiprināšanai

336 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/097 Speciālistu piesaiste Alsungas novada pašvaldībai

337 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/098 Speciālistu piesaiste Nīcas novada pašvaldības administrācijas kapacitātes stiprināšanai

338 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/100 Speciālistu piesaiste Dagdas novada pašvaldības administratīvās kapacitātes stiprināšanai

339 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/102 Speciālistu piesaiste administratīvās kapacitātes stiprināšanai Aglonas novadā

340 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/103 Grobiņas novada pašvaldības administratīvās kapacitātes paaugstināšana

341 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/104 Speciālistu piesaiste Mārupes novada pašvaldības administratīvās kapacitātes paaugstināšanai

342 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/105 Speciālista piesaiste Iecavas novada Domē

343 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/107 Būvinženiera piesaiste Krustpils novada pašvaldībā administratīvās kapacitātes paaugstināšanai

344 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/109 Speciālistu piesaiste Kuldīgas novada pašvaldības administratīvās kapacitātes stiprināšanai

345 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/110 Juriskonsulta piesaiste Pārgaujas novada pašvaldībā

346 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/113 Speciālistu piesaiste Salas novada pašvaldībai

347 1DP/1.5.3.1.0/10/IPIA/VRAA/114 Speciālistu piesaiste Salacgrīvas novada pašvaldībā

348 1DP/1.5.3.1.0/11/IPIA/VRAA/001 Speciālista - projektu koordinatora piesaiste Jaunpils novada administratīvās kapacitātes stiprināšanai

349 1DP/1.5.3.1.0/11/IPIA/VRAA/008 Speciālistu piesaiste Inčukalna novada domei

350 1DP/1.5.3.1.0/11/IPIA/VRAA/010 Sociālā darbinieka  piesaiste Stopiņu novada pašvaldībai


[image: image51.emf]351 1DP/1.5.3.1.0/11/IPIA/VRAA/011 Speciālistu piesaiste Vaiņodes novada pašvaldībai

352 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/003 Teritorijas attīstības plānošanas dokumentu izstrāde Jēkabpils pilsētas pašvaldībā

353 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/004

Jēkabpils novada pašvaldības attīstības plānošanas dokumentu izstrāde ilgtspējīgai un līdzsvarotai ekonomiskai novada 

attīstībai

354 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/005

Ilūkstes novada pašvaldības attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana un novada attīstības programmas 2012. – 

2018.gadam (ar vīziju līdz 2020.gadam) izstrāde

355 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/007 Ilgtermiņa teritorijas attīstības plānošanas dokumenta - teritorijas plānojuma izstrāde Viļakas novadam

356 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/008 Baldones novada attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana

357 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/009 Amatas novada Attīstības programmas 2013.-2019.gadam un Teritorijas plānojuma 2013.-2024.gadam izstrāde

358 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/010 Pārgaujas novada Attīstības programmas 2013.-2019.gadam un Teritorijas plānojuma 2013.-2024.gadam izstrāde

359 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/017 Cēsu novada Attīstības programmas izstrāde

360 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/021 Attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana Ogres novadā

361 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/022 Riebiņu novada attīstības programmas un teritorijas plānojuma izstrāde

362 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/023

Vaiņodes novada pašvaldības attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana un novada attīstības plānošanas dokumentu 

izstrāde

363 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/025

Teritorijas attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana Salaspils novadā kvalitatīva vietēja līmeņa teritorijas attīstības 

plānošanas procesa nodrošināšanai

364 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/028 Vārkavas novada Attīstības programmas izstrāde

365 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/031 Attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana Ķekavas novada pašvaldībā

366 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/033 Ludzas novada teritorijas plānojuma izstrāde

367 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/038 Madonas novada pašvaldības attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana

368 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/039 Ķeguma novada attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana

369 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/040 Ērgļu novada pašvaldības attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana

370 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/042 Mazsalacas novada pašvaldības attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana

371 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/043 Lubānas novada teritorijas attīstības plānošanas dokumentu izstrāde

372 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/046

Pašvaldības attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana Beverīnas novada Attīstības programmas un Teritorijas 

plānojuma izstrādē

373 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/048 Baltinavas novada teritorijas plānojuma un attīstības programmas izstrāde

374 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/050 Rūjienas novada attīstības plānošanas dokumentu izstrāde

375 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/051 Auces novada teritorijas attīstības plānošanas dokumentu izstrāde

376 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/052 Engures novada teritorijas attīstības plānošanas dokumentu izstrāde

377 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/053 Ikšķiles novada pašvaldības attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana

378 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/055 Ciblas novada teritorijas plānojuma un attīstības programmas izstrāde

379 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/056 Garkalnes novada teritorijas plānojuma un attīstības programmas izstrāde

380 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/059

Krāslavas novada pašvaldības attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana, izstrādājot jaunu Krāslavas novada 

teritorijas plānojumu

381 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/065 Talsu novada pašvaldības attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana plānošanas dokumentu izstrādei

382 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/066 Kārsavas novada teritorijas plānojuma un attīstības programmas izstrāde

383 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/068 Līvānu novada pašvaldības attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana

384 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/075 Līgatnes novada teritorijas plānojuma un attīstības programmas izstrāde

385 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/076 Pļaviņu novada attīstības programmas izstrāde

386 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/077 Attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana Jaunpils novadā

387 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/079 Rundāles novada pašvaldības attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana

388 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/081 Zilupes novada teritorijas plānojuma un attīstības programmas izstrāde

389 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/084 Varakļānu novada teritorijas attīstības plānošanas dokumentu izstrāde

390 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/092 Aizputes novada Attīstības programmas un Teritorijas plānojuma dokumentu izstrāde

391 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/098 Vecpiebalgas novada Attīstības programmas un teritorijas plānojuma izstrāde

392 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/102 Smiltenes novada pašvaldības attīstības plānošanas kapacitātes paaugstināšana

393 2DP/2.1.2.1.1/10/APIA/LIAA/004 Pharma and Chemestry Competence Centre of Latvia

394 2DP/2.1.2.1.1/10/APIA/LIAA/008 Transporta mašīnbūves kompetences centra izveide

395 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/002 Alumīnija lietņu produkcijas pievienotās vērtības palielināšanas projekts

396 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/003 Dendrolight - masīvkoksnes šūnmateriāla ražošanas uzņēmuma izveidošana

397 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/005 SIA Bucher Schoerling Baltic mašīnbūves ražotnes attīstības projekts augstākas pievienotās vērtības produktu ražošanai

398 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/006

Augstas pievienotās vērtības investīcijas SIA "Vika Wood" ražotnē īpaši atbalstāmajā teritorijā ražošanas jaudu un 

efektivitātes celšanai

399 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/008 Koksnes granulu ražotnes izveide

400 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/012 Kokskaidu granulu ražotnes izveide
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402 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/021

Uzņēmuma "Ditton Chain" izveide uz "Ditton pievadķēžu rūpnīcas" bāzes jaunu un kvalitatīvu produktu ražošanai eksporta 

tirgiem metālapstrādes un mašīnbūves nozarē

403 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/024 Jaunas gāzu ražošanas un uzpildes stacijas MINT izveide

404 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/025 SIA "JĒKABPILS MEŽRŪPNIECĪBA" augstas pievienotās vērtības investīcijas koksnes pārstrādē

405 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/027 Eko Air siltummaiņu iekārtu ražotnes izveide

406 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/029 Autotransporta detaļu un piederumu ražotnes izveide

407 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/030 Ventilācijas un gaisa kondicionēšanas iekārtu rūpnīcas celtniecība

408 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/031 Karbamīda un NPK ražošana kūtsmēslu utilizācijas procesā

409 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/034 AS "Saldus mežrūpniecība" produktu ražošanas tehnoloģijas attīstība un modernizācija

410 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/036 Uzņēmuma SIA "KMM Metāls" ražošanas bāzes modernizācija eksportspējas palielināšanai

411 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/040 Būvniecības moduļu industriālā ražošana

412 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/043 SIA Eko PET plastmasas ražotnes izveide

413 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/047 Jaunas paaudzes pilna lidojuma iespēju simulatora uzstādīšana Latvijā

414 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/048 Augstas pievienotās vērtības produktu ieviešana ražošanā SIA "Olaines ķīmiskā rūpnīca BIOLARS"

415 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/052 Multikristāliskā silīcija solāro plākšņu ražotnes izveide

416 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/059 Mežģīņu un adījumu apstrādes ceha attīstība

417 2DP/2.1.2.4.0/09/APIA/LIAA/063 SIA "EUROTEX" infūzijas šķīdumu ražotnes izveide

418 2DP/2.2.1.4.0/09/IPIA/EM/001 „Aizdevumi komersantu konkurētspējas uzlabošanai”

419 2DP/2.3.1.2.0/09/IPIA/LIAA/002 Inovatīvas uzņēmējdarbības motivācijas programma

420 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/001 JRRMV mācību aprīkojuma modernizācija profesionālo izglītības programmu īstenošanai

421 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/003 Daugavpils mākslas vidusskolas “Saules skola” mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana

422 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/004 Ogres Meža tehnikuma mācību korpusa renovācija un mācību kabinetu modernizācija

423 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/005 Rīgas Valsts tehnikuma mācību aprīkojuma modernizēšana un infrastruktūras uzlabošana-1.posms

424 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/006 Rīgas Valsts tehnikuma mācību aprīkojuma modernizēšana un infrastruktūras uzlabošana-2.posms

425 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/007

Kuldīgas Tehnoloģiju un tūrisma profesionālās vidusskolas tehnoloģiju centra rekonstrukcija, mācību iekārtu un aprīkojuma 

modernizācija un infrastruktūras uzlabošana profesionālo izglītības programmu īstenošanai

426 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/008

Mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana Cēsu Profesionālajā vidusskolā profesionālās izglītības 

programmu īstenošanai

427 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/011 Mācību aprīkojuma modernizācija Jāņmuižas Profesionālajā vidusskolā

428 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/012 Rīgas 3.arodskolas mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana

429 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/013 Veterinārmedicīnas, viesnīcu un tūrisma pakalpojumu izglītības programmu modernizēšana Smiltenes tehnikumā

430 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/014

Mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana izglītības programmā „Lauksaimniecība” un individuālo 

pakalpojumu izglītības programmās - „Ēdināšanas pakalpojumi” un „Viesnīcu pakalpojumi” īstenošanai Saulaines Profesionālajā 

vidusskolā

431 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/016 Valsts Priekuļu lauksaimniecības tehnikuma dienesta viesnīcas renovācija

432 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/017 Mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana Rēzeknes 14. arodvidusskolā

433 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/019 Mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana Preiļu arodvidusskolā

434 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/024 Topošā Liepājas Valsts tehnikuma Būvniecības, metālapstrādes un kokapstrādes specialitāšu aprīkojuma modernizācija

435 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/025 Infrastruktūras uzlabošana, IKT un aprīkojuma modernizēšana Jūrmalas profesionālajā vidusskolā

436 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/029

Mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana profesionālās izglītības programmu īstenošanai Valsts 

Kandavas lauksaimniecības tehnikumā (projekts A)

437 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/032 Mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana Barkavas arodvidusskolā

438 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/034 valsts Priekuļu lauksaimniecības tehnikuma dienesta viesnīcas renovācija

439 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/036

Lūznavas profesionālās vidusskolas mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana kvalitatīvas sākotnējās 

profesionālās izglītības apguvei

440 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/037

Rīgas Stila un modes profesionālās vidusskolas mācību materiālās bāzes renovācija, modernizācija un infrastruktūras 

uzlabošana tekstilnozares profesiju kvalitatīvai apmācībai

441 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/038 Jelgavas Amatniecības vidusskolas dienesta viesnīcas rekonstrukcija

442 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/040

Ogres Amatniecības vidusskolas mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana izglītības programmu 

īstenošanai

443 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/041

Jelgavas Amatniecības vidusskolas infrastruktūras uzlabošana un mācību aprīkojuma modernizācija izglītības programmās 

„Autotransports”, „Būvdarbi”, „Kokizstrādājumu izgatavošana”

444 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/042 Investīcijas Ogres Profesionālās  vidusskolas infrastruktūras uzlabošanā un mācību aprīkojuma modernizācijā

445 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/043 Mācību aprīkojuma un infrastruktūras uzlabošana izglītības programmai „Pārtikas produktu tehnoloģija"

446 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/044 Mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana Daugavpils 1. arodvidusskolā

447 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/045 Mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana Latgales Transporta un sakaru tehniskajā skolā

448 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/048

Ventspils Profesionālās vidusskolas - Ziemeļkurzemes kompetences centra infrastruktūras attīstības projekts: mācību 

korpusa nr.2 rekonstrukcija un mācību aprīkojuma iegāde

449 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/049

Ventspils Profesionālās vidusskolas – Ziemeļkurzemes kompetences centra infrastruktūras attīstības projekts: mācību 

korpusa nr.1 rekonstrukcija, dienesta viesnīcas korpusa jaunbūves izbūve un aprīkošana, un mācību aprīkojuma iegāde

450 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/052 Rīgas Pārdaugavas profesionālās vidusskolas modernizācija un infrastruktūras uzlabošana
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Mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana Jaungulbenes arodvidusskolā profesionālās izglītības 

programmu īstenošanai

452 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/054 Aizkraukles arodvidusskolas mācību korpusa renovācija un mācību kabinetu modernizācija

453 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/056 Aizkraukles arodvidusskolas dienesta viesnīcas renovācijas II kārta

454 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/057

Dagdas arodvidusskolas mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana profesionālās izglītības programmu 

īstenošanai

455 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/059

Dagdas arodvidusskolas mācību aprīkojuma modernizācija un infrastruktūras uzlabošana profesionālās izglītības programmu 

īstenošanai

456 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/060

Mācību korpusa infrastruktūras renovācija un mācību aprīkojuma modernizācija profesionālās izglītības programmu 

īstenošanas uzlabošanai

457 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/061

Mācību darbnīcu infrastruktūras renovācija un mācību iekārtu un aprīkojuma modernizācija profesionālās izglītības programmu 

īstenošanas uzlabošanai

458 3DP/3.1.1.2.0/09/IPIA/VIAA/001 Profesionālās izglītības infrastruktūras attīstība un mācību aprīkojuma modernizācija ieslodzījuma vietās

459 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/002

JVLMA telpu, bibliotēkas un aprīkojuma modernizēšana studiju programmu kvalitātes uzlabošanai un studiju pieejamības 

nodrošināšana personām ar funkcionāliem traucējumiem

460 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/003

Latvijas Kultūras akadēmijas Teātra un Audiovizuālās mākslas katedras Teātra studiju bāzes ēkas rekonstrukcija un 

pieejamības nodrošināšana personām ar funkcionāliem traucējumiem

461 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/004 Daugavpils medicīnas koledžas infrastruktūras un aprīkojuma modernizācija

462 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/005 Latvijas Sporta pedagoģijas akadēmijas infrastruktūras modernizācija

463 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/006 Rīgas Tehniskās universitātes vienotā teritoriālā kompleksa izveide

464 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/007 Liepājas Jūrniecības koledžas kuģu vadības mehānikas un automātikas laboratorijas modernizēšana

465 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/008

Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības akadēmijas infrastruktūras modernizācija prioritāro virzienu studiju programmu 

attīstībai

466 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/009 LLU mācību infrastruktūras modernizācija

467 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/010

Liepājas Universitātes infrastruktūras un mācību aprīkojuma modernizācija prioritāro virzienu studiju kvalitātes uzlabošanai, 

nodrošinot vienlīdzīgu iespēju principu un universālu vides pieejamību.

468 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/011 Latvijas Mākslas akadēmijas studiju kvalitātes uzlabošana

469 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/012 Liepājas medicīnas koledžas studiju telpu rekonstrukcija un tehnoloģiju modernizācija

470 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/013 Augstākās izglītības programmas „Autotransports" infrastruktūras un aprīkojuma modernizēšana Malnavas koledžā

471 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/014

Ventspils Augstskolas Informācijas tehnoloģiju fakultātes studiju programmu realizēšanai nepieciešamās infrastruktūras 

modernizēšana

472 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/015

Rīgas Stradiņa universitātes Sarkanā Krusta medicīnas koledžas veselības aprūpes studiju programmu infrastruktūras 

modernizācija

473 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/016 OMTK telpu un iekārtu modernizēšana studiju programmu kvalitātes uzlabošanai

474 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/017 Latvijas Universitātes aģentūras "Latvijas Universitātes P. Stradiņa koledža" telpu un iekārtu modernizēšana

475 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/019

Rīgas Celtniecības koledžas bibliotēkas un studiju telpu modernizēšana, rekonstruēšana un izglītības pieejamības 

nodrošināšana arī personām ar funkcionāliem traucējumiem.

476 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/020 Latvijas Universitātes Rīgas Medicīnas koledžas infrastruktūras modernizēšana veselības aprūpes studiju programmās

477 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/021 Daugavpils Universitātes studiju programmu kvalitātes uzlabošana un vides pieejamības nodrošināšana

478 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/022 SIVA koledžas studiju programmu kvalitātes uzlabošana

479 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/024

Rīgas Stradiņa universitātes infrastruktūras modernizēšana veselības aprūpes un dabas zinātņu studiju programmu 

īstenošanas kvalitātes uzlabošanai

480 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/025 Rīgas 1.medicīnas koledžas infrastruktūras modernizācija

481 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/026 Rīgas Tehniskās koledžas telpu un iekārtu modernizēšana studiju programmu kvalitātes uzlabošanai

482 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/028 Rēzeknes Augstskolas jaunas Inženieru fakultātes, laboratoriju būvniecība un iekārtu iegāde

483 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/029 Latvijas Universitātes infrastruktūras modernizācija prioritāro virzienu studiju programmu attīstībai

484 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/030

Vienota, moderna un personām ar funkcionāliem traucējumiem piemērota prioritāro studiju virzienu studiju kompleksa izveide 

Vidzemes Augstskolā

485 3DP/3.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/031 Latvijas Jūras Akadēmijas infrastruktūras modernizācija

486 3DP/3.1.2.1.1/10/IPIA/VIAA/001

SIA VSDA „Attīstība” telpu un iekārtu modernizēšana un vides pieejamības nodrošināšana personām ar funkcionāliem 

traucējumiem

487 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/001 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Jaunjelgavas vidusskolā

488 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/002

Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālas bāzes nodrošināšana Saldus pilsētas ģimnāzijā, Saldus pilsētas 

2.vidusskolā un Saldus pilsētas vakara vidusskolā

489 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/003 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Ādažu vidusskolā

490 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/009 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Skaistkalnes vidusskolā

491 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/010 Kvalitatīvai dabas zinātņu un matemātikas apguvei atbilstošas materiāli tehniskās bāzes nodrošināšana Kalnu vidusskolā

492 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/011 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Dricānu vidusskolā

493 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/012 Vispārējās vidējās izglītības kvalitātes paaugstināšana prioritārajos mācību priekšmetos Bauskas pilsētas 2. vidusskolā

494 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/013 Kvalitatīvai dabaszinātņu un matemātikas apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Viesītes vidusskolā

495 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/014 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana I. Gaiša Kokneses vidusskolā

496 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/016 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Īslīces vidusskolā

497 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/017 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Ķekavas vidusskolā

498 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/021 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Jaunpils vidusskolā

499 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/022 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Olaines 1.vidusskolā un Olaines 2.vidusskolā

500 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/025 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Nautrēnu vidusskolā


[image: image54.emf]501 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/026 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Uzvaras vidusskolā (Bauskas rajonā)

502 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/027 Dabaszinātņu kabinetu uzlabošana Jēkabpils 2. vidusskolā un Jēkabpils 3. vidusskolā

503 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/029 Mūsdienīgas materiālās bāzes nodrošināšana kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei Kaunatas vidusskolā

504 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/032 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Aknīstes vidusskolā

505 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/033 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšanu Pilsrundāles vidusskolā

506 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/034

Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Aizkraukles novada ģimnāzijā un Aizkraukles 

vakara (maiņu) vidusskolā

507 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/037 Kvalitatīvai dabas zinātņu apguvei atbilstošas materiāli tehniskās bāzes nodrošināšana Strenču vidusskolā

508 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/040 Dabaszinātņu un matemātikas apguves uzlabošana Cesvaines vidusskolā

509 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/042 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Madonas pilsētas vidusskolās

510 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/044 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Marijas Brimmerbergas Pļaviņu vidusskolā

511 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/046 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Pāvilostas vidusskolā

512 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/048

Materiāli tehniskās bāzes pilnveide vispārējās vidējās izglītības programmu īstenošanai Daugavpils rajona Zemgales 

vidusskolā

513 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/049 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Riebiņu vidusskolā

514 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/050 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Priekules vidusskolā

515 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/051 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Vaboles vidusskolā

516 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/053 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālas bāzes nodrošināšana Salacgrīvas vidusskolā

517 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/054 Materiāli tehniskās bāzes pilnveide kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei Ludzas 2. vidusskolā

518 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/056 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Vaiņodes vidusskolā

519 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/059 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Jaunpiebalgas vidusskolā

520 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/060 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Dagdas vidusskolā

521 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/062 Materiāli tehniskās bāzes pilnveide kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei Vecpiebalgas vidusskolā

522 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/064 Kvalitatīvai dabaszinātņu un matemātikas apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Dundagas vidusskolā

523 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/065 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Talsu 2. vidusskolā

524 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/067 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Nīcas vidusskolā

525 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/068 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes izveidošana Špoģu vidusskolā

526 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/069 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Valdemārpils vidusskolā

527 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/071

Materiāli tehniskās bāzes pilnveide vispārējās vidējās izglītības matemātikas, dabas zinību un tehnikas programmu īstenošanai 

Talsu rajona Rojas vidusskolā

528 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/075 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana  63 Rīgas vispārizglītojošās skolās

529 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/077 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Dobeles 1. vidusskolā un Dobeles 2.vidusskolā

530 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/080 Kvalitatīvai dabaszinību apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Ķeguma komercnovirziena vidusskolā

531 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/085 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana sešās Liepājas vispārizglītojošās skolās

532 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/086 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Kārsavas vidusskolā

533 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/088 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Zilupes vidusskolā

534 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/089 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Rūjienas vidusskolā

535 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/091 Ogres vidusskolu materiālās bāzes uzlabošana dabaszinību apguvei

536 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/092 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Jelgavas pilsētas izglītības iestādēs

537 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/093

Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Jūrmalas pilsētas vispārējās vidējās izglītības 

iestādēs

538 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/095 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Rugāju vidusskolā

539 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/096 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Viļakas Valsts ģimnāzijā

540 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/100 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Baltinavas vidusskolā

541 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/101 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Rudzātu vidusskolā

542 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/102 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Aizputes vidusskolā

543 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/104 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Rēzeknes pilsētas izglītības iestādēs

544 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/105 Valmieras skolu dabaszinātņu kabinetu modernizēšana

545 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/108 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Gulbīša vidusskolā

546 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/109

Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Limbažu 1. vidusskolā un Limbažu 2. 

vidusskolā

547 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/110 Atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei Gulbenes vidusskolā un Gulbenes 2.vidusskolā

548 3DP/3.1.3.1.0/08/IPIA/VIAA/113 Kvalitatīvai dabaszinātņu apguvei atbilstošas materiālās bāzes nodrošināšana Ciblas vidusskolā

549 3DP/3.1.3.2.0/10/APIA/VIAA/006

Zaļenieku vidusskolas ēkas rekonstrukcija un aprīkojuma modernizācija vispārējās vidējās izglītības kvalitātes uzlabošanai 

Jelgavas novadā

550 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/001 Liepājas Speciālās internātpamatskolas infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana


[image: image55.emf]551 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/002 Purmsātu speciālās internātpamatskolas infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana

552 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/004

Gaujienas speciālās internātpamatskolas sporta zāles un tai piesaistīto telpu infrastruktūras un aprīkojuma vienkāršota 

renovācija

553 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/005 Upesgrīvas speciālās sākumskolas infrastruktūras uzlabošana

554 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/006 Jumpravas speciālās internātpamatskolas rekonstrukcija un aprīkojuma uzlabošana

555 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/007

Upesleju internātpamatskola-rehabilitācijas centra korpusa renovācija - Juglas sanatorijas internātpamatskolas korpusa 

renovācija

556 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/008 Stiklu speciālās internātpamatskolas ēkas renovācija

557 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/009 Carnikavas speciālās internātpamatskolas infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana

558 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/010 Dauguļu speciālās internātpamatskolas mācību vides un sociālo prasmju uzlabošana izglītojamiem ar speciālām vajadzībām

559 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/011 Mājturības un tehnoloģiju, dabaszinātņu kabinetu renovācija un skolas jumta nomaiņa Palsmanes speciālā internātpamatskolā

560 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/013 Mazirbes speciālās internātpamatskolas infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana

561 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/014 Lielplatones speciālās internātpamatskolas infrastruktūras un mācību aprīkojuma uzlabošana

562 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/015 Rudzātu speciālās internātpamatskolas infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana

563 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/016 Suntažu sanatorijas internātpamatskolas renovācija

564 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/017

Drošas un pieejamas mācību vides izveidošana izglītojamajiem ar speciālajām vajadzībām Bauskas novada Pamūšas 

speciālajā internātpamatskolā

565 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/018 Mācību vides uzlabošana izglītojamiem ar speciālām vajadzībām Iecavas novada Zālītes speciālā internātpamatskolā

566 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/019

Kokneses novada Kokneses speciālās internātpamatskolas – attīstības centra telpu, infrastruktūras un inženierkomunikāciju 

renovācija

567 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/020 Gaismas speciālās internātpamatskolas infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana

568 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/021 Bērzupes speciālās internātpamatskolas infrastruktūras uzlabošana

569 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/022 Katvaru internātpamatskolas infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana

570 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/023 Tukuma Speciālās internātpamatskolas un Dzirciema Speciālās internātpamatskolas infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana

571 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/024 Lažas speciālās internātpamatskolas ēkas fasādes renovācija

572 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/025 Rudbāržu sanatorijas internātpamatskolas skolas ēkas renovācija

573 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/026 Rubas speciālās internātpamatskolas mācību, darba un sadzīves vides uzlabošana

574 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/027 Rīgas 13 speciālās izglītības iestāžu infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana

575 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/028 Jūrmalas pilsētas speciālās internātpamatskolas infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana

576 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/029 Materiāli tehniskās bāzes un infrastruktūras uzlabošana Raiskuma sanatorijas internātpamatskolā

577 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/030 Baltinavas Kristīgās speciālās internātpamatskolas ēkas renovācija un mācību materiālās bāzes papildināšana

578 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/031 Jumta renovācija skolas vecajam korpusam un lifta izbūve jaunajā ēkā

579 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/032 Medumu speciālās internātpamatskolas infrastruktūras  un aprīkojuma uzlabošana

580 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/034 Sveķu speciālās internātpamatskolas infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana

581 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/035 Cēsu sanatorijas internātpamatskolas aprīkojuma un infrastruktūras uzlabošana

582 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/036 Infrastruktūras un mācību vides uzlabošana izglītojamiem ar speciālajām vajadzībām Dzelzavas speciālajā internātpamatskolā

583 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/038 Jelgavas pilsētas speciālo izglītības iestāžu infrastruktūras uzlabošana

584 3DP/3.1.3.3.1/09/IPIA/VIAA/039

Materiāli tehniskās bāzes un infrastruktūras modernizēšana Aleksandrovas speciālajā internātpamatskolā izglītojamiem ar 

garīgās attīstības traucējumiem

585 3DP/3.1.3.3.1/10/IPIA/VIAA/001 Antūžu speciālās internātpamatskolas infrastruktūras un aprīkojuma uzlabošana

586 3DP/3.1.3.3.1/10/IPIA/VIAA/002 Infrastruktūras atjaunošana Ezersalas speciālajā internātpamatskolā izglītojamiem ar garīgās attīstības traucējumiem

587 3DP/3.1.3.3.1/10/IPIA/VIAA/003 Spāres speciālās internātskolas pieejamības un sasniedzamības infrastruktūras uzlabošana

588 3DP/3.1.3.3.1/10/IPIA/VIAA/004 Raudas speciālās internātpamatskolas bērniem bāreņiem infrastruktūras  un aprīkojuma uzlabošana

589 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/001 Pilsrundāles vidusskolas infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem

590 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/003 Špoģu vidusskolas pielāgošana izglītojamajiem ar kustību traucējumiem

591 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/004 Infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionālajiem traucējumiem Zemgales vidusskolā

592 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/005 Ugāles vidusskolas infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar kustību traucējumiem

593 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/006 Marijas Brimmerbergas Pļaviņu vidusskolas infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem

594 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/007 Vispārējo izglītības iestāžu infrastruktūras pielāgošana izglītojamajiem ar funkcionāliem traucējumiem

595 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/012 Ventspils 6.vidusskolas infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem

596 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/013 Salas vidusskolas infrastruktūras pielāgošana izglītojamiem ar kustību traucējumiem

597 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/014 Liepājas 8.vidusskolas infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem

598 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/016 Ludzas 2.vidusskolas infrastruktūras pielāgošana izglītojamajiem ar funkcionāliem traucējumiem

599 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/017 Madonas pilsētas 1.vidusskolas infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem

600 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/019 Valmieras Pārgaujas ģimnāzijas infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem


[image: image56.emf]601 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/020 Jūrmalas Valsts ģimnāzijas infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem

602 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/021 Kuldīgas Centra vidusskolas infrastruktūras pielāgošana izglītojamiem ar kustību un redzes traucējumiem

603 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/022 Ozolnieku vidusskolas telpu piemērošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem

604 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/023 Infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem Balvu Amatniecības vidusskolā

605 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/024 Rēzeknes 1. vidusskolas infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem

606 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/025 Maltas 2. vidusskolas infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem

607 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/026 Infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionālajiem traucējumiem Aizputes vidusskolā

608 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/027 Līvānu 1. vidusskolas infrastruktūras pielāgošana personām ar funkcionāliem traucējumiem

609 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/028 Krāslavas Varavīksnes vidusskolas infrastruktūras pielāgošana izglītojamajiem ar funkcionāliem traucējumiem

610 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/029 Alūksnes vidusskolas infrastruktūras pielāgošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem

611 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/031 Dobeles 1. vidusskolas infrastruktūras pielāgošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem

612 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/032 Druvas vidusskolas infrastruktūras pielāgošana izglītojamiem ar kustību traucējumiem

613 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/033 Jaunpiebalgas vidusskolas infrastruktūras uzlabošana izglītojamiem ar funkcionāliem traucējumiem

614 3DP/3.1.4.1.2/08/IPIA/CFLA/001 Sociālās integrācijas valsts aģentūras infrastruktūras pilnveidošana profesionālās rehabilitācijas pakalpojumu sniegšanai

615 3DP/3.1.4.1.5/10/IPIA/CFLA/001

Infrastruktūras pilnveidošana sociālās rehabilitācijas pakalpojumu sniegšanai personām ar garīga rakstura traucējumiem 

Latgales reģionā

616 3DP/3.1.4.1.5/10/IPIA/CFLA/002 Valsts sociālās aprūpes centra "Rīga" sociālās aprūpes un rehabilitācijas pakalpojumu attīstība

617 3DP/3.1.4.1.5/10/IPIA/CFLA/004 Valsts sociālās aprūpes centra "Vidzeme" filiāles "Valka" renovācija un vides pieejamības nodrošināšana

618 3DP/3.1.4.2.0/08/IPIA/CFLA/001 NVA pakalpojumu pieejamības uzlabošana un darba apstākļu nodrošināšana atbilstoši veicamajām funkcijām

619 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/001 Pirmsskolas izglītības iestādes "Rūķīši" renovācija un labiekārtošana

620 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/004 Liepājas pirmsskolas izglītības iestādes "Saulīte" infrastruktūras attīstība

621 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/005 Pirmsskolas izglītības iestāžu infrastruktūras attīstība Daugavpilī

622 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/010 Pirmsskolas izglītības iestādes "Pasaulīte" ēkas Dārza ielā 3 rekonstrukcija un ēku Saules ielā 8 renovācija

623 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/011 Cēsu pilsētas pirmsskolas izglītības iestāžu renovācija

624 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/012 Valmieras pilsētas 3.pirmsskolas izglītības iestādes "Sprīdītis" rekonstrukcija

625 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/013 Jaunas pirmsskolas izglītības iestādes būvniecība Kuldīgas ielā 134, Ventspilī

626 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/015 Madonas pilsētas pirmsskolas izglītības iestādes "Saulīte" rekonstrukcija

627 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/016 Limbažu pirmsskolas izglītības iestāžu renovācija un labiekārtošana

628 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/017 Jaunas pirmsskolas izglītības iestādes "Riekstiņš" būvniecība Ogres novadā

629 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/018 Pirmsskolas izglītības iestādes būvniecība Rīgā, Valdeķu ielā 58A (79.grupa 2118.grunts)

630 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/019 Pirmsskolas izglītības iestādes "Katrīna" rekonstrukcija

631 3DP/3.1.4.3.0/08/IPIA/VRAA/021 Krāslavas pilsētas pirmsskolas izglītības iestāžu infrastruktūras attīstība

632 3DP/3.1.4.3.0/09/IPIA/VRAA/001 Aizkraukles novada domes pirmsskolas izglītības iestāžu renovācija, energoefektivitātes paaugstināšana

633 3DP/3.1.4.3.0/09/IPIA/VRAA/002 Balvu pilsētas PII "Sienāzītis" rekonstrukcija Balvos, Brīvības ielā 50B

634 3DP/3.1.4.3.0/09/IPIA/VRAA/003 Pirmsskolas izglītības iestādes būvniecība Nurmižu ielā 31, Siguldā

635 3DP/3.1.4.3.0/09/IPIA/VRAA/004 Pirmsskolas izglītības iestādes "Pīlādzītis" Mētras ielā 11A infrastruktūras attīstība

636 3DP/3.1.4.3.0/09/IPIA/VRAA/005 Jelgavas pašvaldības pirmsskolas izglītības iestādes ēkas Pulkveža Brieža ielā 23A rekonstrukcija

637 3DP/3.1.4.3.0/09/IPIA/VRAA/007 Gulbenes pilsētas pirmsskolas izglītības iestāžu renovācija 2.kārta

638 3DP/3.1.4.3.0/10/IPIA/VRAA/001 Pirmsskolas izglītības iestādes "Spodrība" rekonstrukcija Upes ielā 14, Dobelē

639 3DP/3.1.4.3.0/10/IPIA/VRAA/002 Pirmsskolas izglītības iestāžu infrastruktūras attīstība Rēzeknes pilsētā

640 3DP/3.1.4.3.0/10/IPIA/VRAA/003 Pirmsskolas izglītības iestādes "Saulīte" rekonstrukcija Siguldā

641 3DP/3.1.4.3.0/10/IPIA/VRAA/006 Krāslavas pilsētas PII "Pīlādzītis" infrastruktūras attīstība

642 3DP/3.1.4.3.0/10/IPIA/VRAA/007 Cēsu pilsētas pirmsskolas izglītības iestāžu renovācijas 2.kārta

643 3DP/3.1.4.3.0/10/IPIA/VRAA/008 Liepājas Kristīgās pirmsskolas izglītības iestādes infrastruktūras attīstība

644 3DP/3.1.4.3.0/10/IPIA/VRAA/011 "Talsu pilsētas pirmsskolas izglītības iestāžu energoefektivitātes paaugstināšana un renovācija" II kārta

645 3DP/3.1.4.3.0/11/IPIA/VRAA/001 Pirmsskolas izglītības iestādes "Lācītis" renovācija

646 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/003 Alternatīvās aprūpes pakalpojumu pieejamības attīstība Ķekavas pagastā

647 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/005 Bērnu brīvā laika pavadīšanas centra izveide Grobiņā

648 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/007 Alternatīvās aprūpes pakalpojumu attīstīšana un pilnveide Slampes pašvaldībā

649 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/015 Valdemārpils Bērnu dienas aprūpes un brīvā laika pavadīšanas centra izveide

650 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/026 Alternatīvās aprūpes pakalpojumu attīstīšana un pilnveide Skrundas pašvaldībā


[image: image57.emf]651 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/027 Alternatīvās aprūpes pakalpojumu centra bērniem izveide Glūdas pagastā

652 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/038 Alternatīvās dienas aprūpes centrs "Rudiņi"

653 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/052 Jaunlutriņu pagasta dienas centrs

654 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/053

Alternatīvās aprūpes pakalpojumu pieejamības nodrošināšana Lielvārdes novada sociālā dienesta sociālajā dienas aprūpes 

centrā

655 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/057 Sākumskolas vecuma bērnu rotaļu un attīstības centra izveidošana Pļaviņu pilsētā

656 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/058 Bērnu brīvā laika pavadīšanas centra izveidošana Aglonā

657 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/059 Alternatīvās aprūpes centra izveide Varakļānos

658 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/064 Alternatīvās aprūpes pakalpojumu centra izveide Carnikavas novadā

659 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/069 Dienas centra "Adatiņas" izveide Daugmalē

660 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/074 Alternatīvās aprūpes pakalpojumu pieejamības attīstība Iecavas novadā

661 3DP/3.1.4.4.0/09/APIA/VRAA/078 Bērnu un jauniešu brīvā laika pavadīšanas centra izveide Ozolnieku novada Tetelē

662 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/002

Ambulatorās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana Rīgas pašvaldības Sabiedrība ar ierobežotu atbildību „Ādas un 

seksuāli transmisīvo slimību klīniskais centrs”, nodrošinot stacionārās  veselības aprūpes pakalpojumu sniedzēja 

pārprofilēšanu uz ambulatorās veselības aprūpes pakalpojumu sniegšanu

663 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/003 Bērnu mutes, sejas un žokļu ambulatorās ķirurģijas un diagnostikas centra ar dienas stacionāru izveide

664 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/005

Ambulatorā veselības aprūpes infrastruktūras nodrošināšana Pašvaldības SIA „Irlavas Sarkanā Krusta slimnīca”, nodrošinot 

stacionārās veselības aprūpes pakalpojumu sniedzēja pārprofilēšanu uz ambulatorās veselības aprūpes pakalpojumu 

sniegšanu

665 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/009

Ambulatorā veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana SIA „Rehabilitācijas centrs „Krimulda””, nodrošinot stacionārās 

veselības aprūpes pakalpojumu sniedzēja pārprofilēšanu uz ambulatorās veselības aprūpes pakalpojumu sniegšanu

666 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/010

Ambulatorās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana SIA „ Rehabilitācijas centrs „Tērvete””, nodrošinot stacionārās 

veselības aprūpes pakalpojumu sniedzēju pārprofilēšanu uz ambulatorās veselības aprūpes pakalpojumu sniegšanu

667 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/012 Ādažu slimnīcas veselības aprūpes centra attīstība

668 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/013

Ambulatorās veselības aprūpes infrastruktūras un pakalpojumu pieejamības, efektivitātes un kvalitātes uzlabošana Kārsavas 

novadā, nodrošinot stacionārās  veselības aprūpes pakalpojumu sniedzēja pārprofilēšanu uz ambulatorās veselības aprūpes 

pakalpojumu sniegšanu

669 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/014

Viļānu slimnīcas infrastruktūras uzlabošana, nodrošinot slimnīcas pārprofilēšanu no stacionāro uz ambulatoro veselības 

aprūpes pakalpojumu sniegšanu

670 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/017

Ambulatoro veselības aprūpes pakalpojumu optimizēšana un pieejamības veicināšana, izveidojot dienas stacionāru Veselības 

un sociālās aprūpes centrā – Sloka

671 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/020

Ambulatorās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana Ērgļu slimnīcā, nodrošinot stacionārās veselības aprūpes 

pakalpojumu sniedzēja pārprofilēšanu uz ambulatorās veselības aprūpes pakalpojumu sniegšanu

672 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/021

Ambulatorās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana Aknīstes veselības un sociālās aprūpes centrā, nodrošinot 

stacionārās  veselības aprūpes pakalpojumu sniedzēja pārprofilēšanu uz ambulatorās veselības aprūpes pakalpojumu 

sniegšanu

673 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/023

Valsts SIA Latgales novada rehabilitācijas centra „Rāzna” infrastruktūras un materiāli tehniskās bāzes pilnveidošana, 

sekmējot veselības aprūpes pakalpojumu pieejamību, kvalitāti un efektivitāti

674 3DP/3.1.5.1.2/10/IPIA/VEC/026

Ambulatorā veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana SIA „Mazsalacas slimnīca”, nodrošinot stacionārās veselības 

aprūpes pakalpojumu sniedzēja pārprofilēšanu uz ambulatorās veselības aprūpes pakalpojumu sniegšanu

675 3DP/3.1.5.3.1/09/IPIA/VSMTVA/006 Stacionārās veselības aprūpes infrastruktūras attīstība VSIA „Bērnu klīniskā universitātes slimnīca”

676 3DP/3.1.5.3.1/09/IPIA/VSMTVA/009

Stacionārās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana Sabiedrībā ar ierobežotu atbildību „Vidzemes slimnīca ”, uzlabojot 

un paaugstinot veselības aprūpes pakalpojumu kvalitāti un  pieejamību

677 3DP/3.1.5.3.1/09/IPIA/VSMTVA/011 Stacionārās veselības infrastruktūras attīstība Kuldīgas slimnīcā

678 3DP/3.1.5.3.1/09/IPIA/VSMTVA/012

Stacionārās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana SIA „Jēkabpils rajona centrālā slimnīca”, uzlabojot veselības 

aprūpes pakalpojumu kvalitāti un paaugstinot izmaksu efektivitāti

679 3DP/3.1.5.3.1/09/IPIA/VSMTVA/014

Nacionālā rehabilitācijas centra „Vaivari” infrastruktūras uzlabošana, paaugstinot veselības aprūpes pakalpojumu kvalitāti, 

pieejamību un izmaksu efektivitāti

680 3DP/3.1.5.3.1/10/IPIA/VEC/003

Stacionārās psihiatriskās un garīgās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana VSIA ”Daugavpils psihoneiroloģiskā 

slimnīca”

681 3DP/3.1.5.3.1/10/IPIA/VEC/005

Stacionārās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana SIA „Alūksnes slimnīca”, uzlabojot veselības aprūpes pakalpojumu 

kvalitāti un pieejamību

682 3DP/3.1.5.3.1/10/IPIA/VEC/012

Stacionāra infrastruktūras uzlabošana SIA „Cēsu klīnika” operāciju blokā un diagnostikas nodaļā kvalitatīvas ārstēšanas un 

efektīvas saimniekošanas nodrošināšanai

683 3DP/3.1.5.3.1/10/IPIA/VEC/013

Stacionārās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana SIA „Bauskas  slimnīca”, uzlabojot veselības aprūpes pakalpojumu 

kvalitāti un paaugstinot pakalpojumu izmaksu efektivitāti

684 3DP/3.1.5.3.1/10/IPIA/VEC/014

Stacionārās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana SIA „Krāslavas slimnīca”, uzlabojot veselības aprūpes 

pakalpojumu kvalitāti un paaugstinot izmaksu efektivitāti

685 3DP/3.1.5.3.1/10/IPIA/VEC/015

Stacionārās veselības aprūpes infrastruktūras pilnveidošana Sabiedrība ar ierobežotu atbildību „Jūrmalas slimnīca”, veicot 

pasākumus veselības aprūpes pakalpojumu kvalitātes un izmaksu efektivitātes uzlabošanai

686 3DP/3.1.5.3.1/10/IPIA/VEC/016 Stacionārās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana Dobeles un apkārtnes slimnīcā

687 3DP/3.1.5.3.1/10/IPIA/VEC/018

Stacionārās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana SIA „Tukuma slimnīca”, uzlabojot veselības aprūpes pakalpojumu 

kvalitāti un paaugstinot pakalpojumu izmaksu efektivitāti

688 3DP/3.1.5.3.1/10/IPIA/VEC/019

Stacionārās veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana VSIA ”Slimnīca „Ģintermuiža””, uzlabojot psihiatriskās palīdzības 

pakalpojumu kvalitāti un paaugstinot pakalpojumu izmaksu efektivitāti

689 3DP/3.1.5.3.1/10/IPIA/VEC/020

Stacionārās veselības aprūpes pakalpojumu sniegšanas pilnveidošana SIA „Madonas slimnīca”, nodrošinot un attīstot 

kvalitatīvu veselības aprūpes pakalpojumu pieejamību

690 3DP/3.1.5.3.1/10/IPIA/VEC/022 Veselības aprūpes infrastruktūras uzlabošana valsts SIA „Rīgas psihiatrijas un narkoloģijas centrs”

691 3DP/3.1.5.3.1/10/IPIA/VEC/023

SIA „Aizkraukles slimnīca” infrastruktūras uzlabošana, paaugstinot veselības aprūpes pakalpojumu kvalitāti un izmaksu 

efektivitāti

692 3DP/3.1.5.3.2/08/IPIA/VSMTVA/002

Onkoloģijas slimnieku ārstēšanas pakalpojumu attīstība SIA „Liepājas reģionālā slimnīca”, veicot infrastruktūras sakārtošanu 

un medicīnisko ierīču iegādi

693 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/001 Valsts 1.šķiras autoceļa P 124 Ventspils-Kolka posma Lūžņa - Lielirbe (km 27,80-39,79) rekonstrukcija

694 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/002 Valsts 1.šķiras autoceļa P 124 Ventspils-Kolka posma Lielirbe-Sīkrags (km 39,95-50,10) rekonstrukcija

695 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/007 Valsts 1.šķiras autoceļa P121 Tukums-Kuldīga posma Rūpjkalni -Krogsētas (km 58,39-70,88) rekonstrukcija

696 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/008

Valsts 1.šķiras autoceļa P121 Tukums-Kuldīga posma Krogsētas - Kuldīga (km 70,88-77,45), t.sk. tilta pār Veldzi  

rekonstrukcija

697 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/014

Valsts 1.šķiras autoceļa P 76 Aizkraukle-Jēkabpils posma Sece - Jēkabpils rajona robeža (km 13,00-24,32), t.sk. tilta pār 

Piksteri, rekonstrukcija

698 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/015

Valsts 1.??iras autoce?a P 76 Aizkraukle-J?kabpils posma J?kabpils rajona robe?a -dzelzce?a stacija "Daugava" (km 24,32-

33,45) rekonstrukcija

699 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/018

Valsts 1.šķiras autoceļa P 36 Rēzekne-Gulbene posma Kapūne - pagrieziens uz Lubānu (km 56,47-65,60) , t.sk. tiltu pār 

Vārnieni un Bolupi, rekonstrukcija

700 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/019 Valsts 1.šķiras autoceļa P 45 Viļaka-Kārsava posma Semenova-Čilipīne (km 6,35-16,54) rekonstrukcija


[image: image58.emf]701 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/020 Valsts 1.šķiras autoceļa P 45 Viļaka-Kārsava posma Baltinava-Zubki (km 32,00-42,30) rekonstrukcija

702 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/025 Valsts 1.šķiras autoceļa P 57 Malta -Sloboda posma Puša - Krāslavas rajona robeža (km 10,81-21,08) rekonstrukcija

703 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/026

Valsts 1.šķiras autoceļa P62 Krāslava - Preiļi - Madona posma Preiļi - Prīkuļi (km 62,20-70,70),t.sk. tilta pār Feimanku, 

rekonstrukcija

704 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/035 Valsts 1.šķiras autoceļa P32 Līgatne - Skrīveri posma Cēsu rajona robeža - Nītaure (km 13,98-16,88)  rekonstrukcija

705 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/036 Valsts 1.šķiras autoceļa P32 Līgatne - Skrīveri posma Nītaure - Zaube (km 18,34-27,40)  rekonstrukcija

706 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/037 Valsts 1.šķiras autoceļa P32 Līgatne - Skrīveri posma Zaube - Ogres rajona robeža (km 28,91-36,54) rekonstrukcija

707 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/039

Valsts 1.šķiras autoceļa P33 Ērgļi - Vecpiebalga - Saliņkrogs posma Jaunpiebalga - Saliņkrogs (km 49,14-53,56 un 56,73-

60,65)  rekonstrukcija

708 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/041

Valsts 1.šķiras autoceļa P 36 Rēzekne-Gulbene posma tilts pār Pededzi - Gulbene (km 76,30-86,12), t.sk. tilta pār Pededzi 

rekonstrukcija

709 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/044

Valsts 1.šķiras autoceļa P62 Krāslava - Preiļi - Madona posma Mētriena - Lazdona (km 126,58-139,96), t.sk. tiltu pār Aivieksti 

un Kuju, rekonstrukcija

710 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/045 Valsts 1.šķiras autoceļa P 78 Pļaviņas- Ērgļi posma Madonas rajona robeža - Āķēni (km 16,31-28,80) rekonstrukcija

711 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/048 Valsts 1.šķiras autoceļa P4 Rīga-Ērgļi posma Jugla-Suntaži (km 45,00-51,40) rekonstrukcija

712 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/050 Valsts 1.šķiras autoceļa P4 Rīga-Ērgļi posma Kastrāne - Ķeipene (km 61,63-69,10) rekonstrukcija

713 3DP/3.2.1.1.0/08/IPIA/SM/051 Valsts 1.šķiras autoceļa P4 Rīga-Ērgļi posma Taurupe - pagrieziens uz Mazozoliem (km 81,00-90,70) rekonstrukcija

714 3DP/3.2.1.1.0/10/IPIA/SM/001 Valsts 1.šķiras autoceļa P21 Rūjiena – Mazsalaca posma Virķēni – Idus (km 5,20 – 12,40) rekonstrukcija

715 3DP/3.2.1.1.0/10/IPIA/SM/002 Valsts 1.šķiras autoceļa P22 Valka – Rūjiena posma Vēveri – Kārķi (km 21,55 – 28,30) rekonstrukcija

716 3DP/3.2.1.1.0/10/IPIA/SM/003 Valsts 1.šķiras autoceļa P40 Alūksne – Zaiceva posma Kolberģis (Jaunalūksne) – Ploskums (km 4,14 – 15,60) rekonstrukcija

717 3DP/3.2.1.1.0/10/IPIA/SM/010

Valsts 1.šķiras autoceļa P74 Siliņi – Aknīste posma Siliņi – Aknīstes novada robeža (km 0,00 – 13,40), t.sk. tilta pār Podvāzi, 

rekonstrukcija

718 3DP/3.2.1.1.0/10/IPIA/SM/014

Valsts 1.šķiras autoceļa P104 Tukums –Auce – Lietuvas robeža (Vītiņi) posma Zebrene – Lielauce (km 45,40 – 55,70) 

rekonstrukcija

719 3DP/3.2.1.1.0/10/IPIA/SM/022 Valsts 1.šķiras autoceļa P62 Krāslava – Preiļi – Madona posma Rudzāti – Steķi (km 82,20 – 88,00) rekonstrukcija

720 3DP/3.2.1.1.0/10/IPIA/SM/024

Valsts 1.šķiras autoceļa P124 Ventspils – Kolka posma Vaide – Kolka (km 67,30 – 74,80) un P131 Tukums – Ķesterciems – 

Mērsrags – Kolka (km 107,07 – 107,47) rekonstrukcija

721 3DP/3.2.1.2.0/09/APIA/SM/002 Tranzīta maršruta ielu rekonstrukcija Valkas pilsētā

722 3DP/3.2.1.2.0/09/APIA/SM/005 Dobeles šosejas rekonstrukcija Jelgavas pilsētā

723 3DP/3.2.1.2.0/09/APIA/SM/007 Tīnūžu un Brīvības ielu Ogrē rekonstrukcija

724 3DP/3.2.1.2.0/09/APIA/SM/009 Zilupes ielas rekonstrukcija Rēzeknē

725 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/002 Skolas ielas sakārtošana Ikšķilē

726 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/003 Brīvības ielas rekonstrukcija Dobeles pilsētā

727 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/004 Vienības ielas rekonstrukcija Kārsavas pilsētā

728 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/005

Transporta sistēmas efektivitātes un satiksmes drošības uzlabošana Balvos, Bērzpils ielā veicot autoceļa P47 Balvi-Kapūne 

renovāciju (posmā no Tautas ielas līdz Balvu administratīvajai robežai)

729 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/007 Madonas pilsētas tranzīta ielu rekonstrukcija- I kārta

730 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/010 Tranzītielas A13 rekonstrukcija Daugavpils pilsētas teritorijā

731 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/011 Līvānu pilsētas Rīgas tranzīta ielas posmu sakārtošana

732 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/012 Tukuma pilsētas Jelgavas ielas rekonstrukcija

733 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/013 Cēsu pilsētas tranzītielas – Pētera ielas - rekonstrukcija

734 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/014 „Augusta un Rīgas tranzītielu Krāslavā rekonstrukcija (269.050-271.220 km)”

735 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/016 Tranzīta maršruta ielu rekonstrukcija Auces novada Auces pilsētā

736 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/017 Neretas ielas rekonstrukcija

737 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/018 Ventspils ielas rekonstrukcija no krustojuma ar Lapegļu un Piltenes ielām līdz pilsētas robežai Kuldīgā

738 3DP/3.2.1.2.0/10/APIA/SM/021 Smiltenes pilsētas Daugavas ielas posma rekonstrukcija

739 3DP/3.2.1.3.1/08/APIA/SM/021 Gaujas ielas renovācija satiksmes drošības uzlabošanai Līgatnē

740 3DP/3.2.1.3.1/08/APIA/SM/022 Satiksmes drošības uzlabošana Rēzeknes pilsētā, uzstādot luksoforus Dārzu un P.Brieža ielu krustojumā

741 3DP/3.2.1.3.1/08/APIA/SM/023 Satiksmes drošības uzlabošana Rēzeknes pilsētā, izveidojot gājēju pāreju Latgales ielā

742 3DP/3.2.1.3.1/08/APIA/SM/045 EJAM DROŠI! (Apvienotā gājēju un veloceliņa izbūve gar Jāņa Purapuķes ielu Skrīveros)

743 3DP/3.2.1.3.1/08/APIA/SM/047 Satiksmes drošības uzlabojumi Gulbenes pilsētā

744 3DP/3.2.1.3.1/08/APIA/SM/055 Satiksmes drošības uzlabojumi Ogres pilsētā,rekonstruējot Mednieku ielu

745 3DP/3.2.1.3.1/08/APIA/SM/063 Satiksmes drošības un transporta sistēmas organizācijas uzlabošana Vāveres ielā Cēsīs

746 3DP/3.2.1.3.1/08/APIA/SM/073 Satiksmes drošības uzlabošana Rūpniecības- Atmodas  ielas posmā, Jelgavā

747 3DP/3.2.1.3.1/08/APIA/SM/079 Ielu apgaismes sistēmas rekonstrukcija Aizputē Kalvenes un Ezera ielās

748 3DP/3.2.1.3.1/08/APIA/SM/091 Kustības drošības uzlabošana Zīļu un Ozolu ielās Kandavā

749 3DP/3.2.1.3.1/08/APIA/SM/096 Satiksmes drošības uzlabojumi Sprīdīša ielā Aizkrauklē

750 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/001 Lokveida kustības apļa jaunbūve Viesītē
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752 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/010 Satiksmes drošības uzlabojumi Baldones pilsētā

753 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/016 Aizputes, Vaiņodes, Uzvaras un Zviedru vārtu ielu krustojuma rekonstrukcija Priekules pilsētā

754 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/017 Kuldīgas un Brīvības ielu krustojuma rekonstrukcija Saldū

755 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/020 Satiksmes drošības uzlabojumi pie Cēsu pilsētas 3.pirmsskolas izglītības iestādes

756 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/028 Satiksmes drošības infrastruktūras uzlabošana Saulainē

757 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/031 Satiksmes drošības infrastruktūras uzlabošana Svitenē

758 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/034 Satiksmes drošības uzlabošana Lubānas pilsētā

759 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/041 Satiksmes drošības un transporta sistēmas organizācijas uzlabošana Rīgas un Pērnavas ielu krustojumā Rūjienā

760 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/042 Drošais ceļš iedzīvotājiem

761 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/044 Gājēju satiksmes drošības uzlabojumi Stūnīšu ciemā, Olaines novadā

762 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/046 Satiksmes drošības uzlabojumi Ventspils pilsētā – Staldzenes un Bangu ielu krustojumā

763 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/047 Engures ciema Ostas ielas satiksmes drošības uzlabošana, gājēju celiņa izbūve

764 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/050 Satiksmes drošības uzlabošana Bauskā

765 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/053 Satiksmes drošības uzlabošana Tukuma pilsētas Rīgas, Meža un Dzelzceļa ielu krustojumā

766 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/056 Gājēju celiņa izbūve Smilšu ielā Tukumā

767 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/057 Satiksmes drošības uzlabojumi Tumes pagasta Tumes ciemā

768 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/062 Satiksmes drošības uzlabojumi Dobeles novada Penkules un Jaunbērzes pagastos

769 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/063 Apvienotā gājēju – veloceliņa un ielas apgaismojuma izbūve Baložos no Uzvaras prospekta līdz Smilšu ielai

770 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/064 Satiksmes drošības un transporta sistēmas organizācijas uzlabošana Raiņa ielā, Alsungā

771 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/066 Velo-gājēju celiņa izbūve satiksmes drošības uzlabošanai Rubeņu ciemā

772 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/068 Satiksmes drošības uzlabojumi Dundagas ielā

773 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/071 Satiksmes drošības uzlabošana Pulkveža Zemitāna ielā Strenču pilsētā

774 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/076 Gājēju drošība gar valsts autoceļu P 30 Vecpiebalgā

775 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/091 Satiksmes drošības uzlabojumi Ropažu novada apdzīvotās vietās

776 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/095 Satiksmes drošības uzlabošana Talsu ielā Kandavā

777 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/102 Jūras ielas un Ozolaines ielas krustojuma rekonstrukcija Limbažos

778 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/103 Satiksmes drošības uzlabojumi Kadagas ciemā

779 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/109 Satiksmes drošības uzlabošana Varakļānu pagastā

780 3DP/3.2.1.3.2/10/IPIA/CFLA/001 Luksoforu objektu rekonstrukcija un būvniecība 2010

781 3DP/3.2.1.3.2/10/IPIA/CFLA/002 Austrumu maģistrāles krustojuma ar Gaujas ielu (esošā satiksmes pārvada Vairoga ielā turpinājuma) būvniecība

782 3DP/3.2.1.3.2/10/IPIA/CFLA/003 Akadēmiķa Mstislava Keldiša ielas rekonstrukcija posmā no Ulbrokas ielas līdz Lubānas ielai

783 3DP/3.2.1.3.2/10/IPIA/CFLA/005 Kārļa Ulmaņa gatves un Beberbeķu ielas krustojuma rekonstrukcija

784 3DP/3.2.1.3.2/10/IPIA/CFLA/007 Krišjāņa Valdemāra un Daugavgrīvas ielas satiksmes mezgla rekonstrukcija

785 3DP/3.2.1.4.0/09/IPIA/CFLA/001 Skultes ostas akvatorijas un kanāla padziļināšana

786 3DP/3.2.1.4.0/09/IPIA/CFLA/002 Mērsraga ostas kanāla un akvatorijas padziļināšana

787 3DP/3.2.1.5.0/10/IPIA/SM/001 Daugavpils pilsētas tramvaju transporta infrastruktūras renovācija

788 3DP/3.2.2.1.1/08/IPIA/IUMEPLS/001 Biometrijas datu apstrādes sistēmas izveide

789 3DP/3.2.2.1.1/08/IPIA/IUMEPLS/002 Valsts izglītības informācijas sistēmas 2.kārta

790 3DP/3.2.2.1.1/08/IPIA/IUMEPLS/005 Pašvaldību funkciju atbalsta sistēmas izveides 1.kārta

791 3DP/3.2.2.1.1/08/IPIA/IUMEPLS/006 Valsts zemes dienesta ģeotelpisko datu ģeotelpiskās informācijas sistēmas izveide

792 3DP/3.2.2.1.1/08/IPIA/IUMEPLS/008 Arhīva datu digitalizācija un e-pakalpojumu ieviešana

793 3DP/3.2.2.1.1/08/IPIA/IUMEPLS/011 V/A „Civilās aviācijas aģentūra” informācijas tehnoloģiju sistēmas konsolidācija un integrācija

794 3DP/3.2.2.1.1/08/IPIA/IUMEPLS/014 Zemkopības ministrijas un tās padotībā esošo iestāžu uz klientu orientētas pakalpojumu sistēmas izveide

795 3DP/3.2.2.1.1/08/IPIA/IUMEPLS/015 Nacionālā muzeju krājuma kopkataloga (NMKK) pilnveidošana” /2. kārta/

796 3DP/3.2.2.1.1/08/IPIA/IUMEPLS/017 E-pakalpojumi un to infrastruktūras attīstība

797 3DP/3.2.2.1.1/09/IPIA/IUMEPLS/001 Valsts informācijas sistēmas "Uzturlīdzekļu garantiju fonda iesniedzēju un parādnieku reģistrs" pilnveidošana

798 3DP/3.2.2.1.1/09/IPIA/IUMEPLS/002 Vienotā ģeotelpiskās informācijas portāla izveidošana un nozaru ĢIS sasaiste ar portālu

799 3DP/3.2.2.1.1/09/IPIA/IUMEPLS/005

Pašvaldību teritorijas attīstības plānošanas, infrastruktūras un nekustamo īpašumu pārvaldības un uzraudzības informācijas 

sistēmas -1.kārta.

800 3DP/3.2.2.1.1/09/IPIA/IUMEPLS/008 Valsts ģeotelpisko pamatdatu informācijas infrastruktūras izveide


[image: image60.emf]801 3DP/3.2.2.1.1/09/IPIA/IUMEPLS/009 Pašvaldību funkciju atbalsta sistēmas 2.kārta

802 3DP/3.2.2.1.1/09/IPIA/IUMEPLS/011 Valsts darba inspekcijas informatīvās sistēmas pilnveidošana un e-pakalpojumu ieviešana

803 3DP/3.2.2.1.1/09/IPIA/IUMEPLS/012 VUGD apmācības informācijas sistēmas pilnveidošana

804 3DP/3.2.2.1.1/09/IPIA/IUMEPLS/014 Zemkopības ministrijas un tās padotībā esošo iestāžu vienotas informācijas telpas izveide

805 3DP/3.2.2.1.1/09/IPIA/IUMEPLS/016 Digitālās bibliotēkas pakalpojumu attīstība

806 3DP/3.2.2.1.1/09/IPIA/IUMEPLS/022 Tieslietu ministrijas un tās padotībā esošo iestāžu arhīvu sagatavošana elektronisko pakalpojumu sniegšanai - 1.kārta

807 3DP/3.2.2.1.1/09/IPIA/IUMEPLS/023

Sociālās politikas monitoringa sistēmas pilnveide – SPP vienotās informācijas sistēmas izstrāde, ieviešana un e-pakalpojumu 

attīstīšana

808 3DP/3.2.2.1.1/09/IPIA/IUMEPLS/025 Vienotas vides informācijas sistēmas izveide - 2.etaps

809 3DP/3.2.2.1.1/10/IPIA/CFLA/001 Valsts kases tiešsaistes datu apmaiņas pilnveidošana

810 3DP/3.2.2.1.1/10/IPIA/CFLA/002 Uzņēmumu reģistra informācijas sistēmas izveide

811 3DP/3.3.1.1.0/09/IPIA/SM/001 Autoceļa E22 posma Ludza - Terehova būvniecība

812 3DP/3.3.1.1.0/09/IPIA/SM/002 Autoceļa E22 posma Rīga (Tīnūži) - Koknese būvniecība

813 3DP/3.3.1.1.0/10/IPIA/SM/001 Valsts galvenā autoceļa A5 Rīgas apvedceļš (Salaspils - Babīte) km 2,76 - 6,98 segas rekonstrukcija

814 3DP/3.3.1.1.0/10/IPIA/SM/002 Valsts galvenā autoceļa A7 Rīga - Bauska - Lietuvas robeža (Grenctāle) km 42,90 - 44,80 segas rekonstrukcija

815 3DP/3.3.1.1.0/10/IPIA/SM/012 Valsts galvenā autoceļa A10 Rīga - Ventspils km 68,60 - 79,50 segas rekonstrukcija

816 3DP/3.3.1.2.0/08/IPIA/SM/001 Otrā sliežu ceļa būvniecība Skrīveri- Krustpils (Rīga- Krustpils iecirknis)

817 3DP/3.3.1.2.0/10/IPIA/SM/001 Šķirotavas stacijas šķirošanas uzkalna rekonstrukcija

818 3DP/3.3.1.2.0/10/IPIA/SM/002 Stacija Bolderāja 2 ar savienojošo ceļu uz Krievu salas termināliem būvniecība

819 3DP/3.3.1.2.0/10/IPIA/SM/003 Signalizācijas, telekomunikācijas un elektroapgādes sistēmu modernizācija iecirknī Bolderāja 1 - Zasulauks

820 3DP/3.3.1.3.0/08/IPIA/SM/001 Ventspils brīvostas sauskravu termināļa būvniecība

821 3DP/3.3.1.3.0/09/IPIA/SM/001 Liepājas ostas padziļināšana

822 3DP/3.3.1.3.0/10/IPIA/SM/001 Ventspils brīvostas infrastruktūras attīstība

823 3DP/3.3.1.3.0/10/IPIA/SM/002 Pievadceļi Ventspils brīvostas teritorijā esošajiem termināļiem un industriālajām zonām

824 3DP/3.3.1.3.0/10/IPIA/SM/003 Infrastruktūras attīstība Krievu salā ostas aktivitāšu pārcelšanai no pilsētas centra

825 3DP/3.3.1.3.0/10/IPIA/SM/004 Zirņu - Ganību ielu rekonstrukcija un pieslēguma Zemnieku ielai izbūve (Dienvidu pieslēgums Liepājas ostai)

826 3DP/3.3.1.4.0/10/IPIA/SM/001 Starptautiskās lidostas "Rīga" infrastruktūras attīstība

827 3DP/3.3.1.5.0/08/IPIA/SM/001 Daugavpils autotransporta mezgls (Vidzemes, Piekrastes, A. Pumpura, Višķu iela)

828 3DP/3.3.2.1.0/09/IPIA/SM/001 Rīgas piepilsētas dzelzceļa pasažieru pārvadājumu sistēmas modernizācija un dīzeļvilcienu ritošā sastāva atjaunošana

829 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/001 Ūdenssaimniecības attīstība Mākoņkalna pagasta ciemā Ļipuški

830 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/002 Ūdenssaimniecības infrastruktūras attīstības projekts Rojas pagasta  Rudes ciemam

831 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/004 Ūdenssaimniecības attīstība Vārves pagasta Vārves ciemā

832 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/008 Ūdenssaimniecības attīstība Vērgales pagasta Vērgales ciemā

833 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/009 Ūdenssaimniecības attīstība Vērgales pagasta Ziemupes ciemā

834 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/010 Ūdenssaimniecības attīstība Madonas rajona Murmastienes pagasta Murmastienē

835 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/011 "Ūdenssaimniecības sistēmas sakārtošana Ozolmuižas ciemā" 1.kārta

836 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/013 Novadnieku pagasta Draudzības ciema ūdenssaimniecības attīstība

837 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/014 Ūdenssaimniecības attīstība Višķu pagasta Višķu tehnikuma ciemā

838 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/016 Notekūdeņu attīrīšanas iekārtu rekonstrukcija Upeslejās

839 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/018 Ūdenssaimniecības attīstība Sakas novada Pāvilostas pilsētā II. kārta

840 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/021 Ūdenssaimniecības attīstības Preiļu rajona Riebiņu novada ciemā Gaiļmuiža

841 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/025 Daugavpils rajona Medumu pagasta Medumu ciema ūdenssaimniecības attīstība

842 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/026 Ūdenssaimniecības attīstības Aglonas pagasta Aglonas ciemā I.kārta

843 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/028 Ūdenssaimniecības attīstība Rucavas pagasta Rucavas ciemā

844 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/029 Ūdenssaimniecības attīstība Lūznavas ciemā

845 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/030 Valkas pagasta Sēļu ciema ūdenssaimniecības attīstība

846 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/032 Ūdenssaimniecības attīstība Līvānu novada Rožupes ciemā

847 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/033

Smārdes ūdenssaimniecības attīstība 1.kārta- "Smārdes ciema sadzīves kanalizācijas spiedvada un attīrīšanas iekārtu 

rekonstrukcija"

848 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/041 Bunkas pagasta Tadaiķu ciema ūdenssaimniecības attīstība

849 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/042 Ūdenssaimniecības attīstība Aizkraukles rajona Mazzalves pagasta ciemā Ērberģe

850 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/046 Ūdenssaimniecības attīstība Jelgavas rajona Jaunsvirlaukas pagasta ciemā Staļģene 1.kārta.
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852 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/050 Ūdenssaimniecības attīstība Izvaltas pagasta Izvaltas ciemā

853 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/051 Ūdenssaimniecības infrastruktūras attīstība – rekonstrukcija un renovācija – Jēkabpils rajona Zasas pagasta Zasas ciematā

854 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/053 Ūdenssaimniecības attīstība Talsu rajona Lībagu pagasta Mundigciemā

855 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/055 Ūdenssaimniecības attīstība Taurenes pagasta Taurenes ciemā

856 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/056 Ūdenssaimniecības attīstība Raiskuma pagasta Raiskuma ciemā

857 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/059 Ūdenssaimniecības attīstība Variešu pagasta Variešu ciemā

858 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/060 Ūdenssaimniecības attīstība Krāslavas rajona Kombuļu pagasta Kombuļu ciemā, 2.kārta

859 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/061 Ūdenssaimniecības attīstība Nīgrandes pagasta Kalnu ciemā

860 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/062 Ūdenssaimniecības attīstība Nīgrandes pagasta Nīgrandes ciemā

861 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/063 Ūdenssaimniecības attīstība Vilces pagasta Ziedkalnes ciematā

862 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/064 Ūdenssaimniecības attīstība Limbažu rajona Liepupes pagasta ciemā Liepupe

863 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/065 Ūdenssaimniecības attīstība Limbažu rajona Braslavas pagasta Vilzēnu ciemā

864 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/066 Ūdenssaimniecības attīstība Vīksnas pagasta Vīksnas ciemā

865 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/068 Ūdenssaimniecības attīstība Limbažu rajona Vidrižu pagasta Bīriņu ciemā

866 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/069 Ūdensapgādes tīklu rekonstrukcija Ramatas pagasta Ramatas ciemā

867 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/070 Ūdenssaimniecības attīstība Aiviekstes pagasta Kriškalnu ciemā

868 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/071 Ūdenssaimniecības attīstība Limbažu rajona Vidrižu pagasta Vidrižu ciemā

869 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/072 Ūdenssaimniecības attīstība Tukuma rajona Zantes pagasta ciemā Zante

870 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/077 Ūdenssaimniecības pakalpojumu attīstība Rēzeknes novada Silmalas pagasta Gorņicas ciemā

871 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/079 Ūdenssaimniecības attīstība Daugavpils novada Ambeļu pagasta Ambeļu ciemā

872 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/081 Ūdenssaimniecības infrastruktūras attīstība Amatas novada  Ģikšu ciemā

873 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/082 Ūdenssaimniecības attīstība Īves pagasta ciemā Tiņģerē

874 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/084 Ogres novada Ķeipenes pagasta Ķeipenes ciema ūdenssaimniecības attīstība

875 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/087 Ūdenssaimniecības attīstība Raunas novada Raunas ciemā

876 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/090 Ūdenssaimniecības attīstība -rekonstrukcija Sedas pilsētā

877 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/092 Ūdenssaimniecības attīstība Rēzeknes novada Griškānu pagasta Janapoles ciemā

878 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/093 Daugmales ciema ūdenssaimniecības attīstība

879 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/095 Ūdenssaimniecības attīstība Jaunjelgavas novada Seces pagasta Seces ciemā

880 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/097 Ūdenssaimniecības pakalpojumu attīstība Lielplatones pagasta Lielplatones ciemā

881 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/100 Ūdenssaimniecības attīstība Jelgavas novada Valgundes pagasta pārvaldes ciemā Vītoliņi

882 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/101 Ūdenssaimniecības infrasturktūras attīstība Talsu novada Valdgales pagasta Pūņās

883 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/102 Ūdenssaimniecības attīstība Madonas novada Ļaudonas pagasta Ļaudonas ciemā

884 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/103 Ūdenssaimniecības infrastruktūras attīstība Sabiles pilsētā

885 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/105 Madonas novada Sarkaņu pagasta Biksēres ciema ūdenssaimniecības attīstība

886 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/108 Ūdenssaimniecības attīstība Baltinavas novada Baltinavas ciemā

887 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/111 Ūdenssaimniecības attīstība Kubulu pagasta Kurnas ciemā

888 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/113 Ūdenssaimniecības attīstība Aglonas novada Kastuļinas pagasta Priežmalas ciemā

889 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/115 Ūdenssaimniecības attīstība Talsu rajona Ģibuļu pagasta Spārē

890 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/116 Ūdenssaimniecības attīstība Priekules novada Kalētu pagasta Kalētu ciemā

891 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/119 Ūdenssaimniecības attīstība Madonas novada Mārcienas pagasta ciemā Mārciena

892 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/120 Ūdenssaimniecības attīstība Alūksnes novada Malienas pagasta Brencu ciemā

893 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/121 Mirnija ciema centralizētās ūdenssaimniecības sistēmas rekonstrukcija

894 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/123 Ūdenssaimniecības attīstība Talsu rajona Lībagu pagasta Dižstendē

895 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/124 Ūdenssaimniecības attīstība Žīguru pagasta Žīguru ciemā

896 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/125 Ošupes pagasta Degumnieku apdzīvotās vietas ūdenssaimniecības attīstība

897 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/126 Ūdenssaimniecības attīstība Padures pagasta Padures ciemā

898 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/128 Ūdenssaimniecības attīstība Jēkabpils rajona pansionātam

899 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/129 Ūdenssaimniecības attīstība Krustpils novada Atašienes ciemā

900 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/132 Ūdenssaimniecības attīstība Bauskas novada Brunavas pagasta Ērgļu ciemā
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902 3DP/3.4.1.1.0/09/APIA/CFLA/134 Ūdenssaimniecības attīstība Madonas novada Barkavas pagasta Barkavas ciemā

903 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/001 Ūdenssaimniecības attīstība Raunas novada Drustu ciemā

904 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/004 Ūdenssaimniecības attīstība Ventspils novada Ziru pagasta Ziru ciemā

905 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/005 Ūdenssaimniecības attīstība Aknīstes novada Ancenes ciemā

906 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/008 Ūdenssaimniecības attīstība Rubenes pagasta Rubenes ciemā

907 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/009 Ūdenssaimniecības attīstība Neretas pagasta Neretas ciemā

908 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/010 Ūdenssaimniecības attīstība Dunavas pagasta Dunavas ciemā

909 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/011 Bauskas novada Vecsaules pagasta Ozolaines ciema ūdenssaimniecības attīstība

910 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/016 Ūdenssaimniecības attīstība Cīravas pagasta Cīravas ciemā

911 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/020 Madonas novada Sarkaņu pagasta Sarkaņu ciema ūdenssaimniecības attīstība

912 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/021 Ūdenssaimniecības attīstība Olaines novada Stūnīšu ciemā (apdzīvota vieta Gaismas)

913 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/022 Bauskas novada Gailīšu pagasta Pāces ciema ūdenssaimniecības attīstība

914 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/024 Ūdenssaimniecības infrastruktūras attīstība Rugāju novada Skujetnieku ciemā

915 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/026 Valkas novada Kārķu ciema ūdenssaimniecības attīstība

916 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/028 Ūdenssaimniecības attīstība Daugavpils novada Demenes pagasta Demenes ciemā

917 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/029 Ūdenssaimniecības infrastruktūras attīstība Skrundas novada Jaunmuižas ciemā

918 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/030 Ūdenssaimniecības attīstība Mazsalacas novada Sēļu pagasta Sēļu ciemā

919 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/031 Ūdenssaimniecības attīstība Daugavpils novada Dubnas pagasta Dubnas ciemā

920 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/032 Ūdenssaimniecības attīstība Ogres novada Madlienas pagasta Madlienas ciemā

921 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/035 Ūdenssaimniecības infrastruktūras attīstība Dundagas novada Kolkas ciemā

922 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/036 Ūdenssaimniecības attīstība Vecumnieku novada Stelpes pagasta Stelpes ciemā

923 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/039 Krāslavas novada Indras pagasta Indras ciema ūdenssaimniecības attīstība

924 3DP/3.4.1.1.0/10/APIA/CFLA/040 Krāslavas novada Piedrujas pagasta Piedrujas ciema ūdenssaimniecības attīstība

925 3DP/3.4.1.1.0/11/APIA/CFLA/009 Ūdenssaimniecības attīstība Iecavas novada Zālītes ciemā

926 3DP/3.4.1.1.0/11/APIA/CFLA/016 Ventspils novada Tārgales pagasta  Dokupes ciema ūdenssaimniecības attīstība

927 3DP/3.4.1.1.0/11/APIA/CFLA/027 Ūdenssaimniecības attīstība Rēzeknes novada Kantinieku pagasta Liužas ciemā

928 3DP/3.4.1.1.0/11/APIA/CFLA/034 Priekules novada Bunkas pagasta Bunkas ciema ūdenssaimniecības attīstība

929 3DP/3.4.1.1.0/11/APIA/CFLA/054 Ūdenssaimniecības attīstība Aglonas pagasta Aglonas ciemā II . kārta

930 3DP/3.4.2.1.1/08/APIA/LIAA/001 Jelgavas vecpilsētas atjaunošana un pielāgošana tūrisma attīstībai

931 3DP/3.4.2.1.1/08/APIA/LIAA/003 Ventspils pilsētas vēsturiskā centra atjaunošana tūrisma attīstībai

932 3DP/3.4.2.1.1/08/APIA/LIAA/007 Siguldas pilsdrupu rekonstrukcija un infrastruktūras pielāgošana tūrisma produkta attīstībai

933 3DP/3.4.2.1.1/08/APIA/LIAA/010 Daugavpils vēsturiskā centra dominantes - Vienības nama atjaunošana

934 3DP/3.4.2.1.1/09/APIA/LIAA/001 Vēsturiskā Tirgus laukuma rekonstrukcija Dobelē

935 3DP/3.4.2.1.1/09/APIA/LIAA/002 Alūksnes Jaunās pils kompleksa ēku un muižas parka objektu rekonstrukcija

936 3DP/3.4.2.1.1/09/APIA/LIAA/003 Līgatnes papīrfabrikas ciemata kultūrvēsturiskās tūrisma takas izveide

937 3DP/3.4.2.1.1/09/APIA/LIAA/005 Grīziņkalna kultūrvēsturiskā mantojuma tūrisma potenciāla stiprināšana

938 3DP/3.4.2.1.1/09/APIA/LIAA/008 Grobiņas pilsētas vēsturiskā centra tūrisma objektu rekonstrukcija

939 3DP/3.4.2.1.1/09/APIA/LIAA/009 Ludzas vecpilsētas tūrisma objektu renovācija tūrisma attīstībai

940 3DP/3.4.2.1.1/09/APIA/LIAA/014 Krāslavas pils kompleksa pielāgošana tūrisma produktu attīstībai

941 3DP/3.4.2.1.2/08/APIA/LIAA/001 Velotūrisma infrastruktūras attīstība Tukumā

942 3DP/3.4.2.1.2/08/APIA/LIAA/007 Eiropas nozīmes veloceliņa tīkla (EuroVelo10) posma "Centrs-Berģi" būvniecība

943 3DP/3.4.2.1.2/08/APIA/LIAA/011 Velotūrisma maršruta izstrāde un veloceliņa izbūve Siguldā

944 3DP/3.4.2.1.2/08/APIA/LIAA/018 Veloceliņa Berģi - Upesciems - Langstiņi izbūve

945 3DP/3.4.3.1.0/09/IPIA/CFLA/01 Austrumlatvijas reģionālais daudzfunkcionālais centrs Rēzeknē

946 3DP/3.4.3.2.0/10/APIA/CFLA/012 Bauskas pils – sociālekonomiski nozīmīga kultūras mantojuma objekta – atjaunošanas II kārta

947 3DP/3.4.3.3.0/10/APIA/CFLA/001 Rīgas Doma saglabāšana un sociālekonomiskā potenciāla efektivitātes izmantošana

948 3DP/3.4.3.3.0/10/APIA/CFLA/006 Spīķeru ēkas remonts ar ārsienu un fasādes restaurāciju

949 3DP/3.4.4.2.0/08/IPIA/MA/001 Sociālās dzīvojamās mājas Balvos, Daugavpils ielā 73a, energoefektivitātes paaugstināšana

950 3DP/3.4.4.2.0/08/IPIA/MA/003 Daugavpils sociālās dzīvojamās mājas Šaura ielā 28 siltumnoturības uzlabošanas pasākumi (1.etaps)


[image: image63.emf]951 3DP/3.4.4.2.0/08/IPIA/MA/004 Sociālās dzīvojamās mājas Valmierā Purva ielā 13 energoefektivitātes paaugstināšana

952 3DP/3.4.4.2.0/08/IPIA/MA/007 Sociālās dzīvojamās mājas Flotes ielā 14, Liepājā, siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

953 3DP/3.4.4.2.0/08/IPIA/MA/012 Sociālās dzīvojamās mājas energoefektivitātes uzlabošana

954 3DP/3.4.4.2.0/08/IPIA/MA/016 Sociālās dzīvojamās mājas Brīvības ielā 17 Ilūkstē siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

955 3DP/3.4.4.2.0/08/IPIA/MA/017 Sociālās mājas "Zariņi" energoefektivitātes paaugstināšanas projekts

956 3DP/3.4.4.2.0/08/IPIA/MA/021 Sociālās dzīvojamās mājas "Jaunroze" siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

957 3DP/3.4.4.2.0/08/IPIA/MA/022 Saldus pilsētas sociālās dzīvojamās mājas energoefektivitātes paaugstināšana

958 3DP/3.4.4.2.0/08/IPIA/MA/023 Sociālās dzīvojamās mājas "Smiltnieki" siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

959 3DP/3.4.4.2.0/08/IPIA/MA/031 Sociālās dzīvojamās mājas Liepājas ielā 6 Skrundā energoefektivitātes pasākumi

960 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/005 Sociālās dzīvojamās mājas Indrānu ielā 17, Ogrē rekonstrukcija

961 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/006 Kuldīgas novada Vārmes pagasta sociālās dzīvojamās mājas "Dūru skola" siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

962 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/008 Jēkabpils pilsētas pašvaldības sociālās mājas Rīgas ielā 237 energoefektivitātes paaugstināšana

963 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/009 Kuldīgas novada Turlavas pagasta sociālās dzīvojamās mājas Ezera ielā 8, Ķikuros, siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

964 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/010 Sociālās dzīvojamās mājas "Ārītes" Nīcas novadā siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

965 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/012 Sociālās dzīvojamās mājas siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

966 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/016 Sociālās dzīvojamās mājas Rēznas ielā 10/2 energoefektivitātes uzlabošanas pasākumi

967 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/020 Rugāju novada sociālās dzīvojamās mājas Liepu ielā 4 renovācija

968 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/021 Sociālās dzīvojamās mājas "Pūpoli" Varakļānu novadā siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

969 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/023 Kuldīgas novada Snēpeles pagasta sociālās dzīvojamās mājas "Arkādijas" siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

970 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/025 Kuldīgas novada Padures pagasta sociālās dzīvojamās mājas "Ūšas" siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

971 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/026 Sociālās dzīvojamās mājas "Ceriņi" Varakļānu novadā siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

972 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/027 Kuldīgas novada Īvandes pagasta sociālās dzīvojamās mājas "Mazīvande" siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

973 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/028 Kuldīgas novada Ēdoles pagasta sociālās dzīvojamās mājas "Gobas" siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

974 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/030 Sociālās dzīvojamās mājas rekonstrukcija "Airītēs", Sarkaņu pagastā

975 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/036 Sociālās dzīvojamās mājas "Jasmīni" Žīguru ciemā Viļakas novadā siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

976 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/038 Burtnieku novada Rencēnu pagasta sociālās dzīvojamās mājas vienkāršota renovācija

977 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/039 Sociālo dzīvojamās mājas "Alejas" Kupravas ciemā Viļakas novadā siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

978 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/040 Sociālās dzīvojamās mājas rekonstrukcija Melioratoru ielā 1, Kusā

979 3DP/3.4.4.2.0/10/APIA/LIAA/045 Kuldīgas novada Gudenieku pagasta sociālās dzīvojamās mājas "Upītes" siltumnoturības uzlabošanas pasākumi

980 3DP/3.6.1.1.0/08/IPIA/VRAA/001 Līvānu novada kultūras centra ēkas rekonstrukcija un aprīkojuma iegāde

981 3DP/3.6.1.1.0/08/IPIA/VRAA/005 Cēsu pils kompleksa revitalizācija tūrisma attīstībai

982 3DP/3.6.1.1.0/08/IPIA/VRAA/006 Madonas pilsētas ielu rekonstrukcija

983 3DP/3.6.1.1.0/08/IPIA/VRAA/010 Jaunrades nama attīstības projekts

984 3DP/3.6.1.1.0/08/IPIA/VRAA/011 Transporta infrastruktūras sakārtošana pilsētas centra un apkārtējo teritoriju sasniedzamības uzlabošanai.

985 3DP/3.6.1.1.0/08/IPIA/VRAA/012 Reģiona nozīmes tūrisma un kultūrizglītības centra izveide Jelgavā

986 3DP/3.6.1.1.0/08/IPIA/VRAA/014 Stacijas laukuma rekonstrukcija Liepājā

987 3DP/3.6.1.1.0/08/IPIA/VRAA/015 Rīgas ielas Valmierā rekonstrukcija

988 3DP/3.6.1.1.0/08/IPIA/VRAA/018 Ielu infrastruktūras uzlabošana

989 3DP/3.6.1.1.0/08/IPIA/VRAA/019

Aizkraukles pilsētas bibliotēkas- informācijas centra rekonstrukcija, energoefektivitātes paaugstināšana un pieejamības 

nodrošināšana, veicot ielu rekonstrukciju

990 3DP/3.6.1.1.0/08/IPIA/VRAA/021 Sinagogas ēku kompleksa 1905. gada ielā 6, Kuldīgā pārbūve par Kuldīgas Galveno bibliotēku

991 3DP/3.6.1.1.0/09/IPIA/VRAA/001 Cēsu pilsētas maģistrālo ielu rekonstrukcija

992 3DP/3.6.1.1.0/09/IPIA/VRAA/002 Kuldīgas jaunā Rātsnama rekonstrukcija

993 3DP/3.6.1.1.0/09/IPIA/VRAA/003 Madonas pilsētas pirmsskolas izglītības iestāžu „Priedīte” un „Saulīte” rekonstrukcija

994 3DP/3.6.1.1.0/09/IPIA/VRAA/006 Ražošanas un biroja telpu izbūve Valmieras Biznesa un Inovāciju inkubatora darbības nodrošināšanai

995 3DP/3.6.1.1.0/09/IPIA/VRAA/007 Matīšu šosejas (tajā skaitā piebraucamā ceļa Biznesa un inovāciju inkubatoram Purva ielā 12) Valmierā rekonstrukcija

996 3DP/3.6.1.1.0/09/IPIA/VRAA/008 „Ielu infrastruktūras attīstība Ventspilī, I kārta”

997 3DP/3.6.1.1.0/09/IPIA/VRAA/009 Ventspils pašvaldības izglītības iestāžu infrastruktūras uzlabošana

998 3DP/3.6.1.1.0/09/IPIA/VRAA/010 Energoefektivitātes paaugstināšana Liepājas izglītības pilsētas iestādēs

999 3DP/3.6.1.1.0/09/IPIA/VRAA/011 Raiņa ielas un tās pieslēgumu ielu kompleksā rekonstrukcija

1000 3DP/3.6.1.1.0/09/IPIA/VRAA/013 Līvānu pilsētas ielu un daudzdzīvokļu māju kvartālu infrastruktūras uzlabošana - 2.kārta
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1 Pašvaldība

2 Projekta aktivitāšu apraksts

3 Mērķa grupas raksturojums

4 HP aktivitāšu apraksts

5 Aktivitates, kuras ietvaros projekts īstenots, numurs

6 Aktivitates, kuras ietvaros projekts īstenots, nosaukums

7 Projekta īstenošanas joma

8 Nozare

9 Darbības programma, kuras ietvaros projekts īstenots

10 Fonds, no kura saņemts finansējums

11 Reģions

12 Atbildīgā iestāde

13 Iesniedzējs

14 Projekta īstenotāja statuss

15 Projekta uzsākšanas gads

16 Projekta ilgums (mēnešos)

17 Projektu izmaksu grupas

18 Cik hp principi tiek īstenoti projektā

19 Ietekme uz cilvēku ar invaliditāti tiesību ievērošanu

20 Ietekme uz aktīvās novecošanās principu ievērošanu

21 Ietekme uz dzimumu līdztiesības nodrošināšanu

22 Formāls dzimumu nediskriminēšanas apliecinājums

23 Cilvēku ar invaliditāti nediskriminēšanas apliecinājums

24 Formāls vecuma nediskriminēšanas apliecinājums

25 Projekts paredz īpašus dzimumu vienlīdzības veicināšanas pasākumus

26 Paredz pielāgotu mācību līdzekļu nodrošinājumu

27 Paredz izglītības un papildu apmācību nodrošināšanu

28 Paredz jaunas darba vietas cilvēkiem ar invaliditāti

29 Paredz subsidētas darba vietas cilvēkiem ar invaliditāti

30 Paredz darba vietu pielāgošanu cilvēkiem ar īpašām vajadzībām

31 Paredz informācijas un kultūrvides pieejamību

32 Paredz mājokļu pieejamību

33 Paredz sociālās aizsardzības un veselības aprūpes pakalpojumu nodrošināšanu

34 Paredz vides un sabiedriskā transporta pieejamības nodrošināšanu

35 Paredz atbalstpersonāla nodrošinājumu

36 1. Izveidota autostāvvieta personām ar invaliditāti

37

2. Izveidota uzbrauktuve (vai rampa, pacēlājs, panduss), pa kuru ēkā ērti var iekļūt persona, kas pārvietojas ratiņkrēslā, un 

personas ar bērnu ratiņiem

38

3. Ēkā izveidotās durvis nodrošina ērtu pārvietošanos personām, kas pārvietojas ratiņkrēslā, un personām ar bērnu ratiņiem 

(piemēram, atbilstošs durvju platums, automātisks mehānisms, pietiekami ilgs fiksēšanās laiks)

39

4. Ierīkots cilvēkiem ar funkcionāliem traucējumiem pielāgots lifts (piemēram, labi saskatāmas pogas, cipari Braila rakstā, 

saskatāms stāvu numurs, sadzirdams skaņas signāls par sasniegto stāvu)

40 5. Teritorijā izveidoti celiņi no cieta seguma, pietiekami plati, ar līmeņu pārejām, bez apmalēm

41 6. Pie ēkas ieejas un/vai telpās izvietotas atbalsta margas vai vadmargas kontrastējošā krāsā

42 7. Ēkā ierīkota tualete, kas pielāgota personām ar funkcionāliem traucējumiem

43 8. Pielāgota darba vieta personai ar funkcionāliem traucējumiem

44

9. Ēkas kāpņu pirmais un pēdējais pakāpiens, grīdas līmeņu maiņas, stikla sienas, virsmas un citas bīstamās vietas marķētas 

spilgtā krāsā

45

10. Ēkā izvietoti labi saskatāmi, viegli salasāmi, sataustāmi, izgaismoti apzīmējumi, vizuālā informācija, piktogrammas, norādes 

un/vai audio signāli

46

11. Akustika telpās piemērota dzirdes aparātu lietošanai un/vai telpām nodrošināta troksni absorbējoša apdare vai arī telpas 

aprīkotas ar akustiskajām cilpām trokšņu mazināšanai

47 12. Avārijas signāli aprīkoti ar skaņas signalizatoru, gaismas pulsāciju un/vai vibrāciju

48 13. Ēkā ierīkota abu dzimumu personām pieejama speciāla bērnu pārtīšanas vieta

49 14. Ēkā ierīkots rotaļu stūrītis vai istaba, lai atvieglotu bērnu uzturēšanos iestādē

50 15. Pie ēkas izveidota speciāla un droša vieta bērnu ratiņu atstāšanai
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16. Ēkā vai teritorijā pie ēkas izvietotas pieejamas sēdvietas gados vecākiem apmeklētājiem (salīdzinoši augstākas nekā 

pārējās sēdvietas)

52 17. Citi risinājumi (Specifiskas aktivitātes vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai ēkās, iekštelpās un āra objektos)

53

18. Nodrošināta īpaši pielāgota datortehnika un palīgierīces personām ar funkcionāliem traucējumiem (personām ar kustību, 

redzes, dzirdes un garīga rakstura traucējumiem)

54 19. Citi risinājumi (Specifiskas aktivitātes vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai informāciju un tehnoloģiju jomā)

55

20. Ietves ir pielāgotas personām ar funkcionāliem traucējumiem, gados vecākiem cilvēkiem un personām ar bērnu ratiņiem 

(piemēram, brauktuves šķērsošanas vietas izveidotas vienā līmenī ar brauktuvi, ietvju malās un krustojumos izveidots reljefs 

segums, ko

56

21. Ierīkots luksofors, kas ieslēdzams ar speciālu pogu (90 cm augstumā virs zemes līmeņa), aprīkots ar skaņas signālu, 

zaļais signāls deg pietiekami ilgi

57

22. Sabiedriskais transports ir pielāgots personām ar funkcionāliem traucējumiem, gados vecākiem cilvēkiem un personām ar 

bērnu ratiņiem

58

23. Sabiedriskā transporta pieturvietas ir pielāgotas personām ar funkcionāliem traucējumiem, gados vecākiem cilvēkiem un 

personām ar bērnu ratiņiem (piemēram, nojumes izveidotas tā, ka zem tām ir vieta gan personām ar ratiņkrēslu, gan personām 

ar bērnu ratiņiem

59 24. Citi risinājumi (Specifiskas aktivitātes vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai uz ielām, ietvēm un sabidriskajā transportā )

60 Vai projektā norādīts vecumu dalījums

61 Bērnu skaits vecumā līdz 15 gadiem

62 Jauniešu skaits vecumā no 15 līdz 25 gadiem

63 Dalībnieku skaits vecumā no 25 līdz 54 gadiem

64 Dalībnieku skaits vecumā no 55 līdz 64 gadiem

65 Dalībnieki vecumā virs 65 gadiem

66 Pašnodarbinātas personas

67

Neaktīvas personas (kopējais neaktīvo personu skaits, tostarp tie, kuri mācās, tiek apmācīti vai ir pensijā, tie, kuri atteikušies 

no nodarbinātības, pastāvīgi invalīdi, personas, kuras veic darbu mājās, un citi)

68 Neaktīvas personas, kas mācās vai tiek apmācītas

69 Bezdarbnieki (kopējais bezdarbnieku skaits, tostarp ilgtermiņa bezdarbnieki)

70 Ilgtermiņa bezdarbnieki

71 Dalībnieku dalījums pēc neaizsargātajām grupām saskaņā ar valsts likumiem

72 Cilvēki ar invaliditāti

73 Minoritāšu grupas

74 Migranti

75 Citu nelabvēlīgo grupu pārstāvji

76 Bezdarbnieki, kas NVA reģistrēti līdz vienam gadam

77 Jaunradīto darbavietu darbinieku sadalījums

78 Ģimenes ar bērniem

79 Cilvēki ar redzes traucējumiem

80 Cilvēki ar dzirdes traucējumiem

81 Cilvēki ar kustību traucējumiem

82 Cilvēki ar garīga rakstura traucējumiem

83 Cilvēki ar cita veida funkcionāliem traucējumiem

84 Projekts paredz jauniešu iesaisti darba tirgū

85 Projekts paredz īpašus vecuma vienlīdzības veicināšanas pasākumus cilvēkiem virs 40 gadu vecuma

86 Projekts paredz speciālus aktīvās novecošanās pasākumus

87 Paredz pasākumus pirmspensijas vecuma cilvēku integrācijai darba tirgū

88 Paredz pasākumus pensijas vecuma cilvēku atgriešanai un integrācijai darba tirgū

89 Paredz, kursus, papildus izglītību, b/d apmācības utt

90 Paredz mūžizglītības nodrošināšanu

91 Paredz nepilna laika nodarbinātības iespējas

92 Paredz izglītības iespēju nodrošināšanu (skolas, maģistratūras utt)

93 Paredz papildu apmācības iespējas

94 Paredz atbalstu uzņēmējdarbības uzsākšanai

95 Paredz atbalstu līdzdalībai zinātnes un tehnoloģiju attīstībā

96 Paredz sekmēt cilvēku līdzdalību darba tirgū, veicināt nodarbinātību

97 Mērķa grupa nav saistīta ar HP vienlīdzīgas iespējas

98 Personas, kas jaunākas par 25 gadiem, kam iepriekš nav bijis pirmā regulāri apmaksātā darba

99 Pers., kurai ir fizisko, garīgo vai psihisko traucējumu radīta ievērojama darba nespēja, bet kura tomēr spēj konkurēt darba tirgū

100

Persona, kas vēlas atsākt darba dzīvi pēc vismaz 3 gadu pārtraukuma, un jo īpaši persona, kas pametusi darbu sakarā ar 

grūtībām, lai saskaņotu darba dzīvi un ģimenes dzīvi, pirmajos sešos mēnešos pēc pieņemšanas darbā
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102 Nav uzrādīta konkrēta grupa

103 Finansējums no ERAF

104 Finansējums no ESF

105 Finansējums no KF

106 Vai cilvēki ar invaliditāti iedalīti sīkāk - redzes, dzirdes utt

107 Dalībnieku skaits gadā

108 Vai projektā norādīts dalībnieku dzimuma dalījums

109 Vīriešu skaits

110 Sieviešu skaits

111 Finansēšanas plānā norādītā summa, LVL

112 Visas izmaksas

113 HP VI attiecināta uz - projekta īstenotājiem/labuma guvējiem

114 Projekta iesniegšanas datums

115 Projekta uzskāšanas datums

116 Projekta uzsākšanas gads

117 Projekta īstenošanas vieta

119 Attiecināmais valsts finansējums

120 Attiecināmais pašvaldību finansējums

121 Valsts dotācija pašvaldībai

122 Attiecināmais publiskais finansējums

123 Nacionālais privātais finansējums

124 Neattiecinātās izmaksas

125 Attiecināmās izmakasas



I Vispārīgie jautājumi

1. Kā Jūs saprotat jēdzienu „vienlīdzīgu iespēju horizontālā prioritāte”? 

2. Vai Jūsu projektā ir paredzētas specifiskās aktivitātes vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanai?

3. Vai Jūsu projekta specifiskās aktivitātes ir pietiekamas, lai projektā varētu piedalīties :

· personas ar dzirdes traucējumiem;

· redzes traucējumiem;

· kustību traucējumiem;

· garīga rakstura traucējumiem;

· vecāka gadagājuma cilvēki;

· vīrieši/sievietes?

4. Kādas specifiskas aktivitātes būtu vajadzīgas, lai šīs mērķa grupas varētu piedalīties un gūt labumu no projekta aktivitātēm?

5. Kā projekts tiek  īstenots dabā – pierādījumu apskate.

6. Ar kādām grūtībām vai problēmām esat saskārušies vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanā mērķa grupām?

II Specifiskie jautājumi

HP „Vienlīdzīgas iespējas” ietekme uz  dzimumu līdztiesību:

1.    Kāda ir sieviešu un vīriešu līdzdalība projektā, ņemot vērā atšķirīgo situāciju, kādā atrodas vīrieši un sievietes (piemēram, ienākot vai atgriežoties darba tirgū pēc ilgstoša pārtraukuma (bērna kopšana vai ilgstošs bezdarbs), personas, kurām iespējama tikai nepilna laika nodarbinātība (bērnu vai vecu un/vai slimu ģimenes locekļu aprūpe), iespējas saskaņot privāto, ģimenes un darba dzīvi), sniedzot datu un informācijas analīzi dzimumu griezumā, jo īpaši attiecībā uz līdzdalību darba tirgū, nodarbinātību, pakalpojumu saņemšanu, izglītību, mūžizglītību un mācībām, uzņēmējdarbību, kā arī līdzdalību zinātnes un tehnoloģiju attīstībā utt.

2.   Kā projekta aktivitātēs tiek iesaistīti dalībnieki, kādi līdzekļi - informācijas resursi tiek izmantoti sieviešu un vīriešu iesaistīšanai aktivitātēs, novērtēt cik lielā mērā sievietes un vīrieši ir ieguvēji no projekta aktivitātēm (finansiālais atbalsts, informācija, pakalpojumi u.c. iespējas);

3.   Vai projekta aktivitātes veicina jeb mazina sabiedrībā eksistējošos stereotipus vai izpratni par noteiktam dzimumam piemērotu nodarbošanos, izglītības iespējām, sociālo pakalpojumu pieejamību (sekošana iedalījumam "sieviešu" un "vīriešu" profesijām un izglītības jomas izvēlei), (normas un vērtības) 

4.   Kā projekta aktivitātes ievēro, veicina vai tieši pretēji neievēro sieviešu un vīriešu vienlīdzīgas tiesības, identificējot gadījumus, kad viena dzimuma tiesības varētu tikt vai tiek pārkāptas, īstenojot projekta aktivitātes; 

HP „Vienlīdzīgas iespējas” ietekme uz personām ar invaliditāti:
1.   Kādi ir projekta ietvaros sniegtie atbalsta pasākumi izglītības, nodarbinātības, sociālās un veselības aprūpes pakalpojumu pieejamības nodrošināšanai personām ar invaliditāti un funkcionāliem traucējumiem, t.sk. aktivitāšu ietvaros sniegto atbalsta pasākumu (subsidētās darba vietas, asistenti, ergoterapeiti, surdotulki, suņi pavadoņi, alternatīvās aprūpes pakalpojumi u.c.) izvēles un nodrošināšanas efektivitāte.

2.   Kādi mācību līdzekļi, aprīkojums tiek nodrošināts, t.sk. darba vietu pielāgošana u.c. mērķorientēti pasākumi, un kā tas ir ietekmējis personu ar funkcionāliem traucējumiem līdzdalību projekta aktivitātēs.

3.    Kādi pasākumi tiek īstenoti personu ar invaliditāti uzņēmējdarbības un pašnodarbinātības veicināšanai ES fondu atbalsta ietvaros un to pieejamību, kas ir priekšnosacījums šīs personu grupas ekonomiskās aktivitātes un neatkarīgas dzīves veicināšanai.
4.    Kādi pasākumi liecina par ERAF un KF ieguldījumu ietekmi uz izglītības, nodarbinātības, kultūrvides, tūrisma, transporta, sociālās un veselības aprūpes pakalpojumu infrastruktūras pieejamību personām ar funkcionāliem traucējumiem (redzes, dzirdes, kustību un garīga rakstura traucējumiem) un vienlīdzīgu iespēju nodrošināšanu.

HP „Vienlīdzīgas iespējas” ietekme uz novecošanos:

1.    Kā ES fondu atbalsts veicina ekonomiski neaktīvo iedzīvotāju, bezdarbnieku, īpaši jauniešu un pirmspensijas vecuma iedzīvotāju un citu sociālās atstumtības riskam pakļauto iedzīvotāju grupu iesaisti, atgriešanos un integrāciju darbaspēka tirgū, kā arī stimulē pirmspensijas vecuma cilvēku ekonomisko aktivitāti.
2.   Kā ES fondu līdzfinansētie pasākumi ietekmē nodarbinātības, izglītības, uzņēmējdarbības veicināšanas, kultūras, sociālo un veselības aprūpes pakalpojumu un pasākumu klāstu un kvalitāti, un to ietekmi uz noteikta vecuma grupām (15-24, 25-49, 50-64, 65+), lai noteiktu ES fondu ieguldījumu efektivitāti un veiktu nepieciešamās korekcijas mērķa grupu iesaistīšanas pasākumu kvalitātes uzlabošanai.



SIA „Projektu un kvalitātes vadība” 


biedrība „ACCIPE!”
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1.attēls. Pazīmes, pēc kurām atlasīti 1014 projekti











ES fondu ieguldījumu un ietekmes uz plānošanas dokumentos noteiktās horizontālās prioritātes „Vienlīdzīgas iespējas” īstenošanu izvērtējums





2. Izvērtējuma secinājumi un rekomendācijas





1. PIELIKUMS. IZLASĒ IEKĻAUTO PROJEKTU SARAKSTS





2. PIELIKUMS. PROJEKTU ANALĪZEI IZMANTOTIE INDIKATORI





3.PIELIKUMS. PROJEKTU PADZIĻINĀTO INTERVIJU JAUTĀJUMI








� Izņemot Tehniskās palīdzības projektus, kas savas specifikas dēļ tika vērtēti atsevišķi, neiekļaujot tos izlasē.


� Izņemot Tehniskās palīdzības projektus, kas savas specifikas dēļ tika vērtēti atsevišķi, neiekļaujot tos izlasē.


� Izņemot Tehniskās palīdzības projektus, kas savas specifikas dēļ tika vērtēti atsevišķi, neiekļaujot tos izlasē.


� Priekšlikums Padomes lēmums par Kopienas kohēzijas pamatnostādnēm (SEC(2006)929), Briselē, 13.07.2006, COM (2006) 386 galīgā redakcija, http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docoffic/2007/osc/com_2006_0386_lv.pdf 


� VSID kā horizontālās prioritātes „Vienlīdzīgas iespējas” rādītājs ir izvirzīts nodarbinātības līmenis. Sasniedzamais rādītājs ir nodarbinātība dzimumu griezumā (bāzes vērtība 2006.gada 15-64 gadu vecuma grupā: vīrieši – 70,5%, sievietes – 62,3%), vecākiem cilvēkiem (bāzes vērtība 2006.gada vecuma grupā 55-64 gadi: 53,3%), invalīdiem (bāzes vērtība nodarbināto invalīdu īpatsvars iedzīvotāju kopskaitā vecuma grupā 15-64 gadi nosākama ar izvērtējuma palīdzību plānošanas perioda sākumā: indikatīvs novērtējums 40-52%)(� HYPERLINK "http://www.esfondi.lv/page.php?id=478" ��http://www.esfondi.lv/page.php?id=478�) 


� Šī izvērtējuma ietvaros ar ES fondu plānošanas dokumentiem tiek saprasts Valsts stratēģiskais ietvardokuments (turpmāk VSID), darbības programmas (turpmāk - DP), darbības programmu papildinājums (turpmāk - DPP)


� Eiropas Komisijas “ Database: women & men in decision making “ http://ec.europa.eu/social/main.jsp?catId=764&langId=en


� 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/009


� 1DP/1.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/004	


� 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/005


� 1DP/1.1.2.1.1/09/IPIA/VIAA/005


� Sievietes un vīrieši Latvijā. CSP, 2010.


� 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/015


� Plāns dzimumu līdztiesības īstenošanai 2012.-2014.g., projekts , iesniegts VSS-852, 4.08.2011.


� 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/015


� 1DP/1.2.1.1.3/09/APIA/VIAA/062


� 1DP/1.2.1.1.2/09/IPIA/VIAA/003


� 1DP/1.2.1.1.2/09/IPIA/VIAA/005


� Sievietes un vīrieši Latvijā. CSP, 2010.


� Ministru kabineta noteikumi Nr.343, „Noteikumi par darbības programmas “Cilvēkresursi un nodarbinātība” papildinājuma 1.2.2.4.1.apakšaktivitāti “Iekļaujošas izglītības un sociālās atstumtības riskam pakļauto jauniešu atbalsta sistēmas izveide, nepieciešamā personāla sagatavošana, nodrošināšana un kompetences paaugstināšana” 


� Ministru kabineta noteikumi Nr.150, „Noteikumi par darbības programmas “Cilvēkresursi un nodarbinātība” papildinājuma 1.2.2.4.2.apakšaktivitāti “Atbalsta pasākumu īstenošana jauniešu sociālās atstumtības riska mazināšanai un jauniešu ar funkcionālajiem traucējumiem integrācijai izglītībā”





� CSP dati


� Plāns dzimumu līdztiesības īstenošanai 2012. – 2014.gada., projekts , iesniegts VSS-852, 4.08.2011


� Sievietes un vīrieši Latvijā.2010. CSP,2010


� 1DP/1.3.1.1.4/08/APIA/LIAA/145


� 1DP/1.3.1.2.0/09/IPIA/LIAA/001


� LM ziņojums par horizontālās prioritātes Vienlīdzīgas iespējas” īstenošanu 2010 gadā


� Sievietes un vīrieši Latvijā.2010


� Komisijas Regula (EK) Nr. 800/2008 ( 2008. gada 6. augusts), kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot Līguma 87. un 88. pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula), 3. Iedaļa. Atbalsts sieviešu uzņēmējdarbībai http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:214:0003:01:LV:HTML


� Šī iniciatīva īstenota Eiropas Mikrofinansēšanas Progresa programmas, ES mikrofinansēšanas iniciatīvas, kas sponsorēta no Eiropas Komisijas (200 miljoni EUR) un Eiropas Investīcijas bankas sadarbības ietvaros. Viens no iniciatīvas sociālajiem mērķiem ir sieviešu un vīriešu vienlīdzīgu iespēju veicināšana uzņēmējdarbībā.


� Plāns dzimumu līdztiesības īstenošanai 2012. – 2014.gada., projekts , iesniegts VSS-852, 4.08.2011


� Sievietes un vīrieši Latvijā.2010. CSP,2010


� ANO konvencija par personu ar invaliditāti tiesībām


� LM ziņojums par ES fondu ieguldījumu horizontālās prioritātes „Vienlīdzīgas iespējas” īstenošana 2010.gadā





� Sievietes un vīrieši.2010. CSP,2010.


� Pētījums „Studentu sociālie un ekonomiskie dzīves apstākļi Latvijā”, 2009. http://izm.izm.gov.lv/upload_file/petijumi/Atskaite_EUROSTUDENT_IV_10_11_2009.pdf


� Pētījums „Studentu sociālie un ekonomiskie dzīves apstākļi Latvijā”, 2009. http://izm.izm.gov.lv/upload_file/petijumi/Atskaite_EUROSTUDENT_IV_10_11_2009.pdf


� Sievietes un vīrieši.2010. CSP,2010.


�Ja vīriešu un sieviešu skaita dalījums projektā ir lielāks par 1,6 jeb iesaistīto sieviešu īpatsvars  projektā ir mazāks par aptuveni 38%, tad uzskatāms, ka projektā ir izteikts vīriešu īpatsvars.


Ja vīriešu un sieviešu skaita dalījums projektā ir robežās no 1,6 līdz 1,2 jeb iesaistīto sieviešu īpatsvars ir no 38 līdz 45%, tad uzskatāms, ka projektā ir vīriešu pārsvars.


Ja vīriešu un sieviešu skaita dalījums projektā ir robežās no 1,2 līdz 0,8 jeb iesaistīto sieviešu īpatsvars ir no 45 līdz 56%, tad uzskatāms, ka dzimumu dalījums projektā ir sabalansēts.


Ja vīriešu un sieviešu skaita dalījums projektā ir robežās no 0,8 līdz 0,4 jeb iesaistīto sieviešu īpatsvars ir no 56 līdz 71%, tad uzskatāms, ka projektā ir sieviešu pārsvars.


Ja vīriešu un sieviešu skaita dalījums projektā ir mazāks par 0,4 jeb iesaistīto sieviešu īpatsvars  projektā ir lielāks par 71%, tad uzskatāms, ka projektā ir izteikts sieviešu īpatsvars.


� Plāns dzimumu līdztiesības īstenošanai 2012. – 2014.gada., projekts , iesniegts VSS-852, 4.08.2011





� Šāds secinājums par situāciju ES dalībvalstīs tika izdarīts arī 11.Augsta līmeņa darba grupā par dzimumu līdztiesības integrēto pieeju (18.03.2011., organizētājs EK Nodarbinātības, Sociālo lietu un iekļaušanas ģenerāldirektorāta izvērtēšanas departaments) 





� Plāns dzimumu līdztiesības īstenošanai 2012. – 2014.gada., projekts , iesniegts VSS-852, 4.08.2011


� Sievietes un vīrieši Latvijā.2010. CSP,2010


� Informatīvais ziņojums par Latvijas nostāju Eiropas Savienības dzimumu līdztiesības ministru 2010.gada 26.oktobra neformālajā sanāksmē izskatāmajos jautājumos (http://www.mk.gov.lv/doc/2005/LMzino_181010_dzimumi.2807.doc)


� 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/029


� 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/057


� 1DP/1.4.1.1.1/09/IPIA/NVA/001


� 3DP/3.1.3.3.2/09/IPIA/VIAA/019


� 3DP/3.2.1.3.1/10/APIA/CFLA/020


� 3DP/3.1.4.3.0/10/IPIA/VRAA/007


� 3DP/3.1.1.1.0/10/IPIA/VIAA/044


� 1DP/1.1.2.1.2/09/IPIA/VIAA/015


�1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NVA/019


� 1DP/1.5.3.2.0/10/APIA/VRAA/017


� 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/095


� 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/107


� 1DP/1.2.2.4.2/09/APIA/VIAA/80


� 1DP/1.4.1.1.2/09/IPIA/NVA/001


� 1DP/1.4.1.2.4/10/APIA/NA/009


� 1DP/1.2.2.4.1/10/IPIA/VIAA/002


� 3DP/3.4.2.1.2/08/APIA/LIAA/001


� 1DP/1.4.1.1.2/09/IPIA/NVA/001


� Konvencija par personu ar invaliditāti tiesībām


� http://izm.gov.lv/registri-statistika.html


� Rokasgrāmata ES fondu projektu iesniedzējiem, īstenotājiem, vērtētājiem un ES fondu vadībā iesaistīto institūciju darbiniekiem "Kā nodrošināt vienlīdzīgas iespējas ES fondu līdzfinansētajos projektos?


� Ziņojums par  nacionālo sociālās aizsardzības un sociālās iekļaušanas stratēģiju 2008.–2010. gadam


� http://ec.europa.eu/employment_social


� Sociālās atstumtības iespējamība un tās iemesli bezdarba riska apdraudētajām  grupām


� Labklājības ministrijas ziņojums par ES fondu ieguldījumu horizontālās prioritātes „Vienlīdzīgas iespējas” īstenošanā 2010. gadā


� Darbības programma „Infrastruktūra un pakalpojumi” (�HYPERLINK "http://www.esfondi.lv/upload/04-kohezijas_politikas_nakotne/FMProgr_090811_3DPgroz.pdf"�http://www.esfondi.lv/upload/04-kohezijas_politikas_nakotne/FMProgr_090811_3DPgroz.pdf�) 


� ANO Konvencija par personu ar invaliditāti tiesībām


�„Kā nodrošināt vienlīdzīgas iespējas ES fondu līdzfinansētajos projektos?” Rokasgrāmata ES fondu projektu iesniedzējiem, īstenotājiem, vērtētājiem un ES fondu vadībā iesaistīto institūciju darbiniekiem (http://www.lm.gov.lv/upload/petijumi/rokasgramataesf.pdf)


� 3DP/3.6.1.1.0/09/IPIA/VRAA/001





� 3.1.1.1.aktivitātes projekts


� 3.1.3.3.2.apakšaktivitātes projekts


� 3.1.4.3.apakšaktivitātes projekts


� 3.4.2.1.2.apakšaktivitātes projekts


� 3.6.1.1.aktivitātes projekts


� 3.2.1.3.1.apakšaktivitātes projekts


� Mērķa grupas personas pēc statusa darba tirgū pa gadiem skaitītas kopā. Izvērtējuma veicējam nav pieejama informācija, kuras no personām pēc statusa darba tirgū pa gadiem tiek skaitītas atkārtoti, kuras pirmreizēji.


� Mērķa grupas bezdarbnieki pa gadiem skaitīti kopā. Izvērtējuma veicējam nav pieejama informācija, cik no bezdarbniekiem pa gadiem tiek skaitīti atkārtoti, cik pirmreizēji.
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